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HUSVÉT 
. -

Irt•: It 4.(~ 
református püspök 

Megzendültek a husvéti harangok. Ezer és· vünl(et a husvéti hit számára. ahogv őseink éne
ezer szószékről hirdetik a feltámadás, az örOkélet ikelték egyik kedves énekü·nkben: Mind igazak 
igéit, boldo&' husvéti énekeket énekelnek átlitatos és ámenek, amik sza"dból kijöttenek: amit nem 

Krisztusban adta meg a feleletet. A · fettá
mad<1snak dicsőséges höse. · az Ur· .'Jézu~ 
Krisztus pedig ezt mondia magáról: cn vagvo1r 
a iel·támadás. az élet. aki Enbcnnem hisz. ba me2:-. 
haJ is él. Aki énbennem hisz ... A hit a feltétel· 
lia hiszünk benne. akkor elrnulunk O utána és' 
egyre teliesebben és boldogabban fol!íuk' taoasz
talni, hogy az ö követése által mint tejjesül be 
a mi étetünkben is az ö igérete: Aki engem kö
vet. nem iár söt6tségben. de meglátja az életrick 
világosságát. ' 

A husvét titkát csak az érti meg, aki elöször 
hivő Jelkét odaadta az élet ieiedelmének. hogy, Ö 
tanítsa meg a megtartó igazságra. ho~ev lsten ha
tártalan szeretetének nem vethet !!átat az a testt 
elváltozás. amelyet mi. emberek halálnak mon-
dun~ . · 

Ujra megzendülnek a husvéti hararigok! Ha 
tusakodó lélekkel hallod a harang-szót. feleli reá. a 
megalázkodó lélek szent töredelmével:· His:zek 
Uram, légy se~itségül az én hitetlenséiemnek. ez 
a megálázkodás. nyitia meg szivedet a husv~ti 
evangélium előtt hogv téxed -is. felemeliell a oor-
ból. . 

. gyülekezetek és a fölemelő iklneo ujból a lelkek látok szememmel héveszem szavadra hitemmel. 
elé idézi az aoostol gyözelmes ·kérdését: •• Halál. A husvéti hit·. az ölrökélet hite. nem emberi 
hol a te _fullánkod. Pokol. hol a te diadalmad?" kitalálás. hanern isteni kiielentés. Az élet és halál 
Igy történik ez minden esztendőben. Közben a ha- nagy titkát csak az oldhatja meg, aki ura az 
lá.I végzi a mali!a fel1artózhatatlan. csendes, de életnek és halálnak. Erre a nagy kérdésre csak 
ve~zetesen komoly munkáját. Husvét első naoián Isten adhat feleletet az ö megtartó, boldogitó ki.:. 
fs sok helYt fognaik temetésre harangozni és bi- jelentésében. lsten az ö szent fiában. a Jézus 
zony na~ ~~ azokn~ a ~ám~ ak~ egy~gv ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
ivászmenetben sirva kisérik szerettüket a "te
rnetOkertbe. Az élet és halál titkának nagy kér
dése e naookiban mél!' komolyabban foglalkozt~tia 
lelkünket, mlntt más időlcben. voo.e meR:oldása a 
halál titkának? · · . 

BIZONYSÁGOT TETT. 
, .... Ir:a: rflti~ , 

ee 
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A: jeles irón~. KosztoJáovi Dezsőnek. va~ 
eiy nagv müvészettel me~irt széo könyve, melY ' 
Nér6ról. a kegyetlen császárról szóJ. A fiatal Néró 
Seneca bölcselövel epoen erről: az élet és a ha
lál titkáról beszélget. Oe· miért hal meg az em
ber? - 'tünődött Néró maga elé e beszélgetés ' Igy kellett történn-ie! Krisztusnak fel kellett ben millió számra keresik öt, hogy ujra megfeszl!
re.ndién. Kicsoda hat me!!'? - kéfdezete Seneca támadnia, mert a gyülölet és halál nem lehet so_ sék. Keresik gyalog, hajón, repülőgépen a felhők 
mel!'döbbenve. mert Néró eddig anyia tilalma káig ur a világ és emberiség fölött. A megvert tes_ mögött, a föld mélyében, harcterek fekete füstj~
folvtán nem foglalkoz,hatott bölcselettel. Klau- ten és arcon a sebeknek dicsőséges rózsákká keL ben, feldt:!t templomok porában, sanyargatott és 

lett válniok, mert minden meggyalázott emberi arc elpusztított ember-tömegek szivében, elhaló léleg_ 
diusz? Vagy kicsoda hal meg? - Mindenld. az egykor fényeskedni fog, minden töviskorona, - zetében; szárazon, tengeren és a levegőben, a föld 
öreg és fiata}. Te és én. Ezt magyarázd me~r - a~ár fejen, akár sziv~n hordoz.tassék, - egykor kL minden zugában és diadalmasan üvöltik, hogy; 
sürgette Néró. De Seneca zavarba iött. f.ebegni VIrágzik s a torzzá kinzott testek, alvadt száju, fe_ "Nincs itt! .. - mert nehéz meglátni vérgőzös sze_ 
kezdett, bizonytalan me-sriegyzést tett a halálról kete sebek, a görcsökbe rándult külsö és belső mekkel azt, ki mindenütt ott van Hiábavaló min
s ő nallV bölcselő, nem tudta Nérót fölvilágosi- gyötrelem ékességekké lesznek azoknál, akik hi_ den harc a feltámadás gondolata 'ellen, mert a fel_ 

tUkért és igazságukért megfenyittettek. támadás a halhatatlannak és örökkévaló életnek 
tani.E Ezt higyje és vallja minden ember csüggedés egyik megjelenési formája, melyet éppen ugy nem 

z a beszélgetés müvészi erővel világit meg nélkül. Gyarló és kishitü, szánandó, ki a feltáma_ lehet megsemmisiteni, mint ahogy nem lehet az ég_ 
·eiöttij(lk két dolgot. Először azt. hogy hiába akar- dásnak csak külsö bizonyságtételét keresi, a testi boltot a magasból a földre rántani. Balga, ki nem 

·. juk elzárni lelkiinket az élet-legnagyobb kérdései- meggyőződést, hogy a szögek helyébe vesse ujjait, ébred rá, hogy maga az élet is és minden élet a 
vel való f<>-2:lal·kozás elől. mint a-hogv Nérónak a ládzsaszurás mély üregébe és érezni akarja, hogy soha meg nem álló feltámadás fenséges láncolata, 
az anyja meR: akarta akadályozni azt. hogy fia a kereszten megde-rmedt, halott test ujra meleg és melyet ember soha meg nem szüntethet, mert ter_ 

ha 'l"ko a 'tv t · · · d b · · ét mészeti és nagy világtörvény ez, amely a kellő pi!_ 
a bölcselet végső kérdéseivel foglalkozzék, azért J e ny, z· a er sZtv sztvosan .. o og es· 1sm · élőszavak teremnek az ajtron; - de a feltámadás lanatban érvényesül mindenek fölött. ' 

··.az ember lelkében felébrednek a nagv kérdések belső bizonyságtételének vigasztaló magasságába Ebben van a Krisztus .feLtámadásának nagy, 
. és legyen ifju, vagv öreg az ember, de fölriad nem tud, vagy nem a-kar felemel-kedni. Minden küL belső bizonyságtétete és boldogok, kik felismerve 
~e~ke az élet és a halál kér<lésére: Ember mi lesz ső bizonyságtétel esendő és mulandó, mint a tava_ az igazságot, életük és sorsuk megdönthetetlen 
:veled. init várhatsz és mit remélhetsz, hogyan szi mezőn reszkető bárányka hátáról felpárolgó valóságává tették, eljegyezve magukat állala a bal_ 
~llhatsz meg a halál sötét. e)hárith.atatlan vég- harmat. jaj azoknak, akik _csak harmatnézők ma_ hatatlansággal. ők . azok, kik szivvel, lélekkel rá_ 

radnak és - csak az üres sirba tekintöknek száz- fonódnak az isteni titok gyökerére, mely az élet-
_,zetével szemben? szorosan jaj 1 . _ nek legfőbb biztosítéka. SajMs, a gondolat meg_ 
~ · A másj.k igazság, hogy az ember akármilven ÉS ebben vétkes a világ, az ember, ki vörösen testesitése és valóságos átélése, életszemléletté té-
·sokat is fogJalkozik bölcselette J, a véges emberi lángoló dühében ácsárkodva, öklöt rázva,· fegyvert tele ma még- csak kevesek öröme, · kiváltsága és 
:~rtelem a legutolsó és -legnaR:Yobb kérdése. az emelve káromlást .és _szidalmakat szórva ·végig_ biztonsága. -Az. emberiség maga két egyenlőtlen 
·~rökélet kérdésére, saját ereiéből feleletet .adni so- .verte az ártatlimt, az egyetlen jóakarót az agyko_ részre sza-kadt: az élet jogai ellen vétkezökre és az 
;hasem t'Jd. Seneca na2:y bölcs vo-lt. Az ismeretek ponyák hegyén és megölte őt, hogy einérnitsa az élet jogáért szenve'dökre. A szakadék köztük be-

uj világrendet, mely Benne és általa megtestesü!t; láthatatlan és már_már kétségbeejtő. Nirn::sen azon 
akkori legtágabb mezejét bejárta és ime. amLkor de a halál, a vég durva valóságától megrémülve ban mélyebb . szakadék a sirnál, mert ez llltszólag 
.az ifiu tusa-kodó lel-kének kérdését nversen és menekült józan pillanatban önmaga és cselekedete vé~leges, · befe_iezett 'és reménység nél-ktill. A semm\ 
határozottan eléje áHitia: Te öreg bölcs mondd elől. Milyen rette,n.tö hir lehetett ezeknek, mikor sötét kapuja dördül látszólag azokra, akik a halál 

.. ;meg nekem. miért hal meg az ember? - &kkor a hallották, hogy Krisztus mégis feltámadt .és a be~sö némaságába leszálltak. Nincs további 
· :bölcselő ls zavarba iön. kertel, bizonytalankodrk. gyötrelemtől sötétre pusztult· orcával betekíntettek Krisztus, megmutatt~. hogy va:n toVább! De ha 

az üres sir ba. és meggyőződtek, hogy valóban fel- meg nem bizonyit.otta volna, akkor 'is· rá ·kellett · 
nevetsé~essé válik dadogó. határozatianságával· támadt! volna jönnünk, hogy van tovább ·és a koporsó csak 

A halál na2'Y kérdésére nincs . más felelet. - Nincs itt! - mondották sötéten, mert nem hid egyik életforma partjáról a másik életfor~a 
csak az. ha engedelmes alázattal megnyitjuk szi- tudták, hogy mi az a feltámadás és azóta féltük- partjára, .nemcsak a tulvilágon. hanem ezen a rol. 
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• jön is, mert a halhatatlan igazság minden sirt és 

minden szakadákot betemet, akármilyen gyUlöleL 
~el és halálra-kereséssel ássák is egymás alá a né_ 
9ek. !~'linden temetés ttJiajdonképpen teremtés. Ne.~ 
szép IJl()ndás és bölcselet ez csupán. hanem kendo_ 
zetlen és természetes valóság, Kár, hogy végesek, 
kicsínyek az emberi szó határai és nem lehet ve_ 
lük felmérni azt az eröt, bizalmat, uj reménységet, 

tatlauságban oedig egykor mindannyian eg:yesülnl 
fogunk. 

Akármilyen hitetleniif hangzik is, én hiszem és 
vallom, hogy az emberiség, népek és nemzetek 
előtt dereng már a nagy megismerés, fttelyet a 
Krisztus feltámadásának áldott, belső tanulsága 
rejt magában, mert sohasem készült, fegyverkezett 
a világ jobban a halálra, mint ma; tehát - nem 
lehet messze az emberiség fP.Itámadása se. Jöhet
nek akármilyen megpr6bál•t.atások, de csak azok 
vesznek el, akik nem hisznek. benne. De hiszen ezek 
már ugyis elvesztek, ezek már ugyis h~tlottak, 
rnert utolérte őket a halálnak legszörnyii.bb formá_ 
ja, a belső halál. 

Számos ilyen kérdés vár már megoldásra: az állam 
polgárságok ügye, a magyar nyugdijasok kérdése 
és kisemberek egyéni panaszainak egész tömege. 

- Hogyan jutnak el ezek a panaszok a hu. 

:' tántorithatatlan meggyőződést nyuitó fényt, me_ 
"'Yet ezen -a napono a feltámadott Krisztus vet a 
"il ágra. 

curesti.i lrodához?. · · 
- A helyi szervezetek utján. Az egész országos 

ban folyik a szervezkedés és mindeniltt megalakul 
a Népközösség helyi tagozata, amelynek 11éleme~ 
nyeznie kell a kérést. Ahol még ninc~ helyi tago" 
zat, a kolozsvári központd ir.odához kell a kéréseos 
ket· cimeznl. · · · Ha élnt akartok, ezt a tényt Ismerjéte!{ fel és 

iogadjátok magatokba és ti is át fogtok lényegülni 
~~ll fettámadás megdicsőtilésében, ami már nemcsak 

feltámadás, hanem az elvehetetlen élet maga. · 
És meg fognak nyiini a ti szemeitek is és bol

dog, áldott, elégedett világra fog esni a kihalt sze_ 
JT!ek első pillantása, mihelyt felismertük a lénye_ 
1et. E perctől fogva ktilönbséget fogunk tenni a 
muló és elmulha.tatlan közt, ami pedig az élet leg_ 
nagyobb kincse, hiszen eddig is mindig az elmufó 
jolgok olroztAk az ember és a világ vesztét, mert 
képtelen volt erre a különbségtevésre és nem bL 
wtt, vagy nem ·hitt az elmulhatatlan dolgok nagy 
törvényében. 

Ne kacagjon f.eJ sen·ld keserüen, hogy "boL 
dog, áldott és elégedett v:ilág''.ot mo~d.ottam, n:ert 
.valóban azzá lesz, mihelyt az embenseg a Knsz
tus feltámadása nagy, belső tényének kegyelmében 
részesül és általa meggyőződését, gondolatát, éld. 
és világlátását · balbatatl·anná rette. Ebben a halha_ 

Éppen ezért rnondom nektek, ne a látható, ha. 
nem a láthatatlan haláltól féljetek! Azoktót tar. 
tózkodjatok, kik ezt hirdetik, hordozzák ajkukon, 
irásban, lemondásban, lelköknek sötét kétségbe. 
esésében, hogy milliók fertőztessenek meg általa. 
A müvelödés kezdetlegesebb fokán álló emberiség 
a Krisztus feltámadasának mindig a durvább, küL 
ső eseményére helyezte a sulyt és ké·ptelen volt 
annak isteni gondolatában elmerülni. Mikor jézus 
azt mondotta: - ,,Ne féljetek, én vagyok!" - a 
feltámadt teS'Íflek ujjongtak a jók is, az "én"_nek, 
pedig: Krisztus a .• vagyok''-ot hangsulyozta: •. 'f:n 
"vagyok•~ ..• Isten nem nyujthat ennél nagyobb vi_ 
gasztalást a vil'ágnak. 

"A Néphözösségtól csah· at hérie" 
védelmet, ahi liölelességed is lelie• 
aili népével azemhen•' 

- A Népközösség szivesen segitségére van 
minden magyarnak, de tudnunk kell azt, hogy aki 
tánw.~atásért fordul oozzánk, tagja.e a Népközös, 
ségw:k? Vállalja.e azokat a kötelességeket, ame,. 
lyek a népközösség ta.gságával járnak? Mi nem is.,. 
merünk minden embert, ezér.t tehát csak a helyi ta.,. 
gozatok, vagy a központi iroda ut!án fogadunk e' 
megkereséseket Ez nem jelent elzárkózást; de ezen 
az elven épül fel a Népközösség. A szász népkö.,. 
zösség is· szigoruan ragaszkodik ehhez az elvhe~, 

- :A bucuresti.í iroda április 23.án megkezc# 
munkáját és a Népközösség minden tagjának ten.. 
delkezésére áll. Rajtam kivül két jogász kapott 
még ide beosztást: Bokor Béla ismert magyar köz-,.. 
életi vezető, aki az előadódó jogi kérdésekkel fog, 
lalkozik és dr. Fogarassy Géza, akihez a gazda., 
sági jellegli ligyek tartoznak majd 

"Én vagyok l..... a halál és pusztulás legyő_ 
zetett. · 

A tavaszi mezőn reszkető bárányka hátáról 
elszállott a pára ..• · 

Bízni és dolgozni 
.. , . 

EJ~y·óra a Romániai MaJ~yar 
Néphözösség irodájában · 

· ·. · :·· Grois 1áasló dr. lólilhár és Mihé Imre dr. a Népközösség bucaresli-l 
· - ..... irodáiánal& · 11ezelője nyilalhozna h a romániai magyarság aj érdek. 

· •épviselefi szervéneh munhájáról · · 

Rö11idesen meglörténill a N éphozösséf jogi személyiségéneh 
elismerése 

A Néphözössée Bucuresfibe,. 
- A bucurestLi irodához tartozik ideiglene ... 

sen á Népközösség Wvárosi tagozatának rnegsze(',. 
vezése is. Ez azonban csak addig, amig a Népkö. 
zösség: jogszerint is megalakul, 

- Miért nem történt még meg a jogi szemé ... 
Jyiség elismerése?. · 

- A Népközösség alapszabályait · előkészlt~ 
bizottság még nem fejezte be munkáját. Amint at 
alapszabályok elkészülnek, - s ez már a közeljö ... 
vőben várható - azonnal elismerik a Népközössé. 
get, mint jogi személyiséget · · 

* 
'(Kolozsvarl munkatársunkfól.) Szürkére me. bában serényen folyik a munka. Egyi!{ tisztviselö 

sielt emeletes ház a jókai-uccában. Egyik föld_ a Nemzeti Ujjászületés Frontjának magyar tago. 
eszinti lakás ajtaján fehér tábla világit: zatába jelentkezők felvételét intézi, a másik a jog_ 

Egy órát töltöttünk a Romániai Magyar Né~ ... 
közösség központi irodájában és lejegyeztünk ket 
nyilatkozatot. 
. Két nyilatkozatot, amelyben benni! van az er., 

délyi magyarság jövőjének egész munkaterve. ~ >: ,,Romániai Magyar Népközösség orvoslást keresők panaszaival foglalkozik. Egy 
· · · Központi Irodája''. másik asztalnál éppen a központi iroda sajtókö_ ' .. (k.) 
Itt müködik február óta a Magyar NépközöS. nyomatosa készül. 

Bég központi irodája. Amikor belépünk az ajtón, Minden jel azt mutatja, hogy itt 
trógépkatto.gás, telefoncsengés fogad: minden szo- munka folyik.· komoly A kereskedők 

· · Dr. Grois László: ,,Még csah az eleién vagyanll 
• .... , l. a szervezó munhánafc'~ 

Déli' tizenkét óra. llyenléor kezdi napi fogadó
óráját dr. Grois László főszerkesztő, a Magyar 
Népközösség főtitkára és központi irodájának .ve. 
zetöje. Szivesen áll rendelke~ésünkre. 

· ....-. Még csak a kezdetén vagyunk a szervezö 
munkának- rnondja- de az ország minden ma_ 
gyarlakta részében folyik a Népközösség szerve
zése s örömmel állapitjuk meg, hogy a magyarság 
minden rétege komoly érdeklődést mutat munkánk 
iránt. · 

- Mióta mUködik a központi iroda?. -.- kér_ 
· dezfük" 

- A központi iroda február Lén nyilott meg 
s itt kapott s2állást a Nemzeti UjjAszliletés Front_ 
jának magyar tagozata is, 

- Kolozsváron hányan iratkoztak be a Front 
magyar tagozatába? 

- A pontos statisztika még nem készült el, 
. mert a jelentkezések még folynak. Kolozsvár ma. 
· gyarságának nagyrésze máris tagja a magyar ta_ 
: gozatnak. · _ 

·A Közponfi Iroda manilahöre 
- Miből áll a központi iroda feladata? . 

. - Főleg adminiszt>rativ munkát végzünk. lrá
_ nyltjuk a vidéki· szervezömunkát s tanulmányozzuk 
azokat a killturális, gazdasági és s~ociális jellegil 
kérdéseket amelyek a Népközösség hatáskörébe 
tartoznak.' Nem zárkózhat el természetesen a .köz_ 
ponti iroda' ,Q.Jtalános jellegű sérelmek és. panaszok 
felvételétő~ se~, amelyeket továbbitunk az ille,tékes 
hatóságokhoz; a.· prefektusokhoz, a h~Iytartoság. 

hoz, vagy a kormányhoz. 6römmel. jele~thetem ki, 
hogy ilyen panaszok ügyében eddig mznden eset. 
ben eredményt értünk el. 

- Főszerkesztő ur miben látja a Népközösség 
legközelebbi feladatait? •' . 

A válasz rövid, de annál többet mond: 
- Komolyan venni célkifüzéseinket és dol .. 

gozni. 

Dr. M~hó Imre r ,,ll bucaresd-i 
iroda lesz a Néphözösség pofi• 
lihai 'épviselefe" 

Egyelőre a kolozsvári központi irodában . d_ol. 
gozik dr. Mikó Imre is, aki rövidesen a NéP,közös

7 ség bucuresti-1 irodájának élére kerül. jovőbent 
munkaterveiről ezeket mondja: 

- Évekig éltem a fővárosban s. ~ volt Ma~ar 
Párt idejében sokszor végeztem pohtikai megbtza_ 
tásokat; ezért nevezett ki gr. Bánffy Miklós, a 
Népközösség elnöke a bucurestL! központi iroda 
élére, A Népközijsség bucurestU . i;odája ápri!is 
23-án nyilik meg a Calea Victorzez 128/a. szam 
alatt. 

::..;; Mi lesz a bucurestLi iroda rendeltetése? 
- A bucuresti-i Iroda rendeltetését Bánffy MiU _ 

Jós gróf ur ugy határozta meg, ho~ ez lesz a ma. 
gyar kisebbség követsége a kormany ~elle.tt. ':'a
lójában a Népközösségnek olyan ktrenaeltsege 
lesz, amely fenntar.tja az állandó kap~solat?t a ~or 
mán nyal, hatóságokkal, töb~égi saJto~~~ .. es sz uk. 
ség szerint eljár a magyarsagot érdeklo ugyekben. 

hitelezés utáni illetéke 
Sok vitára és eltérő magyarázatokra adot\ 

alkalmat eddig: a bélyegtörvénynek az a rendet... 
kezése, amelynek a)apián a kereskedők egyszerü 
áruhitelezései után 3 ezrelék adó befizetését kö.... 
vetelte a pénzügyi hatóság minden esetben. ami .. 
kor a fizetés nem tartént meg 6 hónao alatt. nQ.o. 

ha a kereskedő akaratán kivül, a vevő m~Jasztá ... 
sából eredt a hitelezés meg:hosszabbodasa. A 
most. áPrlis elsején, a bélyegtörvény módosit.ás~ 
tárgyában közzétett ui törvény lényegese~ hs~ ... 
tázta a hetvzetet és Jegalább részben méltanyot~ 
ta a panaszokat. Eszerint: iparosoknak és kere~ ... 
kedöknek áruk eladásából eredő éa hat hóna~nal 
hosszabb időtartammaJ biró. akár e~.ryszerü htte~ 
lezési akár folyószámla hitelezési követelé~et• 
O 3 száz~! ék proporcionális adó alá esnek. Nem 
kelJ azonban ezt az adót fizetni olvan ikövetelése}~ 
után, amelyek váltóval voJtak fede~ve~ Az ado.~ 
a kereskedő könyvei alaPJán. a sz~.m.Janak elso 
lezárása után kel) befiz11tnj az é_vki:ht legm~ga .. 
sabb napi egyenleg alaPlán számttva. A késobb~ 
évek számla lezárásai alkalmával ~ár csa~' aa 
e~ryszer megadózottn,ál .. mag-asab J? htt~Iezést ösz. 
szeg többlete esik adokotelezettseg a)a. ~ze!l ren .. 
delkezések szerint t~hát ssak. keres~edok, •II.etvt 
iparosok részére nyuJtott aruhttel estk adó ala. ha. 
hat hónaonál hosszabb ideil! áll fenn a tartozás, 
de ez is csak akkor. ha v~It~val n~m volt fede~ 
ve· ugyanezen céggel vaJo osszekottetésben oe ... 
dig' a későbbi .évek számláin már csak az e.~vszet 
megadózott eg:yen)egen felül mutatkozó tob~let,. 
tartozás után kel) még a három ezreléke~ ~eftzet-
ni. Az Aradi Kereskedelmi Te~tutet felhiVl~ ~~'!'a 
jainak figyeimét ,a torvénynek IlYen ertelmu '>~i:· 
rehajtására. · 

férf.iszövet külö~legességek Székelynél~.:=:.~··al , \ ... t 
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Őfelsége II. Carol király 
és Mibai nagyvatda résztvettek 
a nagypénteki istentiszteleten 

ságos as~o· 
\gen is tta9Y ~ , a 

"'·'""''"''''"" m a slepse9 
szonyo , , o\ásná\ 
hel~·eg tog,ap 

d'k' ~ kezdŐ i •" 
. Bucurestiböl jelentik: ÜfeJsége II. Carol 

Hrály, Mihai nag-yvajda, a politikai és társa
dalmi szeméiriség-ek jelenlétében fo]vt Je a 
nag-vpéntek esti egvházi szertartás. Már este 
6 óra tájban megjelentek az eg:vházi funkcioná 
riusok ·és a bucurestii heLvörség- diszszázada. 
Öfelség-e és a trónörökös este fél 9 órakor au
~ón érkeztek meg és a székesegyház bejárata 
előtt a politikai és társadalmi személyiségek. 
közöttiik Calincseu minisiterelnök. a király! 
ház tagjai. az igazságil~i ha-tóságok fejei. az 
élükön a legfelsőbb semmitöszék elnökével vá
rakoztak az udvari autóra. Mikor Öfelsége Il. 
Carol ·király és kiséretc elhagvták a gépkocsi
kat. bevonultak a székcsegvházba. ahol Nico
'dem moldovai metrooolita fényes papi seg-éd
lettel megtartotta a gyászistentiszteletet. maj<l 
menet ala-kult. amely megkerülte a székesegy
házat. A menet a következőképen alakult meg: 
elől haladtRk az egyházi :kórusok, majd a pap
Sá2' vonult fel teljes díszben. A baldachin alatt 
haladtak a püspökök és Anlal vikárius. mint 
az elhunvt patri;lrcha helvettese. A szenfséget 
f'ilaret archimandrita négv pap kiséretében 
vitte· A baldachin után haladt Öfelsége II. Ca
ro! királv. Mihai nagvvajda. mög-öttük Call
neseu miniszterelnök. a királyi tanácsosok. tá
'~--"",.,"'(f)lc tj.;:,~t('lr ?-.;; ~ t:ír.;:r~(hlrni plet kii'lön;. 

Habz6 és nem nabz6• 

bözö képviselői. Az egvházi szertartás este fél 
10 órakor ért véget, ami után Üfelsége és a 
trónörökös visszatértek a királvi palotába. 

Krisztus "gyilkosai" 
és a Krisztus-tolvajok 

' .~ 
Ha pap volnék, ma ezt prédikálnám 

lrta: Török Sándor 
Máté evanll:éliumáuak 28. feJezete. 51 

· · -S4. versel s ez igy szól: .. És imé egy 
azok ~özül. kik Jézussal valának. kezét 
nyuJtván klvoná az ö szablyáJát és mlkor 
a föpapnak szoldiához vá~~:ott volna. el
vád az egYik fiilét. Akkor mouda annak 
Jézus: t~ el a te szablyádat helyére: 
mert valakik fe2yvert fognak. fe~~;yverrel 
kell veszniek. Avagy aondolod-e. hoa::v én 
nem kérhetném az én Atyámat. ho2Y most 
Ide, énmellém adna többeket tizenkét se· 
rest Angyaloknál? De ml módon telnének 

· bé az lrások. hox:v l&:v kell lenni?'' 

l. 

T . . ~- mondanám. ha oap volnék estvéreim -. e husvét vasárnapon sze
retnék beszédemben olyan 

pompázatosan e.~~:yszerü lenni. mint Máté evangélista, 
aki evangéliumát vége~vén. ekként tolmácsolia az Ur 
szent oarancsát: .. f:s hozzájuk menvén Jézus. szóla 
nékik. mondván: Nékem adatott minden hatalom menY
r.Yen és földön. Elmenvén azért, testyetek tanítvánYok
ká minden népeket. megkeresztelvén öket az Atyának. 

. a fiUnak és a Szent Léleknek nevében tanitván öket, 
hogy me.~~:tartsák mlndazt. amit én oarancsoltam nék
tek: és imé. én tiveletek vagYok minden naoon a vi
kílt v~ezetéi!~. Amen !•' S sz eretnék olyan világosan 
és okosan. olYan kézzelfogható egYértelmüséggel szó
lani hozzátok. mint a Saulusból Paulussá tisztult apos-

. tol aki a Galátzia-beliekhez irott levelének harma<lik 
réSzéhen a 23-----'29. versekben olyan félreérthetetlenül 
közölte. hogy kik sz~mitanak kereszténynek - öelöt-

Ezüstrókák 
és N E R Z E K olcsón 

te. ,.Minek előtte pedig eljött a hit. törvénY alatt őriz
tettünk. egybezárva az eliövendö hit kinyilatkoztat<í
sáig, Eként a törvény Krisztusra vezérlő mesteriinkké 
lett. hogy hitböJ igazoliunk meg, De minekutána elJött 
a hit. nem va,.yUnk többé a vezérlő mester alatt. Mert 
mindnyájan Isten fiai vagytok. a Krisztus Jézusban 
való hit által. Mert valakik a Krisztusban megkeresz· 
telkedtetek Krisztust öltöztétek fel. Nincs zsidó. sem 
görög, nincs szolga, sem szabd: nincs férfi. sem nő; 
mert ti mindnYá.ii!Jl egyek va!':Ytok a Krisztns Jézus
ban. lia ])edig Krisztuséi vagytok tehát az Ábrahám 
magva vagYtok és igéret szerint örökösök''. 

Am bűnösebb vagyok Máténál és oktalanabb Pál~ 
nál. ezért csak a ma!':am silánYabb sza\'aival sr.ólok 
hozzátok és ahol gyöngesé~emet érzem, ott értük ki;íl· 
tok. hogy se~itsenek. 

2. 
T t é . ,- mondan.ám. ha Pap vol 4 

es v reim nék -. most nagyou vigyáz
--------- zatok. hogy el ne vesszetek 
a ~Yülölködésben. mert mig a napi uolitika kavar~-:at
ja körillöttetek az időknek régen prófétált viharait. az
alatt ügyesen megpróbálják kilopnl belöletek az é!il 
Krlsztust. Lehet. hiszen az lehet. hogy a zsidók meg. 
fogyatkoznak. de heR:Yiétek el. ho~y a keres1.tén'.·<'k 
nem szaporodnak már mint azok a kereszténYek. akik 
valóban .. Krisztust öltözték fel''. Félő az is. hoR:V a 
zsidók nagy része kereszténYinek tekinti azt. ami tör
ténik. - elhive a hamisságokat amiket a hordókról 
kikiaháinak az utiéJen - oés aki g~·iinge az mél! iob-
ban eltávolodik a kereszt léuyegétől. S hát az;)k a 
kereszténYek. akik engedve az időknek. keresztény
ségüket világi érdemként kezdik viselni. kBvetelv& 
érette előmenetelt és aranYat. vaiion azok bemennek~e 
..az c) atYioknak örökébe?" BizonY. nem mennek be. 

A tömeget nem nehéz megvaditani. ~rondolíátok 
csak el. minJil:' a törne l! az. arnelv ordilla .. Vesszen! 
Űssiik aR:.von! Feszítsd meg!". de ha szembe áll köz~
letek egy énvelem akár a !egmegvaditottabb is es 
van bennem Krisztusból ann.vi. ho~y mindkét fegyver
telen kezemet fölmutatva el<itte. a szemébe né~zek;·· 
vaiion ökl6vel az arcomba vág-e? Ha leolvashatJa ro-

s T ll R'' Iam. hogy nézd. én ls ember vagVok. l!nyától lettem. 
' ~ · mint te . . . életem története ez é~ ez. hallR:asd. me~ nál örömeimet és bánataimat ... sirok és ne\'etek. mmt te 

' ' 

• s e~tYetlen szürke napom mikor nem~ történik vel~m 
semmL ~ kalandok végtelen sorozata. eooen ust.v. mmt 
a te naoiaid! Nézd arcomat me!Yet éuo ugy a maga 

• -int a • 'trnenYr ... 
Egy jobb kesJ.t ern \éteJ.ik· 
...t\VEA.-fogpasd~r n gytubussa\ 
~ , • o\)on e d 
~ég rna vasa r t"\ e\ \esJ. raga • 
és aJ. eredmény ; pasJ.ta fény\ö 
tatva. A. N\VEA.- o,? a fogakat, 
fehérré varáJ.SO ,a. .. és üdit6· 

'-e\\ernes '"u 
arne\\ett ~ 

legjobb 2 x naponta. 

örül i neki •.. mondd ki ..• Na. u,y.c. önmagadat lá· 
tod a szememben. Hiába, ez igy van. ha kl!t ember· 
eg-Ymás szemébe néz. mindegYik meglátia öntnaiát. 
liát kérlek benneteket e hUsvét vasárna.Pon. oróbál· 
iatok e~ymás szemébe nézni. 

3. 

T t r • J - mondanám. ba DaD vol-es vereim nék -. emberek. sesrit'iér;! 
- ktáltanám. aho~y a torko· 

mon kifér -. emberek. a napi politika kavar•atva 
bennetcket a pró~tált viharokban. már a lea:vadaiib !el 
szóig is elment izgalmában: üssétek le a Krisztus
gyi!kosokat! Hatásos kiáltás. ió fo~ás. komisz fogás~. 
hosszu .Jt.!zusért! Vessétek csak egYbe a két s:iót: 
bosszu ... Jézus! Mi ez? fülelietek csak .•. ez az ó ... 
testament11m félreértett szelleme - bosszu! - e\'an
géliumi álöltözetben: Jézusért! · 

Hát Jézus halott?! Halott volna. persze. ha akkor r~
gen el nem hangzik a .. feszit~ meg!'' hogy beteljenek 
az Irás szavai. ugy_ ahogy Ü régen me~mondta - ha-• 
!ott volna és nem volna Krisztus. nem volna r.\e~váJ1ó, 
és akik Üérette bosszut kiáltanak. Ű!l~kille valók.:· 
Kiáltásukkal megtaR:adiák a MeR:váltó eliöveteiét s mei!: 
csufoliák :. megváltás ténYét és örökös folYamatát. 
Krisztu~ azáltal él ~s azáltal Mell:váltó. hogy .. me~
l!Yilkolták" . MeR:gYilkolMk''. holt~' beteliesedienek :IZ 
Irás szavai s hogy f{iltámadva. bevihesse az öriik élet
be Eliiiiletett vol-na-e ez a husvét ..::.. s mind az eddi~. 
volt és méR: eliiivendö lwsvétok. - ha :1Z Irás sz:~sai 
he nem telnek. cit me~t nem feszítik !'! föl nem táma.d 
harmadnapon hog~· a tanitványok elö:t menlen G;~h
leába? Nem iülletett vQlna el. 

Azért iól vi~tYázz:J.tok. emberek. e~~:Ymás c;zem~~e 
nézve vizs~Yáliátok meg magatokat. mert mlg; tt V1lall: 
minden szélein lassan pör kölödni kezd. ti .. a ha le. t t; 
Krisztus'• l!Vilkosai után futtok ~s közben ki\opiák ~e .. · 
löletek az élő Krisztust. Mi lesz akkor veletek? Ehö· 
vendő viharokn:tk c~;ak kezdete ez - amint i_rva van 
Mftté evam!éliumú'lak 24. részében. a I!_YOI~.adJk ''.~rs
hen_ - s ti o:t álltok majd a viharok bumbo\ése koze-

URANIA oremJermO!:,'l rKt...: 1:!-a:: H 
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DE ANN A D URBI N YÁI'U'TArt rl\mr?mekd a 
r 
o 
m 

k 
• J 

s 
tiP o 
r 
d 

' .. 
LúttányoP, 1: arngtd ', pomnás. z~né3 vl!.~~téksl!-g~!' 0 
l{entlezte: HE~l<Y KOSUERLlTZ-PASZfER~A.Ii. 

VasftrnapésHé_trö: · "'g 
Előadások: D. e. 1 J.30é!:13·kor roers bely. ~. 7.1:., 9 .•• 0 

MIIROYITZ IMRE Str Eminescu 1• képére teremtett Isten. mint a tiedet ... nézd a s7.~· 
'"-·----~-~-iPt.;;.;;.;iiioii.-~-~~-~--~--~-"''--·-----.-· .;. -~~et !!l.Jl. ,Iá_1.sz_ }ten"e.?_ N_a mo~d ki. ne resteld.·!· ...• 

' .. 
' 



.11 r; A' 1'\o l .., M,' •e~ l toll f&!Y '"' ."..._ iU ~ lll ,._ u :rw ,,-:1Q. 'Xl~OS 9 
t .a:atit. SiNÜLt t .MÍJFÍ$&1114:>8&~·~» -!*1i&:~.i~ z:~&Bia•a•••••------... ------

a szezon Jegnagyobb u}
donsága, a legkitünőbb 
nőiruha és kosztüm anyag, 
szenzációs áraJ 

; t::.·. 

155 és 295 Léi 

SELYEM ES FANT AZlA ANY AGOI< 
l .... _. ·Ous .·választék a Jegkülönféiébb szövésmin~ 

t~kban és mi~öségekbe,. 

Nagy stkerü,- telje·sen Ul minták kizárólag -~ 

"• ·;..j_ .... ·TIMISOARA BUl. FERDINAND No.,11 (PgJace). 
. ' P l A T A_ K.U T ll No. 2 jJ o s e.f i n e~ 

ES· AZ ORSZA·G ~ OSS.ZES NAGYOBB 'VAROS·A'I.BA"Nlf 
. . ' . -- ... . ~ -

pette. süketen és vakon. I<risztus nélkül Hiába kla• 
báltok, szavatok nem hallatszik már akkor és ti nem 
halljátok a Szót. · 

4. 
T t é • l - mondanám. ha Pao volnék es V retm -. Krisztus azáltal él. mo:td

tam. hogy megfeszítették. 
Ha ezt az élö Krls~tust kilopják belőletek. - vagyis, 
ha csakUgyan ,.megg;yilkoltá.k'' öt -. akkor nem ő 
:volt a Messiás. S a zsidók akkor várhatnak t~vább 
uj Messiásra. de ti már nem. Ha Krisztust .. megi!'Yilkol
ták'' akkor iöhet bárki és mondhatia. én vaz.Yok a 
Messlás. engem váriatok! Isten engem kül<löttl O. -
a Názáreti -. meggyilkolva fekszik, holtan. en vagyok 
az ui Messlás s mig ő üdvösséget igér halhatatlan lel
keteknek. éu jólétet igérek a halandó testnek. csak 
~tánam Jertek! O halort ... 

Ama zsidók megfeszitették Jézust - hogy betel· 
ienek az Irás szavai -. de odébb s odébb viszik a 
keresztet. melyuek 6wen ezért csak .nehezét érzik, 
iYönyöreit nem. : 

Magamac gYöngének érezvén. az Irást veszem 
most már elő: Czesarea tartománYában - melyet f""l• 
leo királyról neveztek. - miután Péter már vallást 
tett volt, először ielenfette Jézus szenvedéseit. Mát6 
igy mond.ia ezt: "Az időtől fogva kezdé Jézus Jelenteni 
az ő tanítvánYainak, hogy néki J érusalembe kellene 
menni és sokat szenvedni a Vénektől és a Pani feje
deiNlektől és az irástUdóktól és megöletnie. de harmad 
nap feltámadnia". 

Galileában Jelenti Jézus másodszor. hogy mi vár 
reá. ..fs mikor Galileában volnának - mondta Máté 
-, mouda Jézus a tanítvánYoknak: Az embernek fij;. 
iővendöbe adattatik az emberek kezébe. Bs megölik 
őtet: de harmadnapon feltámad''. 

------------------------

Mikor Jeruzsálembe elindultak. akkor jelentette 
Jézus harmadszor szenvedéseit. Máté szavaivat igy: 
.. Ime, felmegYUnk Jérusalembe és az embernek fiia e!
árultatlk a Papi fekdelmeknek &s a& lrhtudóknak éa 
halálra kárhoztatják őtet cs adják őtet a pogányok 
kezekbe. hogy megcsufoJfák. megostoro,zák és meg .. 
feszítsék: de harmadna.P feitómad. " 

folytathatnám ... (llondjam~e esaiás igéretét könv 
vének hetedik rész~ból vagy menlünk vissza Mátéhoz, 
.. Az embernek fiia iól lehet elmegYen, amint meg va~ 
gyon irva őfelőle: de iaJ annak az embernek. aki ál· 
tal az embernek fiia elárUitatik ... " Hiszen Judás 
dolgalt és Péter ártatlan árulását hofY elmondta a ta· 
nitvánvaknak ióelőre miudigf - s mil.Yen világosan 
tudja Máté, mikor má.r régen .. elvégeztetett'': .. Minek 
utána Pedig megfeszíték őtet, megoszták az 6 ruháit 
sorsot vetvén azokra. hogy bételnék a Próféta moncta: 
sa: megoszták magok közt az én nthámat éli az é11 
köntösömre sorsot vetének". Vissza lehet laoozni a1 
6-testamentumba. a Zsoltárok könyve 22. részébe a 
19. vershez, Ime. erre utal Máté: .,Mert körülvettek 
enl!emet az ebek és a gonoszoknak serege megköt .. 
nvé~ezett engemet: azáltal likasztották kezeimet él 
láb~1mat: megszámlálhatnám minden csontjaimat: ölé 
Ped1g csak néznek és tekintenek énreám. Az én ruhái· 
mat magoknak elosztották és az én köntösömre sor• 
sot vetettek". Akinek nem eléR". az olvassa lsmlt 
~árk evangélium~nak 1:5. részéböJ a 28. verset s onna11 
VIsszamehet megmt f:saiáshoz és vésse eszébe az 
egész 5~. szakaszt. fn már nem Idézem tovább. Mert 
szeretnem. ha kl-ki maga nézne Utána. kl-kl maga ta. 
Po.zná fel a könYvet - aiánlom kereszbénYeknek ét 
zs1d6knak egYként -. akinek nincsen. az szerezze• 
ma~rának és olvas!:"assa. mindent megtalál benne. ami
re csak az embernek szüksége tehet. 

• 
Ezt oredikálnám a mal napon. ha pap volnélC 

!f!Ondom: De csak közrendü ember vag-yok Í 
Jr!~ ~mdezt. mtkor minden szélein lassan oör• 
k()Jodntkezde~t a világ. Irtam kínzó félelmemben. 
hogy m?st. mtkor nagv veszedelmek vetik előre 
rengésetket, a zsidók kenyér nélkül s a kereszté• 
nyek Krlsztus nélkül maradnak. Isten. vedd el a 
k~nyeret -: igy imádkoztam volna. ha oao lehet. 
nek ... - vedd el a kenveret, de Magad maradi. It. 
kenyér e földi vándorlásra, testünknek táplálásá· 
ra való. de Krisztus az i&'élzi kenyér, melv a: 
örökkévalóságra szól. Am nem vagyok pap él 
nem vaS!YOk annvira bün nélkül való, hogv kér• 
hessek is. Cs::tk belenvugszom és megköszÖnnöm 
sz_abad. }folott már kérni szeretnék masrunknak. 
~.mdnvaJunknak. Es találqk egv verset - ,,Gyöt
rodés a Gethsemmé kertJében ... " ~ igv nevezik 
a fejezetet Máté evangéliumában - találok né. 
hány szót, éppen azokat a szavakat. melvek Jé. 
zust olyan igen nagyon emberi közelségbe hoz .. 
zák. E néhány szót többesszámba téve. talán 
elísmételhetem: Mi Atvánk! Ha lehetséQ:es, nml. 
iék el e DOhár mi tőlünk: mindazáltal nem ugy te. 
gven. mint mi akarjuk. hanem amint Te. 

1Jegenda az egynapos 
lengyel,-zsidó. llitJály"ól 

Ez biztosan Zamoysky kancellár hivei közUl 
való volt: BMoory István rokonáé, akit az el·hunyf 

. : király Erdély fejedeLmévé akart tenni. De hát erről : 
szó se Iehetett; Zamoysky az "egységes vallás"· 

. hive volt, a jezsuiták baráda • • • a főnemes~tk 
1 na·gy része ugy félt tőJe, rnint a tüZitől. , 

- Akkor inkább zsidót választunk ;t - sivl. 
tott egy hang a terembe. · 

Nagy hahóta fogadta ezt a közbeszólást. De 
a nevetés csak addig tartott, amig felkel·t helyéről 

r ' · 9rta: 1Jé'hessy 3m ~Je 
1 Ractziwill Krzysztov Mikoláj herceg. Sápadt, tinom 

arcát, amin sok élvezet és sok szenvedés nyomai 
látszotta·k, pirosság bori.totta Ie, ami-kor beszédét, 
elkezdte . 

. l 

'" 

'1 

.,Az angoLlengyel tárgyalások anya. 
gának egyik pontja a lengyelországi zst. 
dók kivándoroltatásántk elösegitése." 

Távirati jelentés. 

- .. Az Urnál vagyon a bölcseség és a 
hatalOm, övé a tanács és az értelem." 

· · ,.Ki a Királyoknak övöket eloldjd és 
ismét a derekokra övet köt," 

· ,Aki azt cselekszi, hogy a Főemberek. 
. nek bolondságra jusson dolgok és a ha. 
talmasokat elveszti." 

"Aki megszaporitja a népeket és is. 
'11~t elveszti őket; és ki elterjeszti a népe. 
ket és elviszi azokat az ö lzelyökre." 

Jób könyve Xll. 13, 18, 23. 

· Ha:lgassatok meg a legendát az egynapos 
lengyelzsidó királyról és elmélkedjetek felette. 

• 
Forró rtyári nap volt az Ur 1587-lk esztendejé_ 

nek augusztus 14-én, amikor Varsóban összeült az 
brszággyülés, hogy megválassza Lengyelor_ 
sdg uj királyát. Nemr~g hunyt el Gródnóban a 
.nagy Báthory István, Erdély fejedelme és Lengyel_ 
;·:M"szág királya,' aki olyan.;sikeresen· harcolt a mosz. 
koviták, a :tatárok és törökök ellen, hogy Lengyel
országot uralta~ egész-; Kelet.Európa,. De belsőleg 
nem volt. rendben az. ors?.ág. A főnemesség köz ö ti 
vallási viszály dult, az ellenreformáció már kikezd. 
te a pro_testánsok -egyenjoguságát s a belső villon_ 
._.]JlC~álJ.~!!.á!' .. ~~<?~g~-~jJEd~sé!, N_em yolt 

... 

könnyü lecke ebben az időben királyf választani. 
A szabad királyválasztás joga az országgyülést 
illette meg. De hogyan éljenek ezzel a joggal, ami_ 
kor. itt áll köztük a nagy elválasztó: a vallás? 

A Pacta Conventa nagyon sooritotta a király_ 
választó főnerneseket. Igaz, hogy ez a paktum kö. 
telezte a választandó uj királyt a nemesek privi-lé. 
giurnainak megtartására - Báthory elődjétől, 
Anjou Henriktől ennek alapján követeltek olyan 
pénzáldozatokat, hogy a gyön.ge k.irály hamar meg. 
szökött Lengyelországból -, de szigorua-n meg is 
szabta az interregnulll:()t, amelynek utolsó napjáig 
feltétlenül meg keil választan.i az uj királyt, Ez az 
1587. augusztus 14.ike volt az utol:;ó nap; ha ezen 
a napon nem. választanak királyt, elvesznek a pri_ 
vilég:umok is. Mondom, forró nap volt, nemcsak 
mert ·az augusztusi meleg szinte Jeolvasztotta a dL 
szes ruhákat az országgyülés termében soorongó 
ur akról. 

A hőség és az izgalom kemény próbára tette 
a királyválasztó főnernesek idegeit. · Sokszor már 
ökölre mentek vagy kardot rántottak, de az uj kL 
rály személyében csak nem tudtak megállapodni. 

- Válasszunk magunk között királyt l - kiál
totta valaki • 

-Nem tudom, ki mondta kö&ll~, hogy in. 
kább zsidót válasszunk, semmint ma•gunk közül 
valakit • • .• de ugy érzem, az lsten adta neki ezt. 
a gondolato.t. Ha egymást nem találjuk méltóna~ 
Lengyelország trónjára és kivUlröl ee tudunk ki-
rályt találni, ma hajn~lban szent jogaink vesznek' 
el és elvész velük Lengyelország fundámenturna is; 
jól gondolj-átok ezt meg, urak l Nekünk ma éjsza... 
kára király kell ••• reggeLre majd Isten rnegvilá .. -
gitja elméteket, hogy . meg-találjátok az igazi ki.: 
rályt. Ezért inditványowm, hogy válasszuk ille~( 
Lengyelország királyává Saul judyez KatzeneHen.; 
bo.gent, a "királyi szolgát", .Talán 6 vállalja mal; 
éjszakára a királyságot • • • - · j 

Egy pillanatnyi dermedt csönd volt a terem..1 
ben. Csufolódik velük Ractziwill herceg? Va~ry vé,.: 
rig akarja sérteni öket? Zsidót akar ülte~ a Ja..; 
gelJók vagy Báthory István trónjára? . j 

De nem éppen tréfás emberként Ismerték Rad .. : 
ziwill Krzysztov Mikoláj herceget, az egykori pro.! 
testánst és .. bibHaégetőt", aki a katoliku& hitre! 
való visszatérése után rongyokba burkoltan .zarán .. : 
dokolt a pápához Rómába bünbocsánat-ért. V1hara1~ 
élvhajhászó ifjuság után lett katolikus-Uldözö pro-; 

' 

CORSO MOZGO Előadások keEdete: D. e. 11.30, 3, 6, 7.15 éa 9.lli 
Mától kezdődőleg _ 

HDRRY PIEL "320. számu·szökevény" 
IdegtépiSen azenzéclóa ós mUvéazi, természetes keleti felvétele le. · · PARAMOUNT HIRAO ~ 

- =' - :; • ~ : : - l 

. l 

~ll 
r 

l 

l 
l 

L 



11.rt4Q~ l(ö2LtiMY~ 
·---·------................................ ~iil@tml~l~i:~;J@I~~~ i. *H 

testán!;. aki máglyahalálra ítélte az atyja által ki_ l 
adott bibliái, hogy aztán biineitől feloldva és meg_ 
tisztnlva térjen vissza Rómából az Anyaszentegy_ 
ház kötelékébe. Mélységes komorság volt Ractziwill 
herceg szavaiban, mint minden cselekedetében a 
szenvedéses zarándoklás óta 

De ez a zsidó király_jelö'lt se -volt olyan fi~ .l ra, 
akiből gunyt lehetett volna üzni. Ott állt Varsó fő
terén a palotája, a világ minden tájáról összehor_ 
dott drága butorokkal, keleti szőnyegekkel, képek_ 
kel; könyvtára hires volt az egész világon. övé volt 
a sófőzés. a hídvám, a halászati joga; rengeteg 
malmában őrölték a lengyel buzát s Báthory István 
aligha vihette volna sikeres háhoruit, ha Saul 
j'1.1dczy Katzenellenbogen nem ad kölcsön neki 
pénzt. óh, jól ismerték a lengyel főnemesek ezt a 
Saul zsidót ! Báthory István a .. királyi szolga" 
cimet adományozta neki, ami kivonta öt az ország 
törvényei alól és közvetlenül a. király fennhatósága 
alá rendelte. Ha végigment Varsó uccáin a nagy 
szálfa ember, drága prémmel szegélyezett ruhájá_ 
ban, nyakában aranylánccal, még a keresztények 
is tisztelettel köszöntötték. Mert nemcsak gazdag 
ember volt Saul judczy Katzenellenbogen, hanem 
jóságos és bölcs is, két kézzel adakozó és egész 
szivvel tanácsadó, htiséges szolgája nemcsak a 
királynak, de Lengyelországnak is. Nem, senkise 
tartotta volna helyesnek, ha éppen Saul zsidóból 
üznek csufot. De kirá!lya tenni? · .. .. tudta meg. hogy ki adott hailékot neki. ki táolál

ta. ki gvógvitotta. Öreg zsidó ült az ágva mel
lett és fol!ta a kezét. 

- cn keresztény vagyok - mormol!ta elő
ször: 

'·• 
' . . 

11.. 

L~ng~elországnak ma éjszakára kirá\v kell. Nvo4 
mos ervet vetett a latba. , 

- Szereted Lengvelországot. Saul? 
- lsten után a legjobban .. · 
- Lengyelország érdeke azt követeli. hoay 

ma éjszaka te lél!Y a király! 
- Adi egy órai gondolkodási időt. hercegent 

Szerelnék beszélni icleségemmel és gvermekei!ll .. 
mel .••. 

- :Cn zsidó vagyok, Samuel Jehuda Katzen
ellenbogen. a oáduai rabbi. Az én vallásom nem 
tiltja, hogy segitsek és házamba fogadjak szüköl
ködöket ... a tiéd se oarancsoUa, hogy ezt vissza
utasítsd, ugv tudom ... De az e~ry Isten oaruancsa, 
hoi!Y segitsünk azon. aki rászorul s te nagyon 
rossz állapotban voltál. amikor innen az Gblakom- Amikor letelt az egv óra Saul Judyoz Kat7.ell-
ból megláttalak házam előtt. e]lenbogen ott állt is1~.ét Radziwill herceg eli.ítt. 

Aztán beszéltek egvmássa! egész éjszakán A hercegnek ugv tünt. hog:y van valami a .. királyi 
át. Radziwill Krzvsztov Mikoláj herceg és Sa- szoJga'l tartásában. ami nem szolgai. hanem 1\i
muet Jehuda Katzenellenbogen. a náduai rabbi· rálvi. Szinte ugy állt. mintha királyi kinvilatko~
Amikor másnap utna•k indult. ui ruhával. oénzzel tatásra készülne. A hangja bátran és tisztán csen-
látta el a rabbi a herceg-et. aki gvalogszerrel folY gett._ Mondd meg Radziwill herceet_ az orszá~· 
tatta utiát - amint a oáoa oarancsolta - Len-

l • f J' A h · t 1 It h 'l' 1 gyülésnek. hogy vállalom ma éiszakára Len gy~ -
gye orszag- e e. erceg SZIVe e e vo a ava· ország kir{l!yságát. ha egvetlen törvényt szabud 

- Mit tehetnék érted, rabbi?- kérdezte bu- h • oznom. . 
csuzoban. _ Az országQ:yü!és e(!vütt ül és várja vál~-

- Semmit hercegcm· .. életem Isten kezéhen szodat. Saul· Mi Jegven az a törvény? 

Igaz, majdnem királyi mHtóságo.t töltött be 
Saul judycz, persze csak a zsidó!;: között. Éppen 
hét éve mult e királyválasztás napjaiban, hogy 
Saul judczy Katzenellenbogen Báthory István en
gedélyével megteremtette a lengyelországi zsidó 
zsinat intézményét. A főbb hitközségek k-épviselő_ 
ket, tudós delegárusokat küldöttek ki ezekre a zsL 
natokra, ezek megvitatták és elintézték az egyes 
községekben, valaminot a bel- és külföldi ilzlet;em. 
berek között felmerült vitás ügyeket, szabályozták 
a zsidók adózási viszonyait, vallási és erkölcsi ter_ 
mészetü rendelkezéseket hoztak, támogaHák a 
szenvedő hitfeleket, könyvcenzurá·t gyakoroltak, 
megakadályozták a mélyreható összektilönbözése_ 
1ket, megtorolták az igazság>talanságokat. ébrentar_ 
tották a közszellemet és ezt az ország összeségé_ 
nek java felé .fordJtották. Hét éve volt már zsina·ti 
elnök Saul judyez Katzenellenbogen. A korona és 
a főnemesek egyaránt megbecsülték a zsinatot, 
amely mindig az igazság jegyében hozta össz_ 
hangba a lengyelek és zsidók érdekeit. De most 
Lengyelország királya legyen a zsinati királyból? 
Abszurd gondolat • • . És mégsem • . • mert ma 
estére király·t kell választania az országgyűlésnek. 
Muszáj, ez .elől nincs kitérés. Háromszor ismételte 
meg indítványát Ractziwill herceg és egyre kisebb 
lett az ellenállás. 

van; én az ő szolgája vagyok. Oe ha meg akarod - Csak atinyi, ho).;v aki zsidót Ol meg. éoo-, 
örvendeztetui lelkemet. érdeklödj fiam. Saul fe- ugy biinhödiék. mintlta főnemest ölt vol•1a mcl(. 
lől. aki ott ül Brest-Litowszkban. a nag-v rahbi A törvény most különbséget tesz. Pedig 1stennvK 
lábánál. T11dd meg. ho~Z:van halad .a tudományok-. el!yik cruber élete olyan kedves. mint a músik~· . 
ban és vidd el neki az én áld<ísomat... - Más kiváns{urod nincsen, Saul? 

Nyolc órát titött az óra a varsói nagytemplom 
tornyán, amikor a lengyel ornzágJyiil~sen egyhan .. 
gulag királlyá választották Saul Judyez Katzen~ 
ellenbogent • , • ' 

- Megigérem rabbi. hogv törődni fogok a - Nincsen. ·· . . • , 
fiaddal.... Radziwil! herceg meghaJolt. Nem a •• kmdv•. 

hanem az emberi mé!tóság előtt, ameh'ct Sa~ti 
szavai sugároztak. fs eltávozott. ... 

Radztwill hfreeg megtartotta a szavát. Most. . Fesziilt kivúncsis:.'\ggal várták vissza a 16-
• 

hogy a kiilönös kii!detéssel itt iil a rúdnai rnhbi nem~~ck ~adziwill herccgd. f:s amikor éii~lt 
• 'fiának nalotáJúban. kiemell<cdik az cmlékezés kö- ütött a;. óra. a varsói orsz;:'tl!gvü\és már törvén~·-

Gyalog ment át Ractziwill Krzysztov Mikoláj déből a jelenet. amikor először ielent meg hiv~- be iktatta hogv l Saul Nagy- és l(is-Len~yelor
herceg az országg'!iilés házából Saul Judyez pal0- sára S~ul JudY<}Z Katz.~nelle~lhO!!Cil. 

1 
a !.nest-h- szál!:. Lit~únia és· Posc;1 kirá\\'álmr kiv(~_ns:t.f!"ir03· 

tájába. Rábizbk a főnemesek, hogy kérdezze meg tows!k1 talmttdJsko\a nnvcndeke. Sngar_zo érte!~ ezentul egviorrna sz!gorr~l hünte~sc a tun·cny r 
a zsidót, vállalja_e a koronát. Mindenki érezte, me epoen ugv elragadta a herCPQ'et. tmnt nz . a iönemes és zsidó gytlkosat·' 
h()gy ez csak formaság: reggelre megjönnek a kö_ iorró bii_szkeség. amelivel aoi{~ról beszél~. Egesz . i'Úsnap dl!lben az országgy_ülés cJtoga~t!' l· 
vetek Gripholmból, Svédors7,ágból. ahol lll. jános emhcrt erzett meg ,benne a herc.eg - cs nem Saul királv lemondását és meg-valasztotta kmiiv-
svéd király fiával, a Wasa_házból való Zsigmond csalódott. Hú'zizsidóiává nevezte kt s_ S~ul Judvrz !yá m. zSigmondot. a svéd kir{\ ly fiát, . 
herceggel tárgyalnak ... akkor majd lehet dön_ Katzenellenbogen nemcsak a RadztwJjl-vatrvo.nt A l. "k k"· '"'tt akit 111. Zsll.!'fiiOI~d ie~adott. "t t d k t e k""'l"s' értékeket 1s z e so ozo · • - . . , teni közte, akit Zamoysky kancel·lár óh~jtott a tró_ szapon o t~_. e a;-o a az r 0 

"· 1,.. " oH volt Sau\ Ju<hcz Katzene\h:nbo\!eH. A k1r~lv , 
non látni és Miksa föherceg között ... az éjsza- a!n1ket a !1lmboc.sanatot nvert. h~.rc':'g ~ _nal!v z~: eimert adunuinyozott neki amelv oroszlúnt ab-

, 'kán át az okos zsidó nem csinál majd za"Aart . • • randokutra l magaval hozott Rcm..thoJ. -~ nJ CllilY l : l . k" ·•nna·r·'tt me·•koronáua. ' 
· szolúlatot tett később Bathorv Istvannak és Len razo . a l (, 1 

,., "' • , . • 
csak éppen furcsa érzés, akár csak egy éj szakan gye!országnak: erre is l!Ortdoit Ractziwill h~rce~. liat fia és öt J~ánya_ vo! t Sa~1l.- J~:~y~z Kat~e:t-
át is, zsidó király uralma alatt élni • • • amikor közölte Sa·ul zsidóval az orslúf!"gyii\cs ha- c\lenbogennek. ~k.l 161 t-be_n .. ~lz.lze\llels Zl~~:rnaOblal~ 

Majdnem égy·idősek voJ.tak Ractziwill herceg tárazatát halt meg, Becsuiesben vc~m;e t~ , .. s ... r. ll! 
és Saul judyez Katzenel·lenbogen, de az égő fekc_ - · . k" 1 , ral át tanácsauó volt me!( I\·. Llasz" 
teszemü, feketén fénylő haju és szakál·lu, majd kéL Saul csodálkozva hall{'"atta. Melv te lllteté- 1~sszt\t.1 ' -1 ~1 A· ő családbból száni1aztak Mos~:; 
méteres zsidó sokkal fiatalabbnak látszott. Nem_ ben bánat ült. Majd megszólal~: ~~1 vadr'11 ?~on1 1

1

1s. GabrieÍ Ri~sser a német zsidúk 
· l · k · · ó · N l t k od tréf,.tln" a Jn en e ss 1 • .: • · • .. bh · · · csak a főnemesnek, de az atyat )aratn<~ pr t1SZ1 "'"':"" em. 1.er~egem. e meg ~ a_r . ' ' emancipációjának na\!Y e\oharcos:l es ~(~ . !1 1:\S 

telettel fogadta Saul a herceget. szolgadat ... nrobara akarod tcnnt luvsagomat... szellemi na~rysúg. A Katzencllenbogcn-ncv IS ten.n 
- Mi hozza házamnak ezt a nagy tisz,rességet _Nem .tréfálok. Saul. .. az orszúgvviil~s téged 

1 

11{aradt Lengvelorszúgban: sze~t.nv lengyel lSI-
a késői órákban, hcrcegem? - hangzott az elsö választott Lengyelorszá!' kiráJ~r{lv{t .. _f.n erdemcs- dók vise!fk, akik hiv~tkozni S? .sz().\tal< arr~1 • ll!!~" 
kl!rdés. · nek tartanálak a trónra élcted togytat-c de tndom. cgvik ösük Lenl!velörszág klr.~l:~a ~olt: ~~Y ,)t:r 

~adziwill herceg zavarban volt. Szere'tc ('Z t a hogy ebbe a Hínemesek sohase nyugodna~ ~ele;"'' Katzeneilenbo~e 11 lesz azok kl• ~ott IS. ill< tk mo~>t 
szép szál embert, régföl fogva barátjának tekint.e·L Ma éjszakára azonban vúlla\nod kell a klralvs~~-jmajd elindulnak ui hazát keresni. ~:s ha ,a ten~Y.~1 

te. ÉS most abba a látszalba kerül, hogy gunyt got... ~ogy elgondoJkodhassanak egvenettense- tiYrténetirók 11 agyrés~;t !el is jeg~o:1~. l. ~~l L~;J 1 ,
akar üzni belőle. Eszébe jutott. hogyan ker!ilt ez gük felol... . , . nös éiszakai kiráJysaJ:mt. a zstdós,,g nt.t:,r' .~··,~k 
.. Saul judyez Katzenellenbogen az ö védöszá;nyai -Ha anny\ bölcsessés.:em lenne. mmt DavJ,d. \ege 1daként őrzi. Mint legendát. anwlv u~·,aa 7;"':'· 
alá Kiilönös eset volt .•. jól emlékezett rá, pedig vagy Sala~no!l királynak v~)~; a 1-:_k~r sc mern~k hos.:; ma királ v lehetsz, h~insn kl,lld_!i.S. 0 ~::2 ... ~~·;~ 
már tizenöt esztendeje mult. ho.gy zarúndokutján, vá\lalkoznt ra - meg egv elszakara se. Az_ én t 1 as holnaP hontalan v,·J~dor. .. Ih.nd·~:• <~Z u r 
visszafelé Rómából, lerongyalódva, éhesen, :'.eb- néPem azt hinné. hogy_ elvesz_tettem az esl~edl. at~~ata szerint történik··· 

tett lábbal leroskadt egy páduai ház előtt. Maid- nagyratörök. hogy tul!':tgos~.n k1 akarok eme e -
r.em eszméle~:en volt, amikor egv !'zolgasz;:-rU em_ ni soraibóL Túvoztasd cl tolem. herccgem• ezt a .......... ~ • ...,. .................. .... 
ber jött;~ ~~~~;r~~~ é~é~~~. sz~~tg~0~~~: be házába. kisé~~~t~.i~ill Krzysztov Mikolá.i. t!r_czte .. }!0~~ Hirdessen az Al'adi Közlöny-beo 
frissitsd fel mag-ad és oihend ki fáradatmaidat Sau\ Jucl.ycz Katzenellcn!J?gennek mi)Yen:t'!ldal_ .• . ••• ._._...,....,,.,,.~•~••..,.."#~ .. 

Csak harmadnap tért magúhoz: csak al(kor mas és kétélii szereoet szant. De nem ta~;ltOtt. .., ••••••••••• ... ......... ~••••••••••~•••••••••••••• ... ,••••••••••••••••••••~~ ~•••••o••••••••••••••••••~••••••• . 
Ebédlők, hálók, sezlonok és madracok Jt>g;olcsóbban és P"'-~,.~YI bu~orn .. zletében :u;~~prd~~ 
a J P. ~ ~" e d v e z ö b b feltételek Jnellett beszerezhetök a ,... • ~w i. e. mn.n. 
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.Aram• és· áramnélküli. Jegmodernebb ,; L u X" no···· fo""r~sz-sza'"nb!ln a -~~inorit·\ temf)lom -mellett. - K ., z me t l. a 
géppel D A U E R 200 lelért, a n i! a íllfl nl os z l é l v u nk o n szakszarü kezsl•s! 

Kulcsár Kálmán cikke li .. 

·A ·történelem legnagyobb misztériuma · 
· a modern · anatómia Uélőszékénél 

Óvja egészségél i 
iH~~I~ J)r. Hynek prágai orvos és Pierre Barbet francia anatómus 

megrázó kisérietei-Hiteles-e a "turini lepel?''- ZenkP, .· 
a szemfényvesztő fakir egy kutatás ,,értelmi szerzöje" li-~~ 

, .. A, k?zelmultb~n egy hires francia anatómus, 
P1erre Barbet érdekes kisérleteket végzett arravo. 
natko~ólag, .. hogy . voltaképpen hol is szögezték át 
Jézusnak a kezét, a tenyér közepén.e, vagy másutt? 

Első pillanatra kicsinyes, némelyek számára 
talán neveiséges részletkérdés. Valójában azonban 
nem igy áll a dolog. A kiváncsi utókor joggal ér_ 
deklődhetik ·az evan.géliumi történet hiteiesséae 
~ránt·, a ·tudomány pedig kötelességszerUen kulat7a 

· ll valószinüségi és valószerütlenségi bizonyitékok 
· arányát és végső következtetéseit. 

következő vegyi folyamata magát a leplet fotogra. 
tátó lemezhez hasonló, vegyileg érzékeny felületté 
tette. Krisztus holttestének vegyi bomlása és kigö. 
zölgése (a vegyészek vizsgálatai teljesen igazoL 
ják e feltevést) különböző foku elváltozásokat idé. 
zett elő a vegyileg érzékeny leplen és ezen elválto. 
zások erőssége szerint szinfoltok keletkeztek azon •. 
E szinfollok, mint a fényképlemezen is, a lepelbe 
burkolt test ködszera, · halvdny, de pontos masze. 
rekkel még ma is kivelletö képét tükrözik vissza, 

Dr. Hynek külön kötetben számolt be kutatá. 
sairól és e kötet Budapesten magyarul is meg • 
jelent. 

ho/tte~t nagyobb 'vére~ényeiben (mellkas, pleura) 
f~lg~uloJ~lett alv.adt ver (cruor) s vérsavó (serum) 
omlott kl nroJ~aban, _ami azt jelezte, hogy a halál 
orvos/udomanyt/ag mar vagy egy órával előbb biz 
t osan bekövetkezett.· -

V érve5~zteséL!? Vérmérgezés? 
Kimerültség? Fulladás? 

. A kereszthalállal kivégzebtek holttestét eddig 
meg nem boncolhatta fel egyetlen orvos sem an
nakidején' még nem foglalkoztak boncolássat' ma 
pedi~ a keresztrefeszítés mint hivatalos halálo~ ité_ 

. . Egy ilyen tudományos kutatás kiindulópontja 
lehet Krisztlts kereszthalálának történelmi ténye. 
Ny<_:Jic. évvel ezelőtt egy neves prágai orvos: dr. 

· Hynek a "Turini lepellel", vagyis jézus halottas _,A 
lepiének relikviájával k.ezdl'ft foglalkozn!. Ezt a oá 
ratlan és eddig eléggé nem becsillt ereklyét lefo. 
tDgrafálták,- majd gondos vegyi és egyéb tárgyi 
vizsgálatnak veteiték alá. Szenzációs eredményre 

· jutottak. A .. röntgenfelvételek pontos egybevetése_ 
. "or kiderült,. hogy a lepel nem egyéb~ mint -Jézus 

SPECllLIS BDBY 
gyermekruha, gyermekkocsi, · 
r i d lk ü J, ko ff e r, ke z t y ll · 

!l.. le_t, rsmeretlen. Akik az ujabb időkben keresztfln. 
.._ /alt _szenvedtek (Spanyolországban nemrég több 

le!kesz), azok holttestet nem szerezhefték meg icte4 
jében klinikai vizsgálat céljaira. 

· Laikusok szerint a kereszthalál oka a virvetz .. 
! te~ég lett volna. Ez a vélemény nem állja meg he. 
l lyet, mert az okozott sebek magukban véve nem 
i okoznak halálthozó vérzést. Mások vérmhgezésre 

~g ész testének szabályos · fotografidja. · 

c .· Tudományos és a kisérletekkel pontosan beiga. 
JOit rnagyarázé\tát is adják a dolognak, A keresz. BR IUPJER 
ten kiszenvedett Krisztus teste és a lepel közé - k"t"tf' h· n. A d ' h • 1 
fp;ykoru 1örténelmi feljegyzések szerint - mirha. 111111111 ° O .aru alii•Jan ra ' a sz,n ma 
's aloe.füszereket tettek annakidején. Ezeknek be. 1 ~ 

s1emben. 

gondolnak, az ostorozás okozta ül'zkö&üdésre és 
merev~örcsre. Ez magában véve lehetséges volna, 
d7 Knsztus oly rövid ideig függött élve a kereszt. 
fan, hogy halálos kimenefelü vérmérgezés ilven 

l
. r~vi~ idő ~.falt nem fejlődhetett ki. Nagyfoku be.l$Ö 
. verzesre kovetkeztetnek egyesek, igy viszont cSll-

dálatos, hoJ,!;yan birta a keresztet oly hosszu uton 
hordoz.li .. Méij a felfeszítés után is ma~ánál volt A kereszthalál liözvetlen oka s beszélt. Páratlan . lelki nagyságról tanuskndó ' 

velték a szcnvedés borzalmát, de egyben siettették szavakat jegyeztek fel utolsó perceiből. Sokkal 
.,_ 

. A 'részletkérdések köz ül talán annak megvizs. 
gálása tarlllat lep;inkább érdeklődésre S7.:ámot, 
mely a kereszthalál közvqlen okának megállapi. 
tásával foglalkoz·lllt. Orvosi körökben eddig beha.tób 
ban nem foglalkoztak e kérdéssel. Dr. Hynek meg. 
4Ilapitásai eg.észen ujszerüek és a laikus közünség 
számára is érdekesek. , . 1 
' -A keresztrefeszítés ( crucifixio) az . o kor leg. 

a halál bekövctkezl'sét. Igy tettek a Jézussal fe!fe_ helytállóhb feltevés, hogy a nagy testi és lelki 
szitctt két lator esetében is, jézusra azonban már szcnvedést követií kimerültség (exhaustio) okoz. 
nem kerülhetett sor, mert a nagy· kimerültség és hatta halálát. (Haberda.) · 
vérveszteség folytán délután 3· órakor lnár háiott . Evvel l•apcsola(ban dr, Hynek egy egészen. ui 
volt. Az élvetemelés elkerülésének biztosihísára az, elméletet állitott fel. Szerinte légzéshiány, vagvis 
ef(Vik katona, Longinus átdiifte jézus balo/daláf.l

1 
futladcis okozta jézus llaláiát. Hogyan? Erre is fe. 

LámJ;:sajóaak hegye ;ubbolda!r.in is kijött. k fiiggő leletet ad.... . . . : 
J 

Egy cseh fakir-a h.utatás···"inditóoka'' ••• · 
· (flegrázóbb kivégzésimódia, melynél a halálraítéL 
. tet keresztfára (vagy T .alaku bitóra) kötözt\!k 

1 vagy szegezték fel, ahol étlen.szomjan halt. .A 
_ krisztusi szen\'edéstörténetet megörökitö négy evan Nemrégiben az egész eur6pai sa j tót bejárta a 'mellizmokra, hátiimokra, . llasiznwkra, a rekesz-
gélist a. szükszavuan emlékezik meg e tényrőt s ez; hir,· h•)gy egy Zenkl nevü cseh faldr lét szeggel izomra is. A me/l tágulása és·, összelluzódása, a · 
., szükszavuság érthető is, mert ez a kivégzési fqr_ ker~sztrefcszitt~ti m_agát, két napig ugy · marad, tüdő munkája m.ind nehezebbé válik és a lélegzés 
pua nem volt más, mint a proletárgonosztevők fe_ majd leveszik es egeszségesen hajlik meg a közün. elakad, ami végezefül is fulladáslzoz vezet, 
l{yilkolása, a szadista perzsa satrapák és ver. ség elölt. Az irányzatos keresztényellenes ·&ajtó fel .Dr. Hynek a "Turini lepet'' életnagyságura feL 
szomjas pun ·vezérek könyörtelensége, mely eititt is használta e hirt KrisziUs kereszthalálápak gu. ·nagyitoH fotografiáján ts kimutatta az ilyen oku 
borzadva elnémul· a történeti ró. _ · nyolására. Dr. Hynek megvizsgáita Zenkl produk. halál valószinüségét. A fényké'pen a mell megna-

Mint ujabb kutatások iJZazoliák, a keresztre. cióját. A· fakir kb. 2 milliméter atmérőjü, nikkele. gyobhodása, a lapnckák beesése és a hastáji elvál. 
feszítés nem zsidó eredetü. A zsidóknál csak z ett (!) drótszüggel átiilöfte két tenyerét s oda til:. to zá sok kétséRen kívül a fulladás szimptomái. Ez 

- a· római. llódoltság .korában honosodott meg. loti egy embermagassága okeresztfrrlwz, amelynek a lwldlnak egyik legfájdalmasabb, legőrületesebb 
A .zsidók hagyományos közitélkezési mód,ia a keresztgerendájába beverfék a két szeget.;. Nem füg fajtája. Az ilyen merevgörcsösök majdnem utolsó 
megköt•ezés, deszkák közf való ketféfürésze. gütt a kereszten, hanem llozzátámasz.kodvn állott. pillanatig es7.méletlik és érzésük telíes birt(')káhan 
lés (lzaiás halála), megfo.jtqs, leszurás, igen A nikkelezett szeg izmukat alig roncsolt a kézen; a maradnak .• Ez megfelel egyébként n Ilifeles tl.irlé~ 
ritkán elevenen elégetés volf. A keresztrefeszi. lláborus sebesülésekhez képest ez a sebesülés ege. nelqi feljegyzésnek is, mely szerint lwláln ilőtt • 

· tésre $Zófó itélet már római· pogdny befolyás s::en •jelenték! e/cn volt. Dr. Hynek ekl:or azt köve. közvetfeniil jézus hangosan kiáltott és utána le. 
A keresztre~eszitendöt kinv'l1_1atáské~. borz~lmas~.n l telte. a fakirtúl, ho,gy szabá~ros~~ szegeztess~ fe! lzajlJ'a fejét, kiszenvedett. 
megostoroztak_ Igy tettek Jézussal -IS, ma t d saptt testet a keresztre es azon. fugg}<Jn, Erre az Lllelo 
ruháiba· felöltüztetve p(>nteken reggel g órá tájban nem mutatlwzott lwjlandónak és többé nem.: is A fe1feszit ett keze 
elindultak vele a vesztöhelyre, mely zsidó é!l. pó- mutatkozott. Produkciúit teljesen besziintette. i A Turini lepel hitelességét, főleg Donnadíeu • 

. p:ánv szokás s7.crint a vúroson kivill volt, tága!l, Dr. Hynek kimutatta ugyanis, hog}' a kereszt. " . , l" ~· í'~h l<ön v n 0 
emelt helvEn Karflláí!óhnn. a fó!'I11110n Nápolyhan refeszitésben nem maga a felszegezés, hanem n~.k 1 gokJ.bakn. t n~egbJe ~n!. ,~·' 1 p )" alngukö Y e felyté-
. · · · ' · · · - ' · · .. k'f · tt 1 1 tb ,. fil é, lé man so an ·c seg cvonta,.; azza <l nnyl!n -

·• V•~ Appta menten. Romaban .~ S~ssonununezol'. a t eszi!~ le Y.ze en va o . gg_ s a nye~es.. tel zhető állitással, hogy ' n lepet véres vonalal 
A menetnek a forgalmas ·fouccakon kellett vé. Tanulma_nyoznt kezdte a kerdest anatőrmai es, ek d _1 it . 1 . k A ót t ala osan 

. · · ' k · · ,. · f' · l' · · , tb· 1 · b b' ·t t t h csa o a fes e mazo man)'O , z a ez p ' ";1gmenme. melyhen a hoh"rmun ól t ve g z t~ negy IZ l O ogra1 szempon o t>S . e 1zony1 o. a, ogy a . f 1 ák . , 1 t k k ·t ··nt 1 o g , valódi 
katona (quaternio) s egy Mgyobh szakasz!kato. keresztJrcfeszités_nél a_ szenve?és lényege!az, h?gy ~Z mezca ~t f / ,v~z·~~a a ok' ~ ~ s' m'a ~ár nem 
~naság it; résztvett olykor. A ve~ztöhelven - zsidó egész test a ket teljesen k1huzoH karnak 1zma111 em ~~vfr 0

1 
JGI D szan~. 'ti a 

:;szpká:; ''szer\nt" "-=- az. elcsigázott, saját keresztjét J füg!;. A kar izomzata, még a lábak mef?fámasztása veszi wmo. y an. onna ~.e~.· . . 
'·i·J!6r~~~/ctitelfnék a (é'Sztyevq cismerösök vagy ro. 1 me/tett se111. birja sokáig ezt a megterhel~s~. ~- b~~· l?onnadte~t tö~bek. kozott azt l_~ Igyekezett kl-
konpk keset'ü mirrhá;.; oort ,adtak. . bó~itQ, it~!ul, 1 zasztó izon!~örcsök áll~mak be, '~!ely:k ~r}tto fa~- s~.rletrlcg beb1~ony~ta.n1, h.r.gy a s~ogeket __ a tenycr 

• hogy ,a fájdalmakat ne érezze. Ezt,' mtnt t11d1uk, · dalommal 1arna~. A~. IZ~!Ok e ~ore~ os összeh~zo. k?zepébe, a harmadrk és ne_g~ed1k · .. k~zkozépcsont 
·jézus vlsszautasitotta, m~rt teljes öntudattal akar_ dása, az enyltiiles luanyaban,· atteT}ed a karrot a ko z t (az u. n.,.. metacarpus.reglón) utotték ·bele a 
:ta végi~·zenvedni a keresztrefeszítést A keresztet e tW]M& a• e 
.::feláliÍtot'ták, Jézust kötellel fellluzták reá (in· cru_ 
J:Cill ascende re, tolle1:e, dare, figere) ;· a kereszt 

·mrzséböl. ki.áltó Ct)vekre · ráültetté~ . (spartum. e 
Meister,- Elite, Brennabor, ldeal 
kerékpárok a sz e & o n l eg J o b b márkát! . . . 

' Nagy választékban: - , 

Kalmár Józsefnéh::~~:~l 
~ruce), kezét, táhát, derekát s mellét a hónálja 
flatt szorosan a kereszthez kötözték, majd .kezeit 
és lábait 4 hatalmas szöggel (clavi trabales) az 
előre kifurt lyukakba szögezték. A rómaiak a ha
lált nem siettették, az elitélt rendszerint éhen. 
szomjan halt meg s rothadásig a kereszten ma. 
radt. Nem egyszer a keselytik szedték szét. Ké. 
~b~. a z~dókn~ a ~~~~n~k ~~~~ »~;. ~~~~~=~~~~~-~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~-~~~~ 
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Május l-én {Biv.RestinaMari~ Fischer Eliz-palOtába költözünk l 
({öltözködési elárusilásainkat nyári cikkekre is kiterjesztetlüki ,,RENAISSANCE" divatáruhá% 

kézbe. ó egy hullának a kezén megvalósitatta az 
cítszurást és megállapitotta, hogy az· izomszövetek 
nem szakadtak el, Ez a kisérlet azonban igen felü_ 
letes volt, mert köztudomásu, ho~ a kihült hulla 
megmerevedett izmainak ellenállása . mindig na. 
gyohb, mint az élő testé, azonfelül Donnadieu nem 
alkalmazott huzást, amit pedig a függö helyzet 
okvetlen előidéz. 

Pierre Barbet anatómus már körültekintőbben 
járt el. A lepel szövetfonalait mikroszkópiummal 
tanulmányozta. Megállapitotta a következőket: 

l. Az az ember, aki ezeket a halálos kínokat 
. elszenvedte, csak néhány napig marad/wtott a le. 

pe/ben, mer·t a megejtett kisérletek megmutatták, 
hogy a foltok gyorsan elszintelenedtek s egyenletes 
szint hagytak hátra •. 

2. A müvészetben szokásos feszületábrázolá
sok közül (kivéve talán Van Eyck hires feszüleL 
képét) a legtöbb a kéz középen való átszegezését 
ábrázolja, nyilvánvalóan esztétikai elgondolás foly 
tán, valójában •.azonban az átszurás a tenyérnek a 
csuklóhoz közel eső részén, az ugynevezett kéztö. 
ben történt. 

Mint egy fiatalembernek learoputált karján 
Barbet beigazolta, a kéztől lefelé a könyök felé 
csak 5 cm .• nyi távolságban lehet olyan helyet ta. 
lálni, amelyen egy 7-8 milliméter vastag szög ke. 
resztül hatolhat. Az orsó és sincsontok közötti rész 
nem jöhet számításba. A röntgenfelvétel tanusá:ga 
szerint a seb nem a tenyéren van, de mégis rajta 
a kézen. 

Pierre Barbet idegrázó kisérlete 
A kisérletet Pierre Barbet egy frissen ampu. 

táJt kézen végezte, melynek tenyerébe egy 8 mm.es 
vastag szöget vert a harmadik és negyedik kézkö. 
zépcsont (metacarpus) közé_ A tájbonctani és rönt. 
genvizsgálat megmutatta aztán, hogy a szög át. 
iitöfte a börfelületet, almetszette a veröereket, átsik. 
/ott a csontok között feszülő inak közt és kijött a 
kézfejen. Az alsó karra ekkor egy 40 kilós sulyt 
tett (ez átlag felesulya egy embernek, akinek test. 
sulya a két karon oszlik meg) és rövid idő mulva 
az átszögezett kéz sebe megnyult, egy enyhe rá_ 
zásnál pedig átszakitotta valósággal a tenyeret. 
Ezzel az idegrázó kisérlettel muta,tta ki Barbet, 
hogy a tenyér közepén való fölszegezés lehetetlen 
s ezt (;l legbutább hóhér is tudhatta. A lepel kéz •. 
sebe sincsen a tenyér közepén, ahová egy csaló 
egész biztosan odafestette volna. 

Ezzel szemben a kéztő alkalmas a test fönn. 
tartására. A csukló fölött és a tenyér között ott ta. 
Jálunk (nézzük csak m-e-g saját kezünkön), egy vas 
tagabb U.alaku- izomdudorodást: egyik ága a hti. 
velykujj, másik ága a kisujj mozgatására szalgát 
és tapadási pontja a kéztöcsonton van. Itt van az 
u. n. Destot.féie tér, a mezocarpus szabad rere, 
melyet a négy kéztöcsont határol (nagycsont, fél. 
holdascsont, piramidális és horgascson t). Boncta. 
nilag is érdekes, hogy az U.alaku izom alsó behor. 
padt része éppen ezt a teret hagyja szabadon, ki
tapinthatóan, ugy ho.gy bármelyik, kissé gyakor. 
!ott hóhér rátalálhat hosszabb keresés nélkül. 

Ezen a helyen alkalmazott szegbeverés után 
Barbet azt tapasztalta, hogy semmiféle rángatás 
vagy megterhelés nem tudja a kézfejet szétszaki. 
taní és ezen a helyen (Destot.féle tér) a kéz egy 
szegen függve elbirja az egész testet. 

A kisérlet, a röntgenfelvétel 
és a lepel egyet mond 
Az igy alkalmazott kisérletnél meglepve ta. 

pasztaita Barbet professzor, hogy a kéztöbe fu. 
ródó szeg feszítést és nyomást gyakorol a hüvelyk. 
ujj izmára s az tüstént begörbül a tenyér közepé. 
be. Innen magyarázható, hogy a Turini leplen 
miért nincsen meg a hüvelykujj véres nyoma: az 
nem érinthette a leplet, mert görcsösen a tenyér. 
hez hajolt. A bonctani kisérlet és röntgenvizsgálat 
tellát egyaránt ugyanoda helyezi jézus kezének se. 
bét, a/101 a Turini lepel is mutatja, mely egyike a 
világ legcsodálatosabb történelmi dokumentumai. 
nak. Vérrel irt emlék, amit a modern tudomány esz. 
közeivel olvashatunk. Olvashatják mindazok, akik 
akarva.nem akarva Tamásként állanak a kinszen. 
vedés misztériuma előtt. Tamás is igy állott az 
elsö husvét nagy meglepetésének izgalmában. A 
moderl't szkepszis előfutárja volt. Lehajtott fi5vel, 
megrendülve állott meg Mcstere előtt, amikor a 
sebhelyeket odatartotta neki: "Tedd ide ujjadat és 
nézd kezemet ... ne légy .!lifetlen, Izanem llivől ••• 

cérna reformot és combinét. Mr és Str. Em l n esen l. S l h • át férfi és gyermel.:harisnyát, sely~m és B ,- 'l " , e yem ar1sny 'cérna kettyilt, snettertlegolcsóobau ogyana ' (COtSO·IIIOZI melletl) 

A temesi széktartóság Aradról Temesvárra 
költözteti az egyik ipari liceumot 

és anyagi támogatással elösegiti uj kisiparos-mühelyek létesitését 
A széktartóság ötéves tervéneK ujilbb, érdekes részletei 

Mozgalom a liu ipari líceum Aradon maradása érdekében 
Ismeretes, hogy Marta Alexandrn dr. te- A széktartósági- palotát illetőleg, mint js-

Megoldoflák a %siros arcbőr 
problémáját · · 

A. 

A zsíros, pattanásos arcbőr hren 
gyakran a helytelen ouderkevcrékek 
használatának eredménye. Nemcsak 
a zsiros arcbőr oka ismeretet\ ma 
már, hanem eltüntetési módia is. 

Sullamyl-~ .. d~r · 
mikroszkopikus eloszlásu kén- és 
egyéb hatóanyagok tartalmánál fog-
va. megszünteti az arc zsírosságát 
és oattanás'ait. Az arcot üdévé & hár
sanyossá teszi. :f:iielre kitünő szoJgá .. 
latot tesz a 

s u ll a m y l- arcluém 

egv leányipari liceum létesítésére is a már 
meglévő fiuliccum mell.:tt. Miután Aradon két 
ilven középiskola van. a széktartósúg azzal a 
tervvel foglalkozik. hogy az e~Yik ipari ~im
náziumot ipari Jiceummá alakítja át és azt út
költöztetik Temesvárra. A liceum számára kft 
lön épületet emelnek, arnelvhez a városvezet6-
ség is megigérte támogat':isát. Az erős iparos .. 
osztály megteremtésével kancsol?\tosan müs 
tervek is felmeriiltek. Ige:-~ sok oívm1 képesitett 
iparos van. aki megfelelő töke hiányúban nem 
képes miihelyt létesíteni. A királvi széktartó 
elhatározta, hogv elösegitik a kisioaros mühe
lvek létesítését, ha kell. a széktartóság anvagi 
hozzájárulásával. Ezen a téren nem · tesznek 
megkülönböztetést román nemzetiségü és lo
jális kisebbsé~i iparos között. 

Az aradi ipari liceumck Temesvárra tör
ténő átköltöztet6sének terve Aradon - érthető 
~rdek!ődést .vál-tott ki. Al utóbbi iJőben Arad 
srazdasúgi ~~letének feHödése elé suivos akadú· 
lvok gördiiltek. Tiibb fontos közintézménvt 
múr régebben eiköltöztettek Aradról. s né-
húny n::~rr~'obb m~gánváJlabt i$ felsz~\molt, 
va~rv elköltözött AradróL Most. ho;!v felmc
rii'lt annak a terve, hog:v a leány. vagy fiu-ipa~ 
ri gimnáziumok valamelvikét Temesvárra 
akariák üthelvezni. az itteni érdekelt körlik 
rnou:alrnat inclitottak annak érdekében. ho'.!V 
lehetös..!g szcrint mindkt~t fontos int·~zménv 
tov::'tbbra is Aradon müködhessen. Ennek -érde- / 
kt'>ben e !iá rnak majd a vá rmP.gvei pretek tus
nál. a pohr.ármcsterné! és a Nemzeti Ujjüszü• 
letés frontia helyi vezetöinél is. akiket J<iiz· 
benián1sra kérnek fel. AmennYiben a két isko-
la k'i?iil arról kellene dön(enL hogv melyiket 
hag:viük meg Aradon. a választás a fiu-ioari l~ 
ccumra kell essen. amt>lvet c~,-pinisnn Rortla= 
lus m6rnök-igazgató minta-intézméniwé fej~ 
lesztett ·~s amelv pótolhatatlan veszteséget ic
lcntene Ara.ctv:.\ros ipari utánpót]<ísa és fejlőd~• · 
se szempontjából. 

mesi királvi széktartó széleskörii, öt évre meretes, megegvezés történt a várossal és en
szóló munkatervet állitott össze a tartománv nek megfelelően erre a célra az épülöfélben 
fejlesztésére. Az ötéves tervezet kiterjed nem- lévő háztartási iskola tulméretezett épületét 
csak a tartománv legsürg-ösebben megoldásra haszmiUák fel. Ellenértékképpen a v{\ros meg
váró, közérdekü kérd~seire. mint a közlelü~dé- kaPta a muzeum régi épiiletét és itt helvezi el l 
si utak fejlesztésére. iskolai, egyhüzi. kulturü- a háztar-tási iskolút. A széktartósági palot..1 
lis kérd~sek megoldására. hanem ennél jóval felépitésének tervét a legfelső technikai bizott 
messzebbmenően a lakosság gazdasági és élet sásr is jóváhagyta már. A terv me~valósitása l 
kérdéseire is kiterjeszkedik. huszmillió Jeit igényel. a belső berendezés cél-

A nagvszabásu munkaterv gyakorlati meg jából további három és félmillió Jeire van sziik, 

SCA I .. A :"'AGYF.[.).fF.K SZlK!IÁZ.-\ l'EL. 20 lG 
Husvétkor orszá2os bemutató! 

EGY fiLMóRIÁS 
arnelv ma aktuáJis, -· ' 

EGY FILMóRIÁS. ' · .• · 

• 

valósitásának részletkérdéseit illetölesr most ség. A nagyszabásu munk::'tlatra kiirt -pálv~\zat 1 

folynak a megbeszélések a széktartóságon. a vállalkozók egés7, tömegér vonzotta. hogv 
l<ét kiilön csoportba tartozó közmunkár61 van hogy tizenkilen"' cég nvuHott be ajánlatot, 
szó, az első kategóriába a tartománv egysé- döntés azontan még nem tört~nt. A széktarü~
ges szempontjait szolg<iió be;ektetések 1artoz- ság ezenkivül magúra vMinita a temesvári 
nak. mint a széktartósági palota. a háztartási szépmlivészcti iskol~ épületének a befejezését 
iskola. vizszabályozások. a másodikba pedig-· is. Az éPítkezést a Bán~lti Szönmih·észeti f~yc 
az öt megve saját. különálló munkálatai. , sület anv~g-iak h:ánvában kénvtelen volt abba-

l 
ha_gvni. Marta Alexandrn dr· királyi S7.éktart6 

Valódi ezÜsf lálcálr l megállanedott ol.vképnen. ho1~v a széktartó-
súg elvállalta n iskola fclépitt?sét. azzal a ki-

., evöesziözök, olgnrettatárcik,. ou\tordobozok a leg- J<i~•éssel. hogy itt he\y!~7.ik el Tcmcs-tartománv 
· moderneob 611 a leguc~b kivi'elben, Argintarie l szoci:1lis in'·~zetét és ntlhonát is. · · NISZEL . Az öt~vcs tartomftn:vfe ilesztési tcrvezet A~ad rn<1sik nagyje!ent6s6~ii gondolata a1 erős bán-

St.r. E.minescu20. sági közénOS7.tálv megteremtésére irJ.nyuló tö 
rekvés. Ebből a célból szükség van Temesvárt 

~~ - .... - ~- . -. . -- - . - .. - -·. 

amelynél izgalmasabb méi, 
nem volt. 

t:Qy fiLMóRIÁS. 
amelY mindenkit érdekel. , 

EGY fl.l.\\óRIAS. 

EZ A fiLM 

amely hónapokig emléke:. 
. zetben marad. 

4 levegő ördögei 
amerikai. ango(ul és németlit beszélő vi)ágl 
szenzádó. . . főszerepben: J 
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FELT AMA.DT KRISZTUS •• l :i~~·a":s::r~:~r:!!!!~na~a"a ... 
Hatafmas fömetl vonuff fel oz aradi feltámadási hörmenelben Autobu~zon, villamoson, szinházbalfl. mozi~ 

h~n. vagy htr}cteremben a lehető le~:rvisszataszi
tobb ~?en vomast teszi szomszédunk, vagv szom
szédnonk rossz lehellete. Igaz. hogy ennek a 
szagnak valiJ.mifyen oka van. de az ok nem mentí 
az oko~atot. hanern még sulyosbbitja a bűnt! 
!'rlert bun a~, ha egy civilizált ember e)hanvagol
.1~ eg-é~zsé~.ret annvira. hogy kibirhatatlanná válik 
tarsasag~. azqknak~ akikkel beszélget, vagy akár
csak a kozeleben ali· 

· ,A~. elnémult haramtok mcgszólaltak: Felt~1-
~:tüt Krisztus!.·. aki kiömlő szent vérével vál
to(~a meg- a biin oosv{,nyába sülvedt emberisé
~wt. Nagyszombaton a vilá~ minden táián zug
nak a harangak éll ünneo16be öltözött töme~ek 
vonulnak körmenetekben. hOifY a megváltó ·Jé
zus jeltámadását hirdessék ..• 

Aradon már a kor_aesti órákban tö'bb ezer fö
nyi töm}!g '!Yiilt össze a feltámadási körmenet 
utvonalan. ahol az éDiiletck kivilágitott ablakai 
hirdették az ünnepet: Feltámadás!. .. Este fél 7 

·Órakor a minorita temo)om kapujában. ahol disz
egvenruhás csendörök álltak soríalat, megielent 
a kereszt. amely a feltámadási körmenet élén ve
zette a r6rnai katolikus hivők tömegét. A széles 
uttest baJoldalán a városhúza fcié vonult a kö'r
menet. arnelvet a gyalogjárók szélén több ezer 
főnvi tömeg nézett. A Napközi Gvermekotthon 
iinneolöhe ültüzött oártfo!!oltiai után sorakoztak 
az elem( fiu és leányiskola növendékei. utálluk 
jött a katolikus elemi iskolások énekkara, a fiu 
Jiceum énekkara. a kántor. •az énekesek. a R6zsa
fiizér TársuJat ieJvényes ta~riai. Szent Kereszt 
hadsereg, Szent Sziv társulat. Szent Ferenc III-ik 
rendie; a LeánykJub. Szoc. Misszió Társulat, a 
zárdai elemi. zárdai gimnázium llövendékei. Má
ria Kongregáció, a. Jézus Szive iíiusági énekkar. 
az Oltáregyesület. a minisztránsok, oaook, akik 
tömién füstölőket lóbáltak és a legméltóságosabb 
Ortáriszentség, a díszes baldachin alatt diszörsé~r
gel övezve· A szentségtartót dr. Lakatos Ottó 
sientszéki tanácsos. aradi plébános vitte és a 

st<\cióknál a világ mind a né~.tY tája felé osztoHa 
az áldást. amit a hivéík térdreborulva fogadlak· 
Az Oltáriszentség ut<Ín vonult fél az egyházköz
ségi, vezetéísé!!. a Katolikus Kö'r. Koloing- egvesü
let es Credo egresiilet A feltámadási körmene
tet az egyesületekhez nem tartozó hivők tömege 
zárta be. A körmenet olvan hosszu volt. hogv 
amidön az éJen haJadó keresztet vivő a templom 
kalJujához ért, még mindig özönlött a temolomból 
a Krisztus feltámadásá t hirdet~k mencte. 

Amidőn a feltámadási kö'rmenct visszatért a 
temnlomhoz, ünnenélves Te Deumot tartottak. A 
minorita templom hajója zsufolásig me~rtelt. óriási 
tömeg- rekedt kint a temnlornéPületböl. akik az 
uccán. a templom előtt várakoztak. amig a szent
ség-i áldás befejezte a felemelő hangu)atu áitaios
ságot. 

Tekintse 1neg 

Csont:::b6 
tavaszi szövet
különlegességeit 
Palatul Bancn Rom§.neasca 

A.; ·ir-alom, azerefef és b éhe jelvénye 

~, Hetvenöt esztendeje alakult meg 
, .. ~. • 1. .: .. , ~-t~··, ·' ., ~ 1

; r,.. • • ·: •'J·'• • {l.. - '",._,~; • • : • .P -1~~ - • '/ .. ~ .' . . ::-. • .' r. : , . . , ~~-. 

··a nemzetközi Vöröskereszt, 
• ,f • --' • r'.•':. ·•--·~~~ t. .. ,•·, 1-J: ..:- • 

amely a kereszténység és az emberi sziv jegyében enyhiti a háborus 
b()rzalmlkat - Dunant svájci orvos h1rctéri é lm ~nyeitől a genfi egyez
ményig, az embariesség eszméjének szolgálatában 

· Genfből jelentik: Hetvenöt évvel ezelőtt pillanatban közölte inditvámrait. amelveket 
na~vszerü int6?;ménv létesiiit: Dunant genfi röviden ezzel a szóval lehet kife)czni: a beteg, 
orvos bejárta Soiferino csatatcrét és a környé sebesült, orvos. ápoló és a kórhüzi. anvag, va
ken elhelyezett tábori kórházakat, döbbenetes Iamint az ánolásra vállalkozó, hármilv~n álla
tapasztalatairól röpiratot irt •. Souvenir de mi és nolRári ház semlegesitését nemzetközi 
~lferino" .eimmel, arnelvben ?.z emberiség lel~ vörös-keresztes lobog-6 védelme alatt. Dunant 
klismeretét ébresztette. hogv a háboru egész- szózata szerenesés volt és rendkivüli meleg 
ség-iigyi szolRálatát és a háboru áldozatait az visszhang felelt rá minden iranvból. 
irg-almas jó sziv gondozásába vétesse. A vágy A kedvező előzmények ut ~n Movnicr, a 
~s inditvánv nem volt egészen uj. genfi küzhasznu társaság elnöke vitte gyakor-

Az ó-korban !{örül{ vánosok szent szövet· lati irányba ezt a mozgalmat, követelve, hogy 
ségeket alkottak, hogv ef{vmás ellen tolv- az "ambu!anceok'' slin~·ösen semleg-esitessenek 
tatott l1úboru aikalmán az ostromolt ·váro- és egyletek alakulianak a sebesültek ápolása s 
soktól a vizet nem voniak el, sebesültjeiket segélvez~se érdekében. Most hetvenhat éve 
nem mészároliák le és foglvaikat nem ad- azután. 186.1-ban ta!lácskozásra gv!iltek össze 
iák el idegen rabszol;uínak - kölcsön5· lelkesiilők a vörös-kereszt egvesület szerveze-

A száj kellemetlen szaga főleg gyomrunk 
rossz müködésétől függ-, A hiányos emésztés a 
~v?morban. vagy a rendetlen evés, erjedési. rorp
lasr folyamatot. a savak mennyiségének csökken
tését. illetőleg fokozását idézi elő és ennek kö
vetkeztében gyomorgörcsö'ket, sőt Sll)vos gyomor 
bajokat és bélbeteg-ségeket is okoznak. 

Eme betegsé~nek gyógvitására a ma már 
világhirüvé vált GASTRO-D. gyógyszerrel ren• 
delkezünk, amely a gvomorbete~rek kőzkincsévé 
lett. Orvosok ls ajánlják. 

.. OASTRO_D." kapható gyógyszertárakban és 
drogériákban, vagy postán megrendel·hetö 135 Jei 
utánvét mellett CSASZAR E. gyógyszertárában, 
Bucuresti, Calea Victoriei 124. 

el nem fo!{laUa vagv foglvul nem ejti a lobo· 
góval védett alanvokat. tárgyakat és eszkö
zöket, amikor is 

az elfogla/ó fél vörös-keresztes intézmé
nvei veszik át a feladatrtt. 

Az ellenséges ápoló· ~s orvosi személyzet 
azonban tovább müködhetik. va~Y pedig bán
tatlanul eltávozhat. Se szeri, se száma még 
egyéb, jólelkü részletnek: a s~eretet valóság~ 
gal tobzódott. 

A vörös-keresztes eszme terjesztésre 
és a háborus előkésztiletek céljából polgári vö
rös-kereszt egyesületek alakultak a genfi szer~ 
ződést aláiró államokban. férfiakból. kizárólag 
nükből, vagy vegyesen mind P.. két nemből s a 
háborus segélvnvuHás erénvét más inségekre · 
is kiterjesztve. 

Szávai. , . , 
a vörös-kereszt a keresztenvseg és a vo~ 
rös súv ielvén.ve. A naf!v v;ldg/láboru ide 
jén le is tette szigorlatait. F:leinte némi hal 
sikerrel: az első vad iz g altnak ideién bi
zony a vörös-kereszt semtetl:ességét nem 
tisztelték müzdÍ/t, a ten~eren se. umelyre 
az 1868-as pótszerziklés kiilön kiteriesz· 
tette gnndidt s a/wl kór/uizlwiókrrt veszé
lveztette olvkor a bllvárnasuidok rövid· . 

ld tó oeriszkúnia. · 

sen. · tének kidolgozására, 
'A keresztes-háboruk ideJén is találunk a maga- 1864-ben pedi!! már hivatalos nemzetközi 
sabb emterszeretet oéldríira. amelyet a hábo- értekezletre jöttek az államok, lassanként 
ru tesz i~azán próbára. U.i lova.l!'ren\lek tagjai 30-an és Dufour tdbornok elnökletével 
nártfogásba vetUk a zarándokokat, a betege- megkötötték a f!enfi konvenciót. Ennek a 
ket. sebesülteket. az ellenség- már katonailag szerződésnek az értelméhen a vörös-ke-
hasznavehetetlen nyomorult.iait. De reszt, amelvet Töröknrszá.f!ban a varos-

az e/....'iő európai szerződés a sebesültek félhold helvettesit, ui semlef.!esséf! jelvénye. 
~ölcsönö.~ ápoldsára •. f!Y~rs ki~s~rélésere Ez ft_jelvény lobogjon a tánori kötözőhelve-
es a veluk foglalkozok tamogatasara, csak ken, a katonai kórházakon, a sebesülteket ma-

Legsu]vosatb .. szigorlati ){vön~es·~ll" vol t. a 
mikor felénült sebesiiiteket és betegeket fo
golytáborokba utalták a7, orvosokk:.tl eg:vütt s 
csak a háboru késöhbi folyamán kezdődtek 
végre a kkserélések. Vismnt kitiinőcn szcre· 
nett a vörös-kereszt a rrunka e~v uj hatalmas 
<1~azatában. amikor vállalkozott a harctéren 
eltüntek fölkutatására. va~y Jeg-alább i~ róluk 
megbizható hirek szerzésére. amikor közvetí~ 
tetie a fogolytáborok és otthonok Jevelezés·ét •. 
a Pénz és egyéb küldernénvP-k i<l~zhcz juttatá~ 
sát. a fogolvcseréket. végiiJ a húhoru után a 
különböző me nek iilt-ügveket karol ta föl. 

,E kereszt figyelmeztet: , rettenes iá.idal
mak érkezhetnek, jó lesz őket kerülni.· ami~ 
csak lehet P~ ha nern lehet. :.tkkor a vörös-ke
reszt eszméiének becsliletes fölkarol{tsával 
mindent elkövetni, ho~y az elkerülhetetlen 
veszteségek. fáJdalmak. nehézségek mcntöl in
káhb megkisebbedjenck és elviselhetők Jegye .. 
nek. 

Annyi kereszt van, ezt a vöröset azonban 
magasra kell fölibiill enwlni. egészen oda 
közel, az égen ma, husvétkor ragyogó 

1759-ben, Franciaor.c;zdl! és Poroszország gába fogadó polgári mag-ánépületeken az 
. közt iött létre. egészségügyi anvagot őrzŐ raktárakon.' mint 
'Azonban Dunant nemzetközi társulást köve- karkötő védi a s·ebesültct ápoló és orvosi sze
ifoe-it. Mindenütt a szivek eg-viorma összedob- mélyzetet· Dc védelmezi a sebesültet szállitó 
banását. a szerete·t egyetemes érvényét. Jó lovagrendeket is: a németet és a máltait. A 
időhen mondta el tapasztalatait és szerenesés semleg"es~é~:r addig- -érvénve~. amig az ellenség 

l(risztus-kcresztig, 
arnelv az irgalom, szeretet és béke jelvénye s 
szivescn sz{dlott a genfi fehér- zászlóra. hogy 
az em heris-ég u.i erejét dag-assza! 

~~ ........................ s. .................. m. .. .-.......... a. .. .awu ua .. 

Bartmann Kálmán ékszerész 
• ~~ley~rd~l ~~qina _Mil':ia. Mi~or!ta:R.a.l_~.t~~ 

. 1 
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MARADJ SZOBOR 
Ha 5zóJnál. hadl3rsá~ot mondaná1. 
tudom - s. ha tJif>~mozdulna most kezed, 
elrontanA harmónlkus remek 
vonalait, Meg ne moccanj, csak álli, 

mlnt szobor_ kft na~v szobrász faragott 
s. kinek fenségét gazdag muzeum 
őrzi féltőn. Szemern i~v mes: nem un. 
ahogy nem unia az álló naoot --

s az álló e~et nem unja szemem. 
Légy mozdulatian. mint a végtelen. 
f:s vé~rtelen mozdulattau: örök-

Vii.!Yázz; ba szemed rebben már elég: 
szoborszéo tested széo szobormczét , 
oliláiddat pozdorjává töröd. 

HORVÁTHIMRE 

Minden máskép történik 
· ·- Nem ~~~v. aho2r- a diadalmas Eszme 

sziilctésénck oercén ke[izcl~d. 
'Vai!!Y mély éJszakán, menekülést keresve ... 

·Nem u~~::v. aho~y eléd festi az álom: 
Szabad tntárod. 
tul élctcu és halálon 

Nem ur;Y. ahogy a tettek harcosa_ 
.oa Józan ész ~eonddal klterveli: 
Mlis uton iutsz el vé2ül s máshova. 

S ha rádiibhensz: A meddö küzdelem. 
csak véred szlvta el 
s nem maradt nYoma sem. 

Oühön~~:ő öklöd s könnyed mlt sem ér; 
Ha' tám11dó köve~ dobsz,' mö11:éd esik, 
s me~sebzi, kit sziveddel védenél · 

Mlnden máskéo történt s amis: 
. - u) terveid ul utiát keresed. 

A véllzet sötét szelleme lebest 
a szab:~d akarat romiai felett. 

1939. március 10. 
.. r _.,.·_ 
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A LÉLEK SEBE1 KAP 
lrta: TAMASI ARON 

Virradott )assan. 
Bódik-a felült az agvban. Iiamali narangszó 

óta nem tudott aludni. Az álmatlanság-nak első 
látos..ratása ez volt életében. 

Körülnézett. Látta. hogy megfeledkezve alu
szik minden.ki. még Berze Gazsi, a második osz~ 
tályos js, pedig nyughatatlan holdkóros az. Ugy 
múszik a ház falán s a csatornákon. mint a légv. 

Kedvérevaló volt ez a mostanj nagy csend. 
Elmosolyodott. Aztán feie alól kivett e~w na
gvobbocska fadarabot: Négyszegüre volt füré~ 
szelve. mint a gerendák s lehetett kutvafej nagv
ságu. Letette az <>Iébe. Párnáját a falhoz támasz
totta s végJeges elhelyezkedésben a hátá·t annak 
vetette· 

Szeme elé idézte kimulott. drága Holló lovát, 
az érte meghalt kedvenc. gvönyörii állatot. 

- Itt lesz a feie. a lábakat ide vágom. a 
farkát is kifarag-om, és sörényt a nyakára s még 
3 tes·tartá~<! is az avé lészen. 

Szemeiben kigyult az akarat és a lobog:is 
tüze. a futás és az enedés valami után. aroi a 
láthat<~tlanságban is fényt vet és halhatatJa;mú 
edzi a Jell<et. 

- Halottaknapjára kifaragom. 
Primitiv mozdulatok között és szcrtcleniil igv 

született · meg a Bódika agyában az alkotás 
váJ;!ya. 

A kin és a gyönyörüség. . 
A két véglet találkozásának csodája 

A kedv ereie és a 'boldogság áradott arcán. - Hóltannat ~It -;z é.uel. S -;;wst fagyás kü
A leánY. aki szerelmese után vágyban virraszt, szöbén Ml a viz. Borzolia ma~rát madár és 
csak az lehet ilyen csupán. egyéb állat, ha iszik belőle. 

MedorJ;!atta és megtaooga.tta a fát. Juharfa S az este a halottaké máma. S övék a vá-
volt. Széo fehérszinü, mint a Jeánvtest és sziiias~ ros is, arnelv tele vagyon feltámadott generá
ságában is :;uha. miúlt a reoülő galamb. Különben ciókkal. 

- egyszerü fatönk volt. se iel rajta, se egyéb, amiért Hozzájuk beszél a Miklós-temP\om hármas 
ici alatt hálatni és simogatni lehetne. Közönséges. harangja. . 
Tegnap vágatta e!lY asztalossal s három oieulát _ Beh széoen szólnak! - s<íhaitozik Bódi 
fizetett érte. bent a Conviotusban. egy setét sarokban meg-

5 neki mégis kincs vott ez a fa. Es~köz~ buiva nyugtalanul· 
egy világnak ahová vágyott. Almok kaoula. k1 Félt. mint a toiásőrzö madár és ö'rvendett. 

. nem fejezhetŐ intés, gvönvörüség szülőie. l.~le~- mint a virágporban fetrengő méh. 
kel felrnházott és engedelmes anyag, rebego va- Végre megszakadt a haran~rok szava. A be-

- ~yQk bölcsöie. beszédre rendeltetett és kegyelet- szélö temnlom keresztet vetett és a város felett 
mondó lélekfa, széoség háza és szent. kiterjedt a zajtalanság. 

· flévette a bi~t· éS az erös®ő fényben Bódika megmozdult. Lassan a szekrénvé-
trPui -~ . , , · · · · · !:.. ~ ~ ~ ~;vJ.io,tta oannak attaját, Tet_t-:vett. Va-

a nemesség; 
elegáneia és 

di~z.t.i~gváltság 

·hazája 

Léll'Zlk vn13ml küliinlcges 
amf'ly t't>ányomja bélyegét 
mindenre, nmi angol és a 

sz.>pst-g, az ell>lielöség, az arisz•. 
lokt-atikus benvomását kelti. 
1\nglia völgye-inek és mczöi
nek pa!<ztetl tónusai, az angol 
otthon harmúniúja, a nép 
szoki1sal. a tanubizonyságai 
t•nnek. 
Old Sandal Water- csakis a 
''ilorl:issal valódi - l:gyanilyen 
eliikclö . 
Húla ll ,-alúdi santa!, cédrus 
és egyéb exótikus fakivona
toknal< és illatoknak, Old 
Sandal Water tobb az illalosi
toll kölnivitnél 

-' 

\ lamit letakart. aztá·n hóna alá vette és lábujjhe
l gyen megindult kifelé. 

Szükött. Különben n~m eresztették volna 
A kaoun kilépett. 
- Nem látott senki! - lélegzett fel. -
A hatalmas torony derengésben látszott. Ha

lovány fény sziirödött a temetőbő!. Egyenese!\ 
arra ment. A kel!yelet szent tüzében me!IéheL 
szorítva vitte kifaragott Holló lovát. 

Mindenki fázott és szótalan volt. Egv-r~rv 
öreg ember. vaQ"Y gyászbavont vénasszony járt 
a sirok közö'tt. Néhán\'an még térdeltek a han
tokon. kicsiruhát, vagv könyvet tettek a térdük 
alá. 

Itt-ott tök litropában mécses égett. A faQ:gyu
gyertyák immár a föld kérgén sirtak és cgymús. 
után mu].adoztak el. 

·B-ódika jobbra tért és errvencs mcnésbcn ha
ladt tova. Egy di{Jia alatt ö múr helvet nézett 
ki világos napna!. Az emberek -feléie sc néztek. 
Szemükbe folvt a !lY<~sz vize és magukba estek. 

Beérkezett és mel?.·állt. Egv földhányásról el
haii-5(álta az úgakat. Kitwilott a kicsi sir és ki
fehérlett beHile egy kisded Jwporsó ki.i'rvonala. fc
iét lecHette és szobor~zerüség-gel néze.tt n sokáig. 
Aztún a koporsó fedelet leemelte. keblerol , vette 

Be, lyenzo'' k mooogra.mmok, 
9 'sportérmek. 

p lakot! ei, j e l v é n v ek. apartnmenttá.blá.k. 
izl- se3eo, olcsón készülne l.;. 
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. fehér gyolcsot szemfedőnek ráteritett. · . · - El!:ész éiiel kiinn volt s nctri mondja hol 1 

- mé)tatlankodott a másik· · . !lloky kiértek, k~rülállták .a kicsi sirt 
' Ledrt~ · · 

PölddeJ héta1<arta. Tenyerével, eJslmogatta 
.. Zsebéből eléhuzott két fazg:vw:~vertyát s me~
~~dult azokkal egy oislogó töklámoa elé.· f:l!ve 

Pazakas Adám a legénvkéhez lépett. Szénen 
megsimogatta, fejét a mellére ölelte. 

- Hogynemondaná meg! UI!Y-é. Bódi fiam!? 

• · R"vermek ás-ni kezdett. S a koporsó fe 
he.ne nemsokára kivil!at!t. Akkor kiemelte a ki: 
esi faJovat s csak ennvit mondott végtelen sz;,._
moruan: u-

VIsszahozta és ? kicsi sirra tiizte. , nck. 
Soha me!egség nem esett iobban a gyermelc- - űt temettem s virjasztottam az eiieJ. 

~azakas Ádám a kezébe vette a kü]önös fa. 
~gvanvt. Bors és Frühling oda:haioltak. Nézték 
t gra meredt szemekkel a kicsi lovat és egye-l 
sem szó!tak. Csak forg-atták és szemeikkel itták 
az eleven formát. az élő .vonalakat és a rája tt:e. 
remtett erot. 

A kegvelet· lángja játszott a -Jónak. Ugya'llaz 
a világosság ti-sztelte öt. amelvik az emberi .Jel-
ket hozza· vissza a sá.r.ga csontok ölébe. · · 

-- 'A' tan;ír urnak e~ve'dül megmon-dom 
- No mondsza, fiam. 
- A temetőben háltam: 
- S ott métt. te? ~ódika nem -érezte. ho!!v kiilönös do!!!o·t cse

lekszik, Határtalan lelkében a mindenség lényei 
a kiilö'nbözőség fogalmát nem ismerték. fAnberek 
mel!ett. a fák is él.tek benne. a füvek is beszél
tek. az állatok is széore vágytak, a kövek arca 

- Este a Jovamot temettem s neki világifo·{-
tam s osztán ottszorultam. . . 

is örömet fogott. ~ 
· Meghajtott fejieJ ál!o(lf a sirnáL Ez a forma 

a Jeg-nagyobb áhitat és tiszteletadás kifejezése 
volt nála. A térdreborulásban önmaQ"át elveszi
tette. Embercsufolás volt neki az és eröeheztetés. 

Bors és Friihlin!! bután összenéztek. 
Adám tanár azonban mezérezte a dolog kil

lönös voltát· liirte!en visszaemlékezett a megin
dit6 jelenetre. amikor ez a gyermek zokogva bo

~dá~ tanárnak vegre ei1>orult a szeme S2llf 
nélku! vtsszaGdta a lovacskát · • . 

-Jól van,- mondta az"lgazgató is . 
~Aztán h~rman rne!!indultak hazafelé: S mint 

a nema, egy1k sem szólott egész uton egy ~ól rult a Convictus előtt a kirnullott Jóra. 
- Meniiink a temetőbe! - szólott. 
Megindultak. 

, . sem. 

Soha sem volt mésr olyan megindi-tó odaadás
ban és földiektől való megtisztulásban, mint most· 

Imádkozni kezdett. 

· Elől Fazakas Adám kézenfogva vezette 86-
'dit. Hátul az igazgató és Prühlinsr bi1etleuül mea
tek. 

M
. Bódi~a ottmaraut es visszat~t~r·ta- a JovaL 
rnt a _vmsz, olYan .volt az arca és hu.Uott róla 

a .kes~ruség, . , 
, . Aztán meginault a is hazafelé' ,· '~·· ·1: ,"~,.';.~ •• 1 • 

Modern ebédlő, háló 
és kombinált szobák 

. ~' :gesz~e~.e~t az indulattól és u~aoro'éiott m1:rt. 
de_ntol. velokig érezte. hogv_életének első kin
cset_ rabolták el azok. akiiknek hozzá. kelklt volna 
adnJok a másodikat · · 

- Örök mindenható lsten. aki elválasztottad 
a tö1dtől a vizet. az éjszakát a naotól. aki ig>az
s{umak vizével töltéd meg a halál tavát és el
renQ.elted. hogy mindenek élete odavezessen ál
talános ölelkezésre. adj nyugodalmat lovamnak. 
kinek Te rendelted el halálát magas eQ."ednek vi
zei és földednek szele által. Te teremtéd őt js. 
miképnen tcrcmtéd az embert. élő fákat és éneklő 
ma<~arakat. Mind Neked tartozunk egvforma ha
lállal. mind. akik val!Yunk. a Te ill'tésedre kez
dődiink és nyeriük végzetiinket. 

B U D A CS E K butorüzl~tében Str. Meuanu 14. 
Dem1esztő egyédülvalóságot erzelt. 

, Meg-rázta magát es az ajkára :futotl ikőnnv• 
----------•••••••r•csennet lehullatta a oorba. 

- S bocsáss meg, lsten. azon vak emberek
nek. akik nem láthatják. hogv mindennek telke 
va~von, akik nem ismerhetik meg az állatok ér
telmes jósálo!'át s akiknek nincs hallások. hogv meg 
hallanák a fák suttogó szavát és a virá2:ok szin
beszédét. 

fRégi taoaszi ét~ hulloéti 
... •. 

- Uralkodó Isten. Te n.agy n·ásztora lovam
nak. adj örömet a világnak és vezess jóra min-
den országot. . 

nérpt~zohásain'h 
-Amen. ' · · · ·' · L'l"ta: dr. Gergely Ptil 
Kicsi teste egészen elzsibbadott e földf~etti 

életben. A szél hidegen fujt. egyedül a kicsi sir
ból sütö'tt ki a marasztalás meleg-e. 

, Már természeHiszteW őseink is az évszakok
h~z i~zitották ünnepciket. Pog-ánykori hagyo
many es hahona emlékcit őrzik tö'hbnvire a fa
l~si ~zokások. mé);. ha kereszténv elemek js jár
t~k. at s az egyház tanításait füzik most már a 
regJ, eredetilesz: oo~;ány ünnePnanhoz. Kü!ön kell 
választanunk a babonás szokásokat. hiedelmeket. 
a!nelvekhcm biivölési szándék van. az iinneoi em
lekezés. já ték csonort já tó J. A nén szellemi életé
nek tudós buv{lr!óia. Soiymossy Sándor tökéle~ 
t~s meghatározása szerint a babona mindig misz
ti~kus tartalmu. s kivételes hatóerőt tulaidonitanak 
?1zonvos eseménynek. vag-y cselekedetnek. Tud
JUk. hoQ"y az Egvház üldözi mind a városi, mind a 
paraszti babonát, de sajnos. különös-en nálunk 
f_ra_nssvlvaniában. kiilö'nösen a kevert Jakosságu 
v!dckeken. még a református. r6m. kat; ina!!var
sagnál is élnek babonás szokások. Legtöbb babo
na még- a reformáció e]iitti korból való s elemei 
közt fe!tüpik. ho.l!:v a XV. században medwnosi
tott növények. (burgonya, tengeri. akác) nem 
szerePeinek a varázs füvek között. Babonás ere
d~tii. a kézrátevés. níolvasás, kuruzs!ás minden 
faJtáJa. sőt kmnao; kifejezéseink némelyike is, 
melyről már alig hinnők, mint a "!óvá tesz". 
vagy •• esz:ve meg a fene" stb 

lik az ene'Kek. Göcse)ben (ZaJa) leg~rdekesebh 
ez az u. n. Gergely-járás. de mellette még a 
c~ángóké is. Lehet, hogv a .• Gergely katonái'' a 
nota szerint mé!! a pogá.nYJkOri nap-vitézek ern
lékét őrzik. kik az idegen országba Afrikába ván. 
dor~lt Naoot hivják vissza. liontmegyében acélt, 
kovat ~ozn,ak a gyermekek s tüzet ütnek; ez it 
a nao Jelkeoe. Legrégibb ismert gergelyezé3-szö. 
veg a XV. századból a Brassó melletti csán~róké. 
me!ynek eg-yes szakaszai betü szerint egyeznek' 
a mu!t században gyüitött dunántuB - felvidéki 
szi:}vegekkel. Tu!<ajdonképoen a gyermekek is
kola-toborzója ez. a középkorban ugvanis az>:is. 
kolai év tavasszal ]<ezdödött. A vers végén ál. 
dttst kivánnak a házra s adománvt kérnek; oa
pirt az iskolá'llak. Egészen 'Balassa Bálintra em• 
lékeztetnek ezek a I!YÖTiyörü sorok: 

Leült. 
Nem érezte, hogy fázik. 
- B~h szép az élet: - mondta mosoJvogva. 
Végigfeküdt a hideg földön. 

· Ugy érzete. hogy utban van a látható lsten 
felé. 

Elaludt. 

Nyolc óra elmult· A tanrenden latinóra volt. 
Egymás melegében duruzsolt a negyvenhá-

rom. !lYermek. 
Az igazgató hirtelen benvitott, 
- Csorja Boldizsár! 
iBódika felállt. 
-Jelen· · 

, ,;_Gyere ki! 
A legényke kiment. ~{l.oaatan megá!loH igaz

gatója előtt. Látszott, hogy a temető-hálástól még 
most is fázik. • 

- Hol voltál az éjjel? . . 
A gyermek megrezzent. Ketten támadtak 

egyszerre rá: Bors Miklós. az igaz.~ató és Friih
ling, a történelem tanára. Félelem futott keresz
tül rajta. mert megérezte. hosrv kegyeletes tet
tét érzéketlenül bántani akarják. 

-ösztönös védekezéssei nézte az igazgató ar-
cát . · . ; 

- Hol 'tekeregtél? - ·esett neki a történe
lem tanár. 

Bódika visszáhb léoett· 
- SeszéJi, fiam. mert nyakoncsaolak! - bf· 

torHotta az Igazgató. . 
..:... Vagy aztán nádbottal szedjük ki, - je-

gyezte meg Frühlinsr. . 
A legényke egészen meQ."keményedett a 

durva szóra. Tán ezeknek lehetne megmondani 
azt a széo dolgot!? Ezeknek, Qikik usz:Y rontanak 
reá. mintha ő gyilkostolvaj volna! 

-A tanár iülönragadta: 
-. Nem mondott meg-, te takonvPócl 
A Bódi szemében egvszerre fellobbant a tüz· 
- NemH 
A fejét elkaota s kihivóan hátravetette.' . 
S ebben a nilla-natban szembeiött Fazakas 

'Ádám a szárhegyj naotanár. a Bódika osztálvá-
nak fŐn<Jk:e. · 
• - 1\{i van itt? kérdezte. · 

Bors Miklós. mintha csodát mondana~ ugy 
szólt: . . 

~J(iszö~t ez a ~lvaL 

. Legrégi·bb télvégi .. ie les. nap" a higtörő Má·
tyásé. A régi. nomítd halásznéo vizikultuszának 
elöünnepe. Sig-het környékén láncot huzatnak 
meztelen gyermekekkel a ház és kert körül. hogv 
a vadállatoktól ilv varázslattal megvédjék hatá
rukat. Március l-én a torockóiaknál az volt szo
kásban. hogv a ház körül az ártalmas férgeket. 
kivált a bolhát. a csóréra vetkőzött ~azda éiTél
kor kerl!ctte eJ, háromszor megkerülve a házát. 

Ca!ota vidékén az első fehér tavasz; Pillan
gólHól azt mondják. betegséget ielent annak, aki 
látta. a piros oedisr egészséget. Érdekes szoká
sok fűződnek a március 12-iki Gergely naphoz. 
A VI. század végén élt na!!Y szent oápát tiszte-

... Lám a madarak is. 
Jiogy szaoorodianakt 
Maid· meg-jönnek. 
A széo kikeJetkor 
Sok szép énekszóval 

.- Zengedeznek.'' . 
. Ebben a gergeJyezelvő fátékban egvszólamtJ 

karének szerepel. nincs még dramatizálva. mint 
egy későbbi, XVIII. századi emlékben. meJy 8 
szereolőre írott sziniátékszerü szöveg, !Zímnázis. 
ták. számára, teli latin-goröQ." hitregei utalások. 
kal. Lényegében előfutária ez a iáték az ősma. 
gvar husvétnak. a Természet zsendülése . ünne. 
oének. · 

Az Igazi ősi husvét. a tay.a.sz feltámadásá
naJk ünneoe. Szent Gvörgy-naoja volt; ájtatos ér 
örvendező részében nersze beolvadt a keresz. 
tény szokásokba s pogány ősvallásuk babonái 
maradtak meQ.". csak a régi na<phoz kötött játékok. 
ban. hiede!mekben. Gyakran tavaszra esik a 
.• farsang farka", vasz:vis Iiushagvó előtti négr 
nao. A vasárnapot sokhelyütt vővasárnaonak i• 
hívják, mert az uj pár egész nao a leány apjá· 

l 
TAVASZI KABÁTOKA1,RUHÁKAT 

FEST, TISZTIT. _ _ 
Alexandru I'~NAPP Sándor 

, · MOD:B~HNUL BERENDEZETr VALLALATA . J 
ÖZLET: Str. Bratianu 2 -4 .. (m!~~~~ta-patota) · • 0ZEM: Str. Bpi&oopul Bada to'. 

... _ 
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nak vendége. Hamvazó szerda utáni csütörtökön 
még a maradék hu<;okat fogyasztiák. azért •. za
báló. tor.kos. topzódó" ékes ieJzökkel is illetik. 
A hainalozás és téltemetés. turizás, huiiogás. mind 
J!O~osz-üző. vag v termésvarázsló iá tékok. ezért 
szank{tztatiák tél végén az asszonyokat is körül 
a határban, néhol vad nótázással: tánc közben is 
azért emelik mag-asra a fehérnéoet. hogv .. ek
~orára nőjjék a kendere''. Hushagyókor marzsol
Ják le a vetni való tengerit; a mák és l•ender ve
tési ideie egyébként s hajnalban megütö'getik a 
gyümölcsfákat is. a rontás eilen. Remtea kö'zsésr
b~n maskarában látogatják egymást husha~rvó 
élJeJén s egv lánynak öltözött le~ény fatuskót huz 
maga után, sirdogál va: a legények csufoliák: 
,,kértelek, nem jöttél!" 

ARADI t<OZLdN"t V ASÁR~Al* 1t 
• ( • ~':.. t • ' • • • '; •• l ·: ' • • 

Természetesen katolikus vidékeken a ham~ 
vazószerda bustHalma s a nasrvbőiti önmegtar
tóztatás általános, de a tótok ol. méQ" az állatot 
sem fogadiák be ekkor. nehogy elszáradion. ezért 
mondiák néhol. ugv Játszik. ,,aszaló szerdának'' is. 
A Gyümö'lcso)tó BoJdog>asszony napja egy még 
ősi emJékü 9-féle boldogasszonvból s valóban a 

Nyírő József megírta 
legtöbb gazda oJtogatia e naoon a fáit. 

A Pilátus-verés ~s Judás-égetés 
az első ·székely történelmi regényt 

· A Virágvasárnapi népszokások közül igen 
szép a göcseii. Még szombaton barkát szednek 
a gyermekek. oltárhoz támasztiák a szentelésre 
s virággal díszítik a temolomot. Nagycsütörtök 
némelyik (szlavon, tót) vidéken már a májusfa 
állitásának nao.ia, de inkább vallási iellei!ü már 
a •. zöldcsütörtök", az úitatatos, ráérő ember ke
resztjáró ideie 3 naPi!!". a feltámadás egvetemes. 

Budapesten és Kolozsváron egyszerre jelenik meg a "Mádéfalvi 
veszedelem" regénye - 0Jas7, német es holland kiadásban jelenteir 
meg eddig a Nyirö-könyvek - Hogyan készlll a történelmi regény 

Külföldi sikereiről, az Uz Bence filmről és további terveiról beszél 
az nAradi Közlöny" -nek Nyirö József, a legnépszerübb erdélyi ir ó 

diadalmas órájáig. Nagyoénteken minden keresz- (Kolozsvár, az ,.ARADI K6ZL6NY" munka. 
ténv bőitől s egyes vidékeken ünneplőben a te- t~rsátril.) Sokáig gondolkoztam alkalmas husvét-i 
metőket iáriák. A vallási vonást az :Egvház sza- ~Iportöt.letek felett. illyenkor az ember végigszánt. 
bályozta. mig a néni passiójátékok egészen oro- Ja. a yarost s - hogy egy mcsterségbeli titkot is 
fán, világi eredetüek. Eredeti falusi szokás a Pi- ela~ulJ~k - ujralapozza régi évfolyamok ünnepi 
látusverés, vagy kergetés, Judás-éi!etés. Mikor a szamatt - uj öt/etekért. Szenzációkat, érdekessé_ 
pap a Miserere után a jeruzsálemi templom fa- g~.ket k~tat s legtöbbször nem látja a fáktúl az er. 
Iának megrepedése emlékére misekönyvét az ol- ~ot. An:unthogy e sorok iró.ia is hetekig kereste az 
tár lépcsőjéhez üti, erre az asszonyok imakönv- otletet Idegenben, mig végül felfedezte, hogy a Leg. 
vüket nagy zaiial összecsapják. a férfiak a oa- jobb "riportanyag" itt ül vele szemben a szerkesz 
d~t verik. a g~ermekek oedig .. a föld~t üWge~ik. tőségben •. Néhány hónap óta a "Keleti Ujsdg•; 
~ot a palócok.t}al a templom elott az t~kolas f•u~ szerkesztóségében dolgozik Nyírő József, a ma
al.t~l otthon tara ... va~v .. k~rtor_llaPo,cskara festeh l gyar nyelvterület határain tul is ismert és népsze
Ptlatus-képet a foldhoz utogetik. rataposnak. Ju- rü erdélyi iró az Uz Bence" és a Jézusfaragó 
dá~ arékéoé~ is a reggeli után, é{!et~ék ~l a l!IU!t ember" irója.' " . · " , 
szazad eleJen, de ez a szokas mar teledes be · . N ir" J· f . . .. . 
ment. A gyermekek kerenelője a régi gonoszüzés én é Y 0 ozse ":JO~t feJ~zte ?c kétkotetes UJ re_ 
maradványa s érdekes ielenség, hogy mindezek ~ Y t,. amely rgy•doben ..J~lc~tk meg Budapcsten 
az ősi kultuszemlékek mennvire átszinesedtek es ~rdelyb~n. A szcrk:szt?se~t m~r~_ka percnyi szü_ 
az Ur Jézus kínszenvedésének okozói, Judás-Pi- neleiben sztvesen beszel UJ konyverol. 
J_átus, történetével.. BJzony~s._ hogy ~ kéoe~ el- Regény a mádéfalvi veszedeiemről 
egetese <a selmect. banyavJdeken) meg a reges-
rée dívott tiizzel-tisztitás átkeresztényü)t marad- -:- A n~pokban megjelenő kétkötetes regényern 
ványa. A csütörtök este kioltott tüzet csak SZOO!- a szekel y n ep nagy sorsfordulásával: a mádéfalvoi 
bat re~gel; a szentelt parázzsal szabad meggyul-l veszedelemmel foglalkozik s ez az elsö székely 
tani. Hasonló tilalom a ruhaszárításé. vagy a történelmi regény. Az 1764. évi .. mádéfolvi J•esze_ 
mezei munkáé; viszont javallják a kakasnak. {!U- delem", amely körül a regény tárgya forog, a so
nárnak hajnalban borsot adni. bizonvos meleg- kat szenvedett székelység történetének egyik leg_ 
ágyj növénynek magiCit elvetni. qyanithatóan e drámaibb fejezete. Ekkor kezdödött a székelység 
babonák mög:ött is évezredes ku1t1kus szertartás szabadságjogainak korlátozása a kötelezú katonai 
reilik. de sehol ennek nvo~ajra eddig .nem iö_t-~ szolgálat és a mádéialvi véíengzés uiim indult meg 
tek rá az etnológusak oly tomegben, mtnt a sa- a tömeges székely kivándc.rlás Mo!tlova felé. E\:kor 
mánkodó kö'zépázsiai rokon népeknél. keletkeztek. messze az ősi hazátfil a máig is fenn-

. L ocsoláH husvéti to}· ás m~~ad.t csan~ótelepek, amelyek történef~t ~zirllén 
J • · .' ' feloleit a regcny. 

'11Unt Ó.~'t 8ZOkállOk - A regénynek nincsen fö!u'íse. A h<'íse mnf!:a 
a nép, amelyet egyediil a csoda óvott, az lsten vé. 
dett meg, hogy mégis megmaradt és mégis él Igy 
is, magárahagyottan, egyedül... · 

gényt. Ezt a tárgykört mindig szercttem, a "Mádé. 
falvi veszedelem" pedig régi kedvenc tervem volt, 
amelyet évtizedek óta épitgetek magamban. Amióta 
az én első történelmi regényem, a "Sibúi bülény" 
megjelent, sok hasontó tárgyu regényt összeirtak 
Erdélyben, de a székely történelmet meUőzték. Ez 
lesz az első és én nagyszerü irói feladatnak érez. 
tem ezt a munkát. 

Nyirö József máig sem látta 
az "Uz Bence" filmet 
Ismeretes, hogy Nyirö józsef egyik legnépszt .. 

riibb alakját, Uz Bencét, akinek havasi esetei azóta 
német kiadásban is meg_ielentek, filmre vitt~ a bu. 
dapesti Hun11ia. A filmben az aradi származásu 
Jávor Pál, Bordy B~lla és Mály Gerő mellett egs 
Aradon is jól jsmcrt, kitünö kolozsvári szinész, 
Tompa Sándor is szerepet kapott. Októberben 
volt a film bemutatója Budapesten, azóta is á!lan. 
dóan müsoron van. Az "Uz Bence" filmet mindenkt 
látta már, csak éppen a - szerzii nem jutott hozzá. 

- Közel egy év óta nem voltom Pesteh, -
mondja - nem tudtam megnézni, Bsak oz ismerő. 
sök elbeszéléséből s levelekből tudom, hogy sikert 
van. 

Megemlitjük, hogy valószintileg az "Uz Ben~ " 
ce" lesz az elsö magyar hangosfilm, amelynek it. 
teni előadását engedelyezni fogják. , 

Nyirő józsef mosolyogva mondja; 
- Akkor legalább én is megnézem. 

Az ,,lsten igájában'- hollandul 
A Nyirü.könyvek külföldi sikerei iránt érdek .. 

lőcliink. · 
- Az "lsten igájában" megjeient holland nyei 

ven, a c ime "Het Verbijsterende Licl!i". Balás P á~ 
Amsterdamban élő ujságiró barátom írja, hogy a 

A hímes tojás ajándékozása a termékenység. 
u)jászületés diszesebb megünneplése s éppoly 
ősi, mint a locsolás. melyről kétségtelenül meg
állapitották a pogánv eredetet. A tél ratsál!ábúl 
szabadult vizeknek tiszteJetére sz án t szertartás 
volt ez melybő) a lányoknak eQ"észséget. tisz
tulást s· a legénveknek erőt. bátorságot. halász
szerencsét kelJett várniok. Az őserő, a fiatalsá_g 
tüzes nekiszilaiodása persze odaveszett, hogy ne
hol joggal hivják a husvét másodnapját .• vizbe
hánvó hétfönek". mert a lányokat valósággal a 
kutba.- vagv oatakba márto~ratiúk. Széo ny~r~d
völgyj szokás. hogy a )egények kedvesuk hazara 
hatalmas fenyőágat tesznek husvét éjjelén. fe_l
pántlikázva. piros tojással díszítve. Itt ez, .a ,,ma
jusfa'', de másutt nyírfaágat tettek a hahaluk ab
laka elé, sőt a templom díszítésére is. rnert ez 
a •. Boldogasszon:v fácskája''. Emlékeztetnek ~z 
Urnaui \ombjainkra. melveket a katolikus el!yh<~.z 
ugv kedvel s valósznüleg még a ~esszi ISelet_r_ol 
hozta a magyarság- ennek a sze\Jd, szokeheJu, 
karcsu fának. a Nagvasszony fáiának szerete!ét, 
hiszen a voQ:ulok. osztyáko~ st~. nvel;.:rokonatnk 
a Tavasz ünnepén ma is t1sztehk. A 10 és ros~z 
szellemek harca, a Tél sötétsége s a Tavasz VI
lágossága fordulóján. szent berkeikben vaJóság
J.!;al kultuszt üznek e tiszte!etb?l.. Még a Szent 
Oyör~-nao nyirta-gallyazasa IS 1nnen magvaráz
llat6 • 

holland kiadásnak szép sikere van. Az "Uz Ben~ 
Nehány apróság ce" a bécsi ZsoltwL Verlag kiadásában jelent meg 
az irás mühelytitkaiból németiil s a német példányok terjesztése a közben 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
Birdessen az Aradi Közlöny-ben .................................... 

.. . .. . ~ • ? beállott politikai változások miatt bizony elakadt 
- Hog~an gy~Jtotte ~ssze a re~e~y a~yagat.l kissé de a kritika szivesen fogadta A Wiener 
- évek1g tarto munkavaz. A madefalVI vesze. ' " . • ·~. 

delemröl ugyanis kevés maradt fenn az egykori journal n_ldolas _ctkkben. foglalkozott a -~onrvel. 
tartományi -kormányzóság irattárában. Ami pedig ~z "Én nepem" Jele~t me& .m~g olasz ~~~d~s?a,n 
fennmaradt, nem mind megbizható. Az adatgytij_ es .. m~~t, .. fo~yn~k ~- _targyalasok a "Havas o!. kon}
tésnél kiilönösen Szádeczky Lajos munkáin«k vet- ve r kullold1 k•adasara. 
tem jó hasznát. - A legközelebbi tervekr 

- Amikor pedig már minden együtt volt, Mos~lyo~. 
"történelmi naptárt" készitettem az anyagból és az - Ptl!cnes. 
ilyen módon csoportositott jegyzetekkel kezdödött Nyire-regény Sanghájban 
meg a munka, amely bizony majd egy évig tartott. 
Az utolsó fejezettel éppen most készültem el. A "Jézusfaragó ember". köz.el !élszáz előadást 

- Mi adta a regény ötletét? ért meg a magyar Nemzeh .. Sz1~hazban, .a~ !,U z 
- Én irtam Erdélyben az első történelmi re_ Bence".filmct még most is Jatszak, a Ny1ro.köny. 

F l ft But. Regina Maria 19. 
A Telefon: 13-57. ll Fl SC H E R F. és 

Zsak IKárpitos áruk 
Zsineg l Matraez-gr•dli 

Köteláru . Lóször 
Ponyva · Afrilt 

.Brasovi lótakarók L e g o l e • ó b b a D 
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nagy wálasztékban 
Külön férfidivatosztály l! 

tvek pedig százezres példányszámot értek el. Kevés 
erdélyi trónak jutott ki Hyen népszerüség. Megkér_ 
deztük Nyiró józsefet, hogy a népszerüséggel járó 
apró botszusá.gok meUett mi szerezte neki a legna_ 
gyobb örömet?. . • • 

Ked~es történetet mesél ef.. · ' 
_ - .ünnepi banketten voltunk a "jézusfaragó 

tmber" bemutatója után. Egy kedve!! szöke hölgy 
is ült az asztalunknál, valamelyik szinházi ember 
hozzátartozója s amint beszélgetés közben meg_ 
tudtam róla, nehány nappal előbb érkezett haza 
Sanghájból. Vala:ki megkérdezte tőle, hogy milyen 
könyveket oh•asott messze Kínában, a világ tulsó 

(Ez az interju is hosszas alkudozás után született 
meg ) . v v · .. ~ "',.. ~ ... - ol • 

• ' l 1 

- Pesten nem hagytak bekében - mondja -~ 
de ott könnyebb dolgom volt. Ott volt Csaba, a 
fiam s az egész magyar sajtónak .,nyilatkozott" 
helyettem. Vagy egy héten át minden nap jelent 
meg egy-egy pesti lapban Nyirő.interju, de velem 
egyik sem beszélt, mert én közbell egyebet csi-
náltam. · 

- Ugyan mit'P 
- Székely ismer_ősök'et kerestem 

rengetegben~ · · ;. • · ' 
a nagy_ pesti 

.ef' 
KDVESS ]óZSBF. 

"DEUTZ14 

DIE~Et 
~~~.TH!KT~H~i 

• felén? EiJutnak .. e oda a ma.gyar könyvek? .,Egyet-
·: len mdgyar könyvhöz jutottam hozzá - felelte. - ~-------...;..o;....;.... ________ • 
Nugyon tetszett, de az ltó}dra mdr nem emlék- Tavaszi kabátra, kosztümre, kompiéra 
szem." "Mi volt a cime?" - faggaHuk tovább. k 

8 legmodernebb szerkezetüek 
és üzemben 8 legolcsóbbak. 

Ing. BEISZEB 
l -Egy kicsit gondolkoznia kellett, de eszébe jutott: diVatSZÖV8l8k éS SeJ y me 

,,Lsten. igájában". ~ ..... -~~---
Aki Nyirö helyett "nyilatkozott" d u B v á l as zték b a n 

, ...• _,a pesti sajtónak... GOLDSTEIN LAJOS · · Nyirő józsef izig_vérig ujságiró, aki itt érzi 
fgazán otthon ma.gát, a szerkesztőségi asztal meL 
lett. Amikor a "Kelqi Ujság" meghívta főszerkesz 
t6nek, igy köszöntött be hoztánk: ,.No fiuk, -
hazajöttem!" Mégsem szereff a sajtót! Már tudnL 
illik azt a "sajtót", amely vele akar foglalkozni. 

divatáruházában 
Strada Bratianu 2-4. szám. 

A kik a· szerkesztői asztaltól 
á miniszteri bársonyszékbe 
jutottak U js d g i r ó kb ó l o r sz d g ok v e z e t (j i, or sz d q-

vezet.ijkbi:H ujság'lrók · 

. Tessék elhinni, nem könnyll mcsterség az uj_ hogy mindenféle pletykával t.ömik meg ez lapot, 
ságirás. Függetlenül a mesterségbeli nehézségek- amikor annyi érdekes külpolitikai esemény zsufo
től, a munka természetétől és a szivszoriM gyor_ lódik a napok történetében •.. " 
sasággal pergő események utáni loholás testeLleL Mindezekllez hozzájárul, hogy a nyájas ol
ket> igénybevevő iramától, különösen nehéz az uj- vasó általában olyan embereknek tartja az ujság.. 
ságiró helyzete, mert ezer meghatározatlan igényt, · irót, akinek egyéb dolga sincs, mirnt mások ma_ 
ezer ki.IUönböző kivánaimat kell kiszolgálnia rá_ gánéletében turkáln1, mint aki állandóan lelkese_ 
adásul ugy, hogy az összes egyéb adottságoknak dik, aki szimatolva jár a városban és ott kelle
és körlilményeknek eireget tegyen. Soha semmiféle metlenkedik az embernek, ahol tud. Ráadásul -
más árut nem birái meg olyan fensőbbséges hozzá_ állapitják meg ezek a tárgyilagos birálók - ösz_ 
értéssel, szakav-atottsággal a fogyasztó, mint a szeállitanak néhány kiilföldi táviratot, összehorda_ 
megvásároLt irott szót, ezt a mindenki által mel- nak néhánv külföldi jelentést, ami persze nem 
nőzhetőnek hitt, nélkülözhetetlen árucikket Min_ munka, hiszen minden írni-olvasni tudó ember. biz_ 
denki jobban tudja mit, hogyan és miért kellene vást elvégezheti ezt a feladatot. 
megimia az ujságirónak és a legkörmönfontabb 
üzletvezető is tanácstalanul állna, ami.lror hir_ Különösen áll ez természetesen a vidéki ujság_ 
.anyag_raktárának szortirozásáról van szó. irásra, mert a közönség elveszti a zsinórmértéket, 

Vannak, akik a tárcarovatot szeretik és nem világviszonyl-attal mérlegeli a kapott hirszol.gálat 
bocsátják meg lapjuknak, ha a Jegvérzivatarosabb minŐségét, elfelejti, hogy a legragyogóbb vidéki 
időkben is nem szolgálja fel a megszokott kis ízes üzletben sem tarthatnak olyan raktárt, mint a vL 
:történetkékct. Mások .a helyi hirek miatt veszik lágvárosokban és ezért mégsem birálja maró guny_ 
az ujságot és felháborodottan tiltakoznak az ellen, nyal a helyi kereskedelmi viszonyokat és azt is el
hogy a világnagyságok teljesen kisajátitják már a felejti, hogy a világlapok müködését, irányM, be_ 
hasábokat s nem hagynak helyet a helyi szenzá~ állitottságát és egész szerepét éppen ugy megha_ 
cióknak. Ugyanekkor pedig Kávéházi Konrád feL tározzák az ezer aprólékos vonatkozásból álló kö~ 
háborodottan áll.itja meg az ujságirót, hogy rülmények, mint a vidéki lap szerepét, mindössze 
"mondja, Szerkeszro ur, micsoda mucsai tempó az, nagyobb vonalakban mutatkoznak ezek a korlátok. 

Politilfus uiságirók és ujságiró politikusok 
Szerencse, hogy a tt.ilmérlegelö, agyonbíráló 

olvasó nem jelenti a közönség többségét és az, 
hogy minden vitán felül álló tény: századunk so/za 
nem muló hatállyal rehabilitálta az irott szót és az 
jrott szó munkásait. Hiába él az átlagemberek tö_ 
megében még nagy, nemzetközi viszonylatban is 
bizonyos tartózkodás, sót huzódozás az. ujságiró 
hán.t, hiába Ut kt a hideg veriték a derék nagyvá_ 
rosi nagyvágó homl!Okán, ha a féltve nevelt leány
Itája vatami ujságiró.emberbe szeret bele és fér_ 

:PEN"SIOBA.JXT 
· ·'· 1lkú 6II tellea eHAtu nem kerül többe, 

mlnt szállodába egymagában a szoba · 
fia B u d a p e s tr e jön, lakjon a 

Belvárosi Pensióban 
IV., Veres Pálné-uooa 10., félemelet, 

a Billváros szivében. 
li:ideg·melegviz, központi filtes, kiva\ló kiszolgáláa 

jéül a toll emberét választja, a század mégis az 
ujságirók munkájában találkozik önmagával, az 
ujságirás szerepe elismerten döntőjelentőségü az 
események, az élet, a ma és a holnap fe_ilödése ie_ 
kin~etében. És ennek megfelelőcn, az ujságiró előtt 
nagy lehetőségek nagy távlata nyilott meg, amit 
mi .sem bizonyit jobban, mint az a tény, hogy s_o
rozatával lehetne megemliteni mindazokat a htr
lapirókat, akik a szerkesztöi asztaltól kerültek a 
miniszteri bársonyszékbe, vagy azokat a miniszte_ 
reket, politikusokat, akiknek kezében országok irá
nyitása futott össze és az országvezetést az irótol_ 
lal cserélték fel, helyesebben talán az ujságok le
tagadhatatlanul döntő szaván keresztül kivánnak 
továbbra is szerepet játszani az állam irányitá_ 
sában. . , · 1 1 

Románia 'jelenlegi küHlgyminisztere, Grigore 
Gateneu például ugyszólván két vezéreik~ ~özött 
került a külügyi kormány élére, olyan tdokben, 
amikor ez a sz.erep nem puszta fényt és csillogást, 
J!.e.~ ~su~á-~ ~~tósá.i_~~-j~l~l).!s . ~,o.k a ~ezéf:C~ 

Timisoara IV., Str. SeiJer 9. 

kek, aanelyekben ez a nagytudásu éS nagys.zeriled 
tájékozott poJ.itikai 'Ujságiró a neritze~Jkö7.i e6emé"., 
nyek1rel foglallrozott, most már kol1Illányzási oél.,. 
kitllzést jelentenek, ami azt b.itlonyitja, hogy 8!! uj. 
ságot készitő és az eseményeket a szerkesztőségil 
asztal mellől figyelő lapember, ;valóban 82I ,esemé .. 
n.yek ütőerén 1artja 'klezét. 1 • ·' ~ 

:At~ra pe<ig, hogy a ~lterélC WlleiT61 eftá:., 
wzva továbbra is hatélronya.u po»Biltaa teWl'ICeny .. 
séget kifejtem óhajtó pollitikus · ~közvetlenebli 
eszköze a :iloll es a nyomdafest~ talán legki.vá. 
lóbb példa gróf Bethlen Istvtn ~t magyar kor. 
mányelnök ese~, aki U:z éves :Kormányfői milködél 

1 
után tevékeny iköarói tevékenységet iejt lci és mmt 
laptulajdon~ a !fend•l~ álló "J$ágga1, l 
szerkesztöség egész Jds balciseregeti jetenM csoport.. 
tiával érvényesiti politLkai elképzeléseit a nyilvá.. 
nosság előtt. Et a 65 éves politikus, aöt lOOl.bea 
:válaatottak et&~ képWseiőftl 6I akinek ~igY, 
csaknem négy évtizede áll rendelKezésére .a törvény 
hozá~ szószélre ahhoz, hogy vélemenyét, álláspont. 
jait, a maga és köréje csoportosult politikai elv
barátok cél·kitüzéseit nyilvánitsa, a nyomtatott be. 
tühöz fordult, mert ez a leghatékonyabb eszköz az 
eseményekbe való bekapcsolódáshO%. 1 

Másik, jellegzewsen klo.rszerü eset Duff Cooper. 
volt tengerészeti miniszter példáj_a is~. aki _.a b~ 
birodalom büszkeségét, a tengereszetugye~ tr~n.yl .. 
totta olyan eréllyel, ami már egyébként ts vtlag: 
hirüvé tette nevét és aki saját jószántából, elvt 

Kedvezményes utazás 

New-Yorkba 
a világ ki álli tás alkalmából 

H~(UND-lM~RIU LINIE 
KÉNYELMES UJ HAJÜlV AL, 
ugyszintén rendszeres utazások 

Canadá ba 
Középamerikába 
Ausztráliába 
Délamerikába 
-;;;;...;:~,;;;;;;;.;;;.~---

·, 

Afrikába és Keletre 
Belratkozások, információk és 

prospektusok 
ORT. ütazási irodáibsn: 

ARAD, Oal. Banatuluí 2. Tel. 13-50. 
TIMISOARA, str. Venetia 2. Tel. 39-89. 
BUCURESTI, Cale8 Victodei 70. et. L 

Tel. 4.41.65. 
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álláspontjának érvényesítésére vált meg a hatal_ 
mat, n;agyszeril tevékenységi kört jelentő tárca ve_ 
zetésétől, O'lyan körülmények közö~t. ameJyek az_ 
után valóban világszerte ismertté tették nevét 
Nos, Duff Cooper ugylátszik arra a meggyőződés~ 
re jutott, hogy az ország sorsának irányitásába 
lokkal hathatósabban szólhat bele mlnt ujságiró. 
mert a miniszteri tisztség önkéntes megszüntetése 
után ujságirodalommal foglalkozik. Ami nem is 
olyan megvetendő anyagi javadalmazással járó 
el•hivatottság a volt miniszter esetében, miután 
három millió !einek megfelelő évi fizetéssel java_ 
dalmazzák. 

Clemenceau, Mussolini, Delbos ••• 
A példák egész sora áll különben rendelkezés_ 

r~. Musso!íni, Olaszország mindenható kormányel
nöke, a Duce fiatal korában mint szélsőbaloldali 
szociálista, az Avanti munkatársa, majd a Popolo 
d'ltalia megalapitója volt. Clemenceau, Franciaor_ 
szág világhirü volt miniszterelnöke, aki a világhá_ 
boru alatt valóságos diktátori szerepet játszott éS 
a háboru befejezésekor a béketárgyalásokat ve_ 
zette, orvosnak készült és mint hirlapíró kezdte 
meg politikai pályafutását. Tardieu, a francia 
jobboldal vezetője, volt külügyminiszter, mint po
litikai riporter kezdte, amikor pedig lemondott, 
ismét uj ságiró, közírói tevékenységet folytatott. 
Delbos volt francia külügyminiszter ugyancsak uj_ 
ságiró, Hodzsa Milán volt csehszlovák kormányeL 
nők pályafutása szintén szorosan összefügg az 
ujságirással. Román vonatkozásban néhai Qoga 
Octavian Aradon, a Tribuna.nál kezdte 36 évvel 
ezelőtt a politikai tevékenységet, innen Kolozsvár
ra, majd Bucurestibe került. Említésre méltó, hogy 
a közelmultban elhunyt . Miron Cristea pátriárka, 
volt kormányzótanácsi tag, majd miniszterelnök, 
ugyancsa~ élénk ujságirói tevékenységet fejtett ki.·· 
Ugyancsak magas egyházi méltóságába való emeL 
kedése előtt dr. Magier Andrei aradi görögkeleti 
püspök szintén ujságirói müködést fejtett ki Nagy_ 
váradon. Magyar vonatkozásban néhány k:iraga .. 
dott név: Vázsonyi Vilmos volt igazságügyminisz_ 
ter, fiatall korában hir1apiró, majd vezércikkiró 

i 
l 

Bevon · Iti · k. ' . __ u a . 
l l 
l 
! Bárhol is legyen. ne fe· 

lejtse el. hogy néhány nap 
mulva lesz a 19. sorsjáték 
ll. osztályának a huzásc-: 

• • ·- .... - ~-""~' • ~·-1!. -

... . 
.Ozeríien cizónnal haza. 

sors ie· ~-g' megujitscík 
gyét az 

ÁLLAMI SORSJÁTÉK 
., :volt. Hegedüs Sándor politikai riporterből lett ke_ 

resk.edelmi miniszter. Jókai Mór nevelt leányát 
vette feleségül és kitünően rendezte a halhatatla~ 
magyar iró pénzügyeit. Fia, Hegedüs Loránt, ak~ 
1921-1924. köz()ltt pénzügyminiszter volt és ak1 
idegösszeroppanás következtében volt kénytelen 
megválni tárcájától, felgyógyulása után tollal a 
kezében állott a közélet arcvonalába és mint köz
lró müködik. Heltai Ferenc, Budapest föpolgár_ 
rnestere Szentesen kezdte mint kis riporter. Képes
ségeit azután a magyar főváros élén bizonyitotta 
be, nagyon sokat és eredményesen dotgozott Bu .. 
dapest felvirágoztatása érdekében. 

II o sc tál yáia l 

Haz ás , 
AP RI LIS 15.-EN 

:, 
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DRAMA. 
VOLOSCABAN ~rta· 
ELBESZÉLÉS , • ~ 

MARAI SANDOR 
I. Ir. 

- A drámai helyzetek? - mondta a hires ·' - Ismeritek azt a kis kocsmát a voloscai 
drámai ró, s aggályos mügonddal tisztoga1ni öbö~ben, aho] a halászok csónakjaikat 'őrzik? A l
kezdte szemüvegét. Schiller a-zt állitotta. 'nincs b e r g o d e Ma r e. igy nevezik. Hires oartmenti 

kocsl!la. Kitünő s c am o i-t sütnek itt. s jó part
több. mint harminchat. De nemrégen mesrtaláltam menh borokat rnérnek hozzá. fiumébó! ide jár-
a harminchetediket. Csak nem tudom felhasználni. nak át a lumook, meg a szerelmesek. esténként. 
Inkább elmondom. s ide sétálnak ki az abbazi.ai fürdövendégek. ha 

- Tavassza\ lenn jártam az Adrián. Egv em- meguniák a szálloda főztiét, vagy, ho)dfénvben 
Jék. rnelv makacsul kisért, mindig ujra visszahuz besz~lgetni. udvarolni akarnak még vacsora után. 
ide· Számoml'a a tenger. fjume és Abbazia kO- A Pincér. mikor megismertem. egészen sovánY 
zött, még mindig a .• magyar tenger", akkor is. ha v-olt; igaz, én is. Minden évben viszontlátjuk egy
tudom és megértem. hogy a történelem időköz- mást, s rnegá!laoitiuk hogy elhiztunk. Ez a kar
ben visszaadta az olaszoknak a Szentkorona ri ér, barátaim. 

' nulságos a kirándulás. Igaz. kissé hQvös, nyir
kos és egyhanQ"U· :Ezek a halászok máskülönben 
tooronll:YOsan sze'!:én:v emberek. Az időjárás, az 
aPálv. a dagály ke~yéből élnek. tehát a kiszá
mithatatJ.anból és a véletleoből. mint én. szin
padi szerző, a közönség kegyéből· •• de nem ezt 
akartam mondani. 

- Most tavasszal. elutazás előtt ·en este. 
megint átsétáltam az én voloscai baráta-imhoz. 
A kis tér. az ö'böl, a világltótoronv. a halászok 
bárkáj, csendes motozásuk a hálók. az ivlámoák 
között. a tensrer ütemes csobbanása, a tér és a 
városka eiV'llrázsolt masránva. mindez ellem11lha. 
tattanul emlékeztet egy olasz opera második fei· 
vonásának diszletére. Olyan zárt az egész. festől 
és oiszkos. omladozó és élettel telitett •.. Mindii' 
ugy ülök itt. mint aki feltéved~ a szinoadra. s za
vartan várja, hogy kiutasttsák, mert M~tön feJ. 
huzzák a fül!:srönyt és kezdődi•k az előadás. Szo~
bat este volt· A ki:Jvér, fiatal pincér elhozta a vo
rösboromat. s elmesélte, hogy Fiuméban délelőt~ 
megoperáltak egy embert. aki csak ugv. szereJrn1 
bánatáoa·n. nyolc szöget evett meg éhQ:Yomorra. 
IJven éhes volt. Va11:v tlven szerelmes volt? Nem 
tudtuk eldönteni. Aztán visszament a Pincér a 
vendéglő belső helyiségeibe. rnert a k-ocsma, 
szombat este. megtelt fiumei kirándu!ók!kal. 

- Egyedül ültem a hüv.ös estében. néz~ern a 
szlnoadias diszletet. iszogattam borom. A hold 
is megjelent a táj fölött. No. sz:ondoltam. kezd· 
hetjük az előadást. 

Gyöngyét. De más a szárazföld és más a tenger. ·- De én nem is a sc a m p i-t szeretem itt. 
Az egész világból ez az öbi.1i az. ahol a magvar- a voloscai kocsmában. mégcsak nem is a vörös
nak közvetlen köze volt a tengerhez. Visszajárok bort. Azt hiszem. a diszleteket szeretem itt. a ren
k:le, örülölt ha valamelvik fiUinei őslakó magya- dezést. Reménvtelenü! szinoadi kéoekben látom a 
rul feleJ kérdéseimre. szeretek sétálni Abbazia és világ-ot. Az ember mindig dolsrozik. ,,pihenés" 
Lovr~a kőzott, az-on a babérilla tu tengero:arti sé- közben js, ez a mestersége, A diszlet itt i !'ven: 
tauton, ahol szüleink és 'nagyszüleink udvaroltak az abbaziai sétaut vé~rén. a voloscai világitóto-
már egymásnak. s esténként szivesen átmegvck rony vörhenyes fénvében négy ház áll a o.a·rton. Bot&) 
Vo[oscába. leülök a partmenti kiskocsma előtt. a vámház, a kocsma. egy kávéházféle. s eg:v szur-
megiszom egy negved!iter isztriai vörösbort és tos és málladozó fészer. meivnek odvas földszinti 0 0 r D U l V i D a t O r U J U l 
drámaj heJyzeteken. vagy más ilyen reménytelen odujában a halászok acetilénnel tö~tött fényszó- Arad 
feladatokon töröm feiem. Minden évben elme- róikat őrzik. a korszerü halászat e fontos kellé-
gyek id.e. néha csak két. három napra. Azután el- keit. Ezek a voloscai halászok m;ír elvittek néha 
unom magam és odébbállok, szinesebb. iz~ralma- éjszaka utiaikra. a tengerre. Az ember szeretne Hidett, meleg folyó viz, fiszia 
sabb táiak felé. Az ember hálás. de az ember, - mindent megismerni. mindent egészen közelrőL A J:; 

hál' Istewrek. - hálátl-an is. lgv vagyok Abba- fényszórót a csolnak orrába erősítik, s a haJoak szobák, nagy árkedvezményele 
ziával. • , odasryülnek az erős fény vonzására a háló kör- 1 - Most elmondom a harminchetedik drámai zetébe. A halak. a rákok. a .• tenger gvümölcsci''... 11 ------·T·e-le-fo_n_1_6-_3 _____ .,._ 
h.ely_~e.t.et. .Ott találtam"_ Y.olQ~ban· ~· ' ~ -- -.. ;minden. ami él, tolong a .fén}f. felé, Nagvon ~ ..... -
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AR:.ADI KdZtOPJY 
T 

X-ik PIUS PAPA O:i~r.,J.v 1 ~.t:AJiJ!,. t' 

Azo• n alapos lanvlm!.nyot. ""'olyaket H 
uradonal-lal hosnu esdar~ökön at folytattam. 
tiSkéletesen meggyötttk eme elsörangu h~zif· 
mény maqds terdptuti~ul ertekeröJ, amely 
~ll•nd6 ét tökéletu,- ellonindikacio nél<iili
ha th~ b• n nyilvónul me~:~: minden vomily nélklil 
cJI~almath.Jtó. Szdmtalan chemíai. fizio!ogicJi és 
klinilt:.:Ji·kist!rlet dlapiJ.n, amelyet az Urodonar.f.st 
folytattam. dbbtJn • nercnc~és helyzetben va
c;yok, hoqy a fran,ia gyógys:eréua~ eme eqyik 
leqoltö lcéuitményoórol kijelenthetem, h o g y 
irania • leo:~mauubbmaoö bilaiammal vitel· 
tet om.. · 

Prof. LEG EROl 

Kaphotó c 9)'6gyuertárakban és 
drogéri.ákban 

URODONAL·Ial 
ouo.m;itottak kl 

reLunajabol es koszvenyebol 

Machiafava profeszor, a kiváló romai 
tudós irta elé$ Öszentsége X-ik Pius 
pápa kezelésére· a huqvsav eme 
tökéletes oldószerét. 
. , Az Urodonal. Iciváló specifikus gyógy
szere az összes arthritikus bántalmaknak, 
mint: idült és heveny reuma, köszvény, 
ÜIÖideggyulladás, vese fáidalmak, érel
meszesedés és e nnek elkerülhetetlen 
r o h am a i (szélhüdés, angina-pectoris, 
embolia). A Vatikánban beyezették az 
Urodonal használatát és az Urodonal 
e'öállitóját kinevezték a vatíkárú udltMi 
száltitójáv.í 

UR ODONAL 
tn.'egguoouitja az arlhritiznzust: 

n1.egelozi a reumatikus· -
, betegsegekel 

' CHATELAIN KESZtTM~N'r. 
' .• MEGiliZH,t.TO ~~!!KA' 

19.19. AP'h'IUS 9 
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a veszélvekről. az esélvekréiJ, minden szerelern 
veszélveiről és esélveiriíl. .. cn itt maradok a kn-. 
esiban !'' - mnndta a höl!!:V· - Oltsa le ez~ ' 
kis .• zöld lámnát is. U~v. Ma~a most kiszáll el
s.~tal a kocsma előtt. mellékesen. mintha a feie 
fama. Meg-nézi. ki ül odabenn? ... J(i 37. a ki1-
vér. ~de \Ten al•?·k a terraszon ?" (F.z én voltam. a 
kövér, idel{en-) .. Hag-yion. hal!'vion. félek. Hát 
menien most. De ''ig:vázzon. Ah. maga nem is
meri Giuliot!'' A hölgy sóhaitott. szivére szari
totta ke7.:'-t. A férfi fejét vakarta. titokban iga. 
zat ado·o~ ~ :!ÖII!Ynek, kiszállt. elment a kocsma 
<a·blakai ew~~- kémlelt me~rbámult engem. a kö
vér ides;ent, látott valamit. ami nem tetszett neki. 
Visszaállt a sötét autó mellé. halkan mondott né
hány szót, várakoztak. Most nem illett niés; el
menni. miattal!l sem. Nyilvánvaló, gondoltam . 
hogv gyanus Jeleket vettek észre. a vendégJöhe 
már nem mernek beléoni. Most állanak mé~r egv. 
idei~r a sötétben. aztán elszelelnek. De e oilla
lllatban kilépett a férfi a kocsmaaHón, a mási•k 
férfi, aki neszelt valamit. 

- Ez a férfi mérges volt és indulatos. tehát 
naiv. Megállt az ajtóban. szimatolt. halkan mar
gott, mint a kutYa. mikor a felhők magött ne
szeli a holdat. Mozdulatlanul állott. az idegen 
autót bámulta. A helvzct félreérthetetlen volt. 
együ(!Yü és orditóan drámai. A férfi nem Játhatta 
a sötétben mel!lapu)ó idegen génkocsi rendszá
mát, nem láthetta a kocsiban rejtőző hölgyet, ! 
nem ismerhette meg a férfit. aki a sötétben az 
idegen kocsi o]dalána.k támaszkudott. mel!SZeP
penten és hősiesen. ~hogy illik. Senki nem moz· 
dult. Ha most elindul az autó fe)é, provokáLia a 
botrányt, nem illik sötétben ]apoan~ó autók~t. 
félreérthetetlenül rejtőzni. menekülni vágyó sze. 
relmes párokat meQ:zavarni. Az autós férfi iOi!· • 
gal tiltakozhatott a tolakodó közeledése ellen. Né. 
mán álltak a fekete éjszakában. két férfi, a ten. 
ger partján, s nem látták egymást és farkassze· 

, met néztek. 

- Sokáig maradtak igy, nagvon sokáig. !\ 
csend es a halh?:atás megtett feszültség~rel· fiá. 
rr.oztam a narancsot, s arra l!'ondo)tam. hogv iő 
lenne odébbállni. De minden fölösleges mozdulat 

1 • • · ~- t~tele. elhall~ratott, sunvi oil)iantással bámult a ez utszéli. közönséges drámai helyzet egvik né-
IIJ l f 1 végzetesen hatott e feszültsé~rben. Néző volta~ 

- . - E oillanatban. ol:v oontossággal. aho~rv a ~~~et géok~cs~ fel.~. nem k_öszönti. szótlanul elém.. zöie és ~tatisztája. Olyan helyzet volt ez, mint 
legJobb rendezöhth, a végzethez illik, halk pÖfö- k' ta a gyumölcso'kkel tetezett ~alat. s tapintatos.: néha a szinházban. mikor a közönséQ' is beteiát
géssel megjelentek a szinoo a szereolök. A szin h~~~tsgz~::ntelen mosollval, VIsszament a belso szik a szindarabba. A szerenlők várták. hogy va-
b~l~l~aláról. a vámház felől. gépkocsi ~rördüit a _g · . • . .• • aki mozduljon, s végre történien valami. A kés. 
k1kötobe. Keskeny, kétüléses. elegáns sJ}{)rtkocsi . J"z 1degen f~.rf~ a t~nger oartJan , allott. a golyó lehetősége iS megvillant e pillan:~tokban. 
volt. csukott tetővel. A kocsi trieszti rendszámot CJgare~tazott, s ben.s?seges TI_Il'Yelemme) hamuita elvégre Délen voltunk. latinok kölzött. Mit lehe~ 
vis~ !t .. A bennülök arcát nem láttam. De az~! 1 a ha!as~ok cs~n~kJat! .. Sok~1g nem moz_dult. f'- tett érteni mindebböl?. ·. Keveset és mindent
az osztönnel. melvre büszke va~ryok. amely csal-' vende!lo belso, szabaJában ~alkan. zene)~ek es Két ember. férfi és nö, elindu~ta-k Triesztből Vo
ha talan, s mesterségem titkos forrása éreztem. i hango.>an beszelgettek. Aztan, mmt ak1 csak )oscába. mert szeretik egymást és buikálnal\ ~ 

- Kezdődik ' ., e~észségügyi sétára indt1lt itt. Voloscában. száz- világ elől. Egv férfi itt ül a Yo)oscal kocsmában,., 
· - Csa_kugy~n elkezdődött. Egvelöre nem lát- .kilométerre TrieszttőL me~ordu!t ~ fé_rf~. s elha- szeret egy nőt. aki nincs itt, vagv nincs vele. 
tam semm1t, csa:k a génkocsit De a kocsi ll'agv- ladt. az .A l b e r g o a· J Ma r e. kiVI)agttott ab: de talán egészen a közelben oiheg, a sötétben. 
:;zerüen játszott. Kéozeliék el. amint a szinoadias la~a1 elott. Ne2vvenes. fekete ferfi volt, lebeg•J az autóban. néhánv léoéssel arrébb. A férfi e~rv
kikotöben mei'ielenik a trieszti kocsi. .szombat hJJ~atta~. s~omoru és rava~z pi_llantássaJ, olyan szerre nyugtalan lesz. elhanria kocsmázó oaitá· 
este, s lassan lopakodik előre a szinen. lábuiihe- fé~n, aki ma; pontosa~! tudJ~. mtt adna~ a k<;>cs- sait. kilép a térre. a szerelmesek ősi ösztöné
zven. mint . egy cselszövő. A kocsi besettenke- • mak, az es~ek. s a nok; akik, v~gy Ak, e Pilla· vei szimatol. gyanakodva ·kémlel az éiszakába. 
dett a szinre. A vak is látta. hogy tilosb-an jár. j n.atb~n a ~neszti re~dsz~mu kocs1ban_ l~pul, riad- félt valakit. Elég. ha megindul. a fészer pS az aut~ 
Elhajtott a kocsma előtt, iarolt néhánv métert. s t·an. es szJvdobogva? _faoasz!aH fern ':.olt, s iránvába, s rögtö'n felhangzik az ös-sikoly, a nő 
me~állott a félhomályban, há t tal a vendéglő ki- l ugy an~kkor. szornoru es elsz_ant. Megkcr_u!te a sikolya, mel:v tele van iszonyattal és büszke ri
világított ablakai!Ilak. a halászok iészere elő it, A. koc~n!.at. visszamen_t a_ k?CSJhoz, ~ h9malvban va Igással: iszonvattaL me rt minden nő gyülö'li 
mótor zugott még. egyenletesen. a Jámnák égtek.lncki_~olt a sportkocsi ~JtaJan;k. ll!. Cigarettára .a bonvodamakat, s büszke kicsengésse\. mert 

, Most vártam. hogy kiléPnek a kocsiból a sze-. g~u]LOtt, s. hangtalanul al! dogalt a ~.oté_tben. Most minden nő boldo~. ha két férfi öli magát éret-te· 
reolők: természetesen a f6rfi és a Nő. va e-Y. ! mar qyak1g J;lenn_e voJ.tunk az elo~dasb3!1. Ul!~ Mindenki pontosan helyén állt. a sz in tele voJ.t. 
SL.crencséscbb esetben, mint Shakesoeare-néJ, az e)so felvonas v~gén tartottunk. m;kor ml·ndenkl S nem ti~rtént semmi. 
Első Gvilkos és Második Ovilkos. esctley; Első, b:mu_~at_kozott. mmdenkL a helv~n ali. a ·bemuta- - A csábitó, - igy neveztem. - most meQ:'
Csempész és Második Csemoész. De nem történt,. tas tokcletes. Csak a no nem lats}ott még. Ra- éreete. hogy mé~r egv pill.anat e drámai semmit
semmi hasonló. A kocsi dohogott. tétován me2:- vasz, nagyon. rayasz ez a r~ndezes, !!?ndoltam. · tevésben. s kitör a botrán v. Ovorsan beült a ko
állt a sötétben; a bennülök nem :í liitották le a: Az e~nber mmdJg tanul. S artatlan keopel há- csiba. meginditotta a mótort és nekirohant · a 
mótort. Látnivalóan tétováztak. A kocsi hátsó moznt kezdtem egy narancsot. .· · mellékutnak. amely a móló szélén vezet fiume 
lámpája égett. ez a kis. varázsló véres szem, I V felé. A hátsó lámpát. azt a varázsló ördögs~e-
amely olvan fürkészve Pislogott az éiszakába. • met. nem g:vuitotta meg, A kocsi ugv szelelt el. 
min! egy ideges kalandor gvull~dásos sz~me. 1 - De az élet. mint a szinoad, nem biria a hog:y nem lúttuk rendszámát. Csak mes~ze •. az 
néhany nerccel a nagy c o u o elott· .. S a feny- :némai·Hékot és az üres helyzeteket. Mint szak- országuton villant fö1 a vörös láng, . 
szór6k is égtek, tonmitott fénnyel. Igy á lit a ko- ember: nem csodálkoztam hát. mikor a ·küvet-

. k · · k 1 b d 1 - A vö'rös láng eltünt a oarti éiszakában. 
est, so a lll. oerce ig, te jes üzem en •. moz u at- kezö oercekbcn megjelent e láthatatlan háromszög Utánanéztünk, hosszasan, sokáig. Aztán sóhajtolt 
la·nul. ugrásra. voagy menckülésre készen. eddig láthatalan harmadik szcreolöie. az a bizo- a harmadik férfi. a főszereplő. Sóhaitott. lassan 

- Most lehunvta a kis. trieszti kocsi na- nyos érdekelt férfi. akinek nem tetszik valami. megfordult, elmenőben engem is megnézett. kérdő 
rázsló félszemét Aztán kialudtak a iénvszórók is. ez a iérfi talán észrevette a trieszti kocsi uta- és idegen oillantássa). Elforditot-tam feiem .. S~.k
A kocsi elszánta magát valamire. A mótor ciha ll- sáj, amint a t)artról a vendéglő fényes ablakai minden volt ebben a pillantásban: zavar. du h. 
gatott A kocsi sötét belsejében öngvuitó lángja felé kémlelt. De talán csak megérzett valamit. b k b 
villant föl, maid két cigaretta szentiáttosholl'~ r- Most mCt r bizonvos volt. hog-y a trieszti kocsi megkönnyebbüiés. Az ember. izonyos or an. 
fénye kezdett derengeni. Nagvon tár~:va1tak oda- kalandra indult a voloscai ohölbe. A trieszti kocsi ·hiába, okos lesz. s örül. ha utolsó oillanatan ~I:!Y 
benn, a trieszti gépkocsiban. Aztán feltárult az azt mondta a láthatatlan hölgynek. másfélórával szökik meg a trieszti antó, hogv nem kell meg-
o)dalaitó. a kocsi jobboldaláró), a kormánykerék ezelőtt: .. B e ll is sim a. hallgasson ide. At- jegyezni rendszámát. · · . 
mellől előmászott a vezető. födetlen fővel. ciga- szaladtutk Vo)oscába. Soha nem tudja meg senki· _._ A férfi elment Abbazia feJé. Léptei ko .. 
rettával szájában. becsapta az ajtót. s )assan. Van ott e~rv kocsma. egy kis kocsma .•. s mi- pogtak a köveken. Most me~rielent a kövér oi~
ögyelgő léoésekke!. elsétál t az Albergo előtt. '.· csoda borok. g e Il t t' l is s ~·mal Tizette/Yvre vt'sz- ·cér. rakosgatott az asz.talon. ~-ö~_ö'nvösen és .. f~~ 

"' Jénvesen. A bölcs emberek kozonyével muko· - E pillanatban mel!ieient a vendéglő ajta- sza leszünk Triesztben. MegvacS{)rázunk. hall- 'k 
jában a kövér pi.ncér. Gyümölcsöt hozett nekt;:m. gatjuk a mandolint, ha akarja, átszaladunk fiu- döft. akik sokmindent láttak már, kissé lenézt. 
kavér banánokat. Mikor meglátta az őgyelgö ide- méba. eszünk egv fagylaltot ~ parton. a kikötő- az cm~~reket. s iP_a~kodnak mindent m~gérte~h 
gent, széles moso1yra derült. s kiáltani al<an. ben. Könyörgök. édes. csodálatos! Ki láthatja ma .. ~ztán nz~ttem. e.tsetaltam a !enger partJh~ászat 
Mint mikor vaJaki régi. kedves ismerösét látia· gát Vo!oscában? .. :• A férfi nvolcvan ki\ométe- lasom fel~. s ut~wzben me~?a.l}'lult~m aó fa szo. 
A hold reásütött e nillan'Hban az öbölre. a ki- res sebcs::;~ggel haitott. egy óra alatt ideértek· fénvszóró1t, ammt éhesen ~anak ;1\log én~su 
kötöre. a felhők elvonultak. teJjes fénvben áll- M.ikor a kocsi he kanyarodott az öbö'!be. a látha- garaikkal a tengert. s keresik .a zsakmánYt. Nt~~~ 
tunk. mtünk. mozo~tunk a szinen. A nincér oil-: t2t]an hölgy meoziiedt. ,,Ál]itsa a kocsit oda a sö-~ is szebb. mint járni. az éjszakaban, veszélyeAk • ' 
lantása találkozott az ö~rvelgö férfi pillantásávaL · tétbe!" - mondotta. - .. Adion egy cigarettát. zött, zsákmány utan.·. Erre gondoltam. ztar 
Alzal a csod:á.latos ösztoonela melv a mestersé& l Vário.1·" Aztán. a söt~tben. ~ugdosva beszéltek reggel hazautaztam. Hát ennyi volt· 

•. l ... 
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IUm élyitik a német-szlovák 
egyftttmDködést Grippa, Hülés:e·s Nevralgiik ellen 

~ozsony. Tiso minlszterelnök és kísérete 
Berimből hazatérve nyomban a kormáuvelnök
lé.~. patotáiáboa hajtatott. ahol összeült a szlovák 
ttum~z.tertanács. A tanácskozások rövid déli meR" 
lza~tt~sokkat a k~sö estig tartottak és azokon a 
berhnt .n:eg-be~zélesek eredményeit társryalták Je. 
A h_er.hm tanacskozások után oénzügyj és gaz
d~sagl J?ótegyezménvek késziilnek. azonkivül oe
d~_go a birodalmi kormány katonai kéoviselőt is 
ku!d Pozsonyha. a hadianvag kérdések rendezé
sének ügvéhen. 

Házassági tanácsadás 
és az öröklődés 

lrta: Dr. SZABO ZOL TAN 
Szabó Zoltán, a budapesti közgazda

sá~i egyetem európai hirü professzora ilZ 
alábbi cikket irta az Aradi Közlöny r~
szére az átöröklés problémáfáról. Szabó 
Zoltán profe,sszor a kérdés leghiresebb és 
nemze;közi viszonylatban legismertcybb 
szaktekintéJye, 

A müvelt államok egymás után foganatosita. 
aak olyan intézkedéseket, amelyek a jövő nemzedék 
biológ.ia.i értékének emelését szolgálják, Régi, az 
emben JÓZan gondoli«xiáss.al egyidejü már az a tö. 
'Jikvés, amely bizonyos korl'átokat szab a házas-

~g vagy legalábbis a szaporoaás teljes szabad
saga elé, azonban csa.k az utóbbi évtizedekben 
váltak ezek a töl1ekvések céljukban és módszereik.. 
J;>en tudományos megalapozottságuakká. A nyugati 
~llamo_k nyom~okaiJ;>a lépett most Magyarország 
1s, a:mtkor a hazassagok megkötése előtt orvosi ta. 
ná_c.sadást lá.~ szük.ségesnek. Ez a legenyhébb for. 
maJa. a fels_o~bség beavatlrozásának a polgárság 
oly .tenykedesebe, amely eddig kizárólagosan az 
e~ye~ szabad elhatározásától és választási jogától 
függott. · 

A születendö utód érdeke 
< Az egyén mindig elég okosnak képzelte önma. 
gát ahhoz, hogy párját kiválassza. Sőt éppen ak. 
kor tette félre még esetleg kevés okosságát is, 
amikor párválasztásra került sor. Csak tudat alatt 
1zerepelt a párválasztásban az a szempont, amely 
a szUietendö utód érdekeinek a szószólója, Csak 
közvetve szalgálták a kiválasztásban szereplő mo. 
tivurnak a közérdeket. Az előnyös testi és lelki tu. 
lajdonságok, a szépség, egészség, értelmesség és 
jómód, amelyek az egybekelök boldog és rendes 
eletét biztosítják, egyuttal az utód javait is szoL 
gálják. Ebben a meggyőződésben élt az emberiség 
és ezen az alapon igyekezett a párválasztást irá. 
nyitani kiki saját izlése szerint, anélkül azonban, 

· hogy hatályos tiltó rendelkezésekbe ütközött vol-

~a. Erélye$ebb lelki ellenkezés legfeljebb a népfa. 
JOk vagy ~gyes társadaLmi osztályok, néprétegek 
vagy val.Iasfele~ezetek közötti házasságra néz~ 
alakult kt, eltekmtve a házassági jog által ponto. 
san meghatározott "házassági akadályok" között 

Már .. ez. ut?bbi, törvénnyel megállapitott aka. 
dályok kozött ts nem egy olyan található, amely. 
nek szarosa n. vett .biológiai .alapja van, mint pl. az 
elmebeteg~k, vérrokonok házasságkötése. Az or. 
V?stu.?omany és az örökléstudomány fejlődéséből 
k1derult azonban - és ez az utóbbi évtizedek ku 
tatá~ainak eredménye - hogy nem· oly egyszerÚ 
a hazasságat megelőző párválasztás kérdése ha 
nemcsak a házasságkötők egyéni egyetértéséÍ- és 
boldog megélhetését szolgálja, hanem természet. 

M szerüen egyuttal az eljövendő nemzedék egészsé. 
!ti& gét, te~ti és lelki épségét is. 

• ·.• • ~" ..... ~ j •• • • • ;·. ·~ ·- • ~ • 

Az ilyképen felmerülő kérdések két csoportba 
fog~~lh~tók. A~ egyik kérdéscsoport tisztán egész. 
s~.gu~y•, orvos1. A születendő gyermek fejlődésére 
dunto hatásu a szülők erőbeli és egészségi álla. 
pota, má_r önmagában is, anélkül, hogy az esetleg 
megállapltható betegség átörökítését figyelembe 
vennök. Annál inkább fontos annak amegállapitá
s~, hogy nem szenvednek_e a házasulók oly beteg_ 
se~ben, ~me!lyel nemcsak egymás egészségét ve. 

W Hilí sz~lyeztehk, hanem azt a· születendő utódra is át. 

Ut HAPAG szarmaztatják. . rH:iJ 8ZZOI1 . Ehez iiz orvosi kérdéscsoporthoz csatlakozik 
: Le,:SJ hajókkal a a J?ásik, tisztán örökléstudomány'i. Amig az or. 

. .. vost kérdések egysrerübben megállapithatók: a há. 

N 
" ~ t l ~ lll ' zasulók orvosi vizsgálatával, mert másról, mint 

I ew- Or -ll VII a'~, 'I'a' ll a'sra ~a.lóban jelenlév? ~ete~ségről nincs szó, addig az 
orökléstudományt vtzsgalat és tanácsadás már bo-
nyolultabb feladat elé állitja az államhatalmat. 

Az örökléstudomány megállapításai szer,lnt az 
1939. április-október emberi szervez·et tulajdonságai két csoportba o~t. 

Hetekinti kirándulások a közismerten ele
gáns és kénvelmes ,,Hamburg" gőzösseL 
Lei 36.000.- miflimális ár, beleértve 6 napi 
lá togatási orogram New-Yorkban. frdekes 
kirándulások az Egyesült Államokban: 
Chicago, Detroit. Washington, Niagara-
vízesés. stb· , 

A nagy ~rdeklódés következtében mielőbbi 
jelentkezés ajánlatos, 

Prospektusok és felvilágositások a 

lés valószinUségét. f!zek srerint teljesen kl "ell ir. 
tant az ember gondolkoddsdb61 azt a begyiJkere. 
s~dett tévhitet, hogy a nevetad6 iJt és annak házas. 
tarsa az egyedilli forrása minden jónak és rossz
nak, ámely az egyénerr érvinyesal. Résztvehet az 
egyén .összetételében a 4 nagyszül.ő, p. 8 déds:zUiő, 
a 16 szépszlllö stb. mindegyike vagy bármelyike 
éppoly arányban, mlnt az, amelyik a nevet hagyta 
Ha. tehát valamely házasságból '\'árható gyermek 
örökdetességének összetételét ·akarjuk megjósolni 

' számba kell vennünk az előző ivadékok, a felme: 
nők tulajdonságait, Ha· Ilyenek, mint a legtöbb 
eseltben, ismeor&tlenek előtttHtk, feljegyzés hijján, 
azokat az oldalági rokonokat kell megismernünk, 
amelyekben már az örökletességek érvényesUlhet. 
tek. Ha ezek között megállapitható oly örökletes 
tulajdonság, amely az egyénre csak bajt ét a tár. 
sactalomra csak veszélyt és gondot okoz, minden. 
esetre megva.n annak a valószintisége, hogy a Uza 
sulandók gyermekeinek egyrésze nem kivánatos sa. 
játságokkal fog a világra jönni. Különösen gya. 
kori az ily eset a rokonházasságok követ-kettében, 
mert minél közelebbi vérrokon a két házasulandó, 
annál valószinUbb valamely öröklete& tulajdonság 
érvényesülése a gyermekeken. Már maga a vérvizs. 
gátat is biztosit bizonyos elónytJket, killönOsen han 
gaztatják ugyanis egyes kutatók, hogy az azonos 
vércsoportba tartozók házassága kívánatosabb, 

· A pozitiv eugenikAnak a célja éppen az, bögy: 
csak oly emberek szaporodását engedje meg, akik_ 
nek öröklésanyaga nem. tartalma& alsóbbrendű, be .. 
teg, vagy rendellenes iéneket, söt egyenesen a ki. 
váló tulajdonságokat örökitö géneket foglalja ma .. 
gában. Az államnak minden rendelkez~sre álló esz. 
közzel biztositania kell az ép és ~gészs~gesnek bi. 
zonyult atkatok házasságát és ezek nagymhtékü 
szaporodását. Eli!eknek a házasságát kelL lehetőleg 
f~tal korban biztosiotaní és a további életok. 
ben is állandóan segit ségükre kell lenni. Segits é. 
gükre kell lenni nemcsak a megélhetés megköny. 
nyitésében, hanem abban ls, hogy az Hy családok 
származékai is mihamarább az értékes elemek 
szaporításában tevélrenye n résztvehessenek'. i ""; i .1 , 

A sterilizálás 
A pozitiv eugenika eme tevékenysége ered. 

ménytelen volna azonban, ha egyuttal nem lépne 
sorompóba a negativ eugeni.k.a ls, vagyis az állam. 
hatalom ama tevékenysége, amellyel m~gakadá. 
/yozza a terilelt öröklöttségfl eg)•ének · szaporodó. 
sát. Ez utóbbinak kezdiJ alakja a hdzas9df' tlöfti 
tanácsadás. Valódi eredményt azonban csakis ak. 
kor érhet el a felsőbbség, ha feltétlenlll gátat szab 
bizonyos örökletességü egyének szaporodásának 
(figyelem nélkül arra, hogy az illető .. háza&qdni 
akar.e, vagy sem). Manapság már bizonyitottnak 
tekintendő, hogy minden oly tulajdonság, amely 
nem a külső hatások révén keletkezett, hanem a 
szervezet genatipusában rejlő okok, tényezök ér
vényrejutása miatt jelentkezik, egyuttal öröklődik 
is az átöröklés szabályai szerint. Ha az ilyen tu. 
lajdonság veszélyezteti a társadalom épsq~t • és 
érté két, feltét~nül meg kell a·kadályo:r:nl az· ily . 
egyének szaporodását. Sajnos; éppen az ily egyé. 
nek a legnagyobb mértékben szaporodnak háias
ságban vagy azon kiv~t, telje~en felelőtlen~l, • A 
bünözök a csökkent ertelmUsegUek, akik taetg
óráig a börtönök vagy !árt intézetek lákól, teljesen 
szabadon rontják a társadalom ér~k~t é~ kimutat. 
hatóan csökkentik az egymás után követkető iva. 
dékok testi, szellemi és erkölcsi szinvottal!t. ·Az 
ilyen pontosan ismert tüneteket viselÖ fgyéneket 
már 'több állam (USA, Dánia, Norvégia, Svédor
szág, Németország, Finnország, Esztország) a ter. 
méketlonités (sterilizálás) módszerével fosztja qteg 
a szaporodás lehetö.s~étől, 

HAMBURG-AMERIKA-LINIE 

hatók. Az egyik csoportot alkotják azok a tutaj. 
don~ágok, amelyeknek belső tényezőit, génjeit az 
egyen szüleitől örökölte, másrészt pedig azok, me. 
I_Yeket a.z ~gy~n élete folyamán szerzett. Az apai 
es anya1 reszről a fogamzáskor összekerülő gének 
együttesen alkotják az egyén öröklöttségét, vagy 
a tudomány nyelvén: Renotipusát. Minden örökletes 
tulajdonságot az anyai és az apai öröklöttségi 
génpár egyike, vagy a kettő együttesen szabja 
meg. A gének azonban nem a szülőkben keletkez. 
tek, hanem azok is az ősöktől vették át öket. Esze_ 
rint a gének ivadékróLivadékra vándorolnak a 
nemzősejtekkel és a fogamzáskor a legváltozato
sabb kombinációkban kertilnek össze. A kombiná. 
ciós lehetőségeket az örökléstudomány meg tudja .• -----p---.. -P--L-·-.. -.-T ... T----~ 
állapitani és a kisérleti örökléskutatás tisztázta is ill. iW..l,. 
azokat a törvényeket, amelyek szerint az egyes h& re:ndel, VMT ha régieket fe'fl'hslf-el\t &h&Jtfa. nl!v 
öröklésmenetek alakulnak. Az emberi tulajdonsA- azt a iarantált znunlrájAval kittint es 59 •ve fana,Jló 
gok öröklődésének megállapitAsa érdekében vég- Uaubenre•·ch 
zett családkutatások, továbbá az ikerkutatások se_ 

Tel.: 10-8G gélyével elért eredmények kétségtelenül megálla pL w• tották a betegségi hajlamok, a rendellenességek és oégn61 t.gye Aradou, &tr. Hona a. _.., •1•«· 
fiiRaiE.-...,..áil. fejlődés] u..v.ar.ok_ ö.rillési -~~~öségeít és az örök._. :,.. _____ K.;.6;.;r•;.;m_•~c;.;1 m~r.;.•.;;•.;.";.;•;;. ... _ 1 

____ ..... 

képviselíMénél : 

Künstler Utazasi Iroda · 
Arad, B ly. Reg. Mari a 24. 
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ASSZONYO/( ROVATA 
Rovatveieto: Dr. Déva,iné Erdős· Böske 

A ,,his pelfyes'', dolgozó 
,, 

no mee a 
Egyszer egy kis pettyes mit gondolt magában, Ezekhez a berakott szoknyás pettyes ruhákhoz 

azt, hogy ő biz jó lesz dolgozó ruhának. legjobb és legpraktikusabb a rövid kosztümkabát,· 
Itt a hiba Hölgyeim 1 Mert a pettyes körül persze elütő, de vele harmonizáló szinben. 

nagy vész forog fenn. Ugyanis harc folyik, hogy lgy pl. bájos egy sötétkék_fehérpettyes bera
elegáns ruha legyen_e, vagy pedig degradálják le kott szoknyás ruha fehér, vagy sötétkék, vagy piros 
csak kis szaladó, vagy otthoni ruhának. szövetkabáttal, széles vállal és reverrel. 

Ezt sehogysem birják eldönteni, mert vannak Ha dolgozónő fél, hogy esetleg a berakott 
pettyes anyagok, amik olyan hallatlanul szép fran- szoknya a sok üléstől összegyürődik, akkor eL 
eia selymek és olyan gyönyörü szinei és árnyalatai hagyhatja a berakást, helyette élére vasalt beraká_ 
vannak, hogy igazán nem lehet választani az im_ sokkal diszitheti körül, vagy csak elől a szoknyát. 
primé és a pettyes között. És a mi a legfontosabb, Nem utolsó azonban a gloknis szoknyás meg_ 
olyan fiatalos hogy még nagymamát is bébivé oldás sem, amit karcsu, magas nőknek különösen 
kreálja · ' a figyelmébe ajánlok. Hallatlanul mutat. - Teg. 

EiYszóval én most eldöntöm a vitát. Pettyes , nap pl. (bár ez nem tartozik swrosan a pet~es 
annyira divatos és szép, hogy akár elegánsra, -i k?,mp~~xu~hoz) lá~tam egy .ma~.a~, na~on estnos 
ha az olyan anyagból van, _ akár pedig otthoni n_?t sotétkek f?lok~ts sz~k~_yas rov1~. kabatos k?sz_ 
ruhára nagyon jó. Szerintem azonban legeslegjobb tumbe_?• ho~za betge sz~nu nyulszorkalapot vtselt 
a dolgozónönek. és ~zustrókat •. olyan szep volt, hogy az embernek 

A .. . 'k f hér . . f hé ba a lelegzete ela\lt. 
sotetke - e pe\tyes-ptros_ ~ r, va~y r_ A pettyes lesz az az anyag az idén, ami talán 

n~_drapp pet~yes an~a_g ?lyan, ami nem piszkoló- még az imprimé helyét is elfoglalja. Azonkivül, 
d1k gyorsan, üde, nyan VISelet. hogy a fenti ruhák legtöbbje ebből készül, a strand-

,------------------- ruhák, sőt fürdőruhák nagyrésze is pettyes. Ta v aszt CH p Ö UJ" donsa g aim l Előlegben még elmesélem a pesti fürdőkirakat 
egyik legszenzációsabb darabját: halványkék-piros-

SZÉPSÉG, AR ES MINÖ ~~GBE:>: pettyes piké, testhez álló fürdötrikó mellvarrással, 
UTOLÉRtt~TETLENEK. külön rákapcsolhatós gloknis szoknyarész, amit 

S 
' NDOR vizbelépés előtt csak egyszerilen le kell kapcsolni. 

A cipő· Nagyon sikkes. 
aruház l Most, hogy ilyen szépcn eldöntöttük és megbe. 

. Bul. R<?g. ~l!rd. ll széltük a .,pettyes_problémát" k. olvasóimnak kel. 

. Egész pettyes kultusz van ma Pesten. A Jeg. 
többje persze berakott szoknyával készült jumper, 
vagy pedig teljesen angolos felsűrésszel, kis bubi. 
gall_érral, eiUtö szinü muszlinzsebkendövel. 

Divatvo~ta 

Iemes husvéti ünnepeket kivánok • 

Modern Rrcápolá!ö!, h~jszálak, szemölesok 
Vé(deges FE L T E R KOZ >14ETlKA,-
eltll.vo\itása. Sl'lt. EMI!\ESCU 10. 

Berlini torta. Tiz deka vajat tizenkét deka cukor
ral s két toiás sárgájával jól összekeverünk. azutá.n 
be\evesoritünk hat deka őrölt mandu\41 és tiz deka lisz-

Tavaszi problém,4k. Az imprimé természetesen tet. végül kis kerek iormákba rakJuk és a teteiüket 
naiYon divatos lesz az idén, mégpedi~ az elmosódott egy-egv kis lekvárhalommal diszitiük. közétéve két, 
mintáiuak leginkább, Csinállassa a következő fazon- va~Y három darab mandUlát. Jó meleg sütőben meg-
ra: iloknis. rövid szoknYa. alatta lila tarft a\~ószok- siitiiik. · 
nYa, ami lépésnél egy centire kilátszhatik. A felsöré- finom tartár-mártás. Né!!:v tojás sárg.áiát eR"v ká
sze röviduJjas. elöl magas. hátlll spicckivágásu. mely. véskanál finom sóval, egv kanál cukorraL egy kanál 
ből raffolt öv jön le a derékra elöl és ott kis masnl- fehér étolai)al eg:V "óra ·hosszái~~: keveriiik 'Je ••c::.·, 
ban kötödik. Az uiiak és a nYak olYan lilaszinii taít- hoRv az olaiat cseppenként adjuk hozzá. Azután két 
tal paszpolozva. amilYen az alsószoknYa. Üdvözlet. kanál felolvasztott a!lzpikot is adhatunk bele, de ez 

TeolszKOndok. Legcélszerübb eg~· fehér. :ti\runs· nem fontos. egy egész citromnak a levét. egv knnál 
hafó pikét, vagy nversselvmet venni erre a célra. ezt finom rumot. két kanál óhort és egy kanl.ll francia mu~· 
csin&ltassa felgombolható shorttal és der-ékra kilEin rá- tárt adunk mé~ hozzá. Az egészet iól összekeveriiik. 
csatolt sdoknis szaknYarésszeL ezt leveheti ha a Pá- Nvulpástétom. Két nYuJnak az egész hátul~ó ré
tYlára. ér klllönben rövid ~~:loknis szoknYában :t?. uc. széhlil. leszedjük a hust s apróra vagdal)la. hnz?.á
cán ls iárhat nYu!!:odtan. Néha a hluzt is cseréll!e'l. adUnk husz:)nöt deka széo apróra vágott rriss szalon
esetlest pettves. val!"\' esikos anyaggal. akkor nern vá· nát. egv <:itrom \evC:r. Jereszelt héiát kevés verrs, 
lik unalmassá. Üdvözlet. hagymát. szintén reszelve. negYed áztato:t zsemiYét, 

Kérjük olvasóinkat. leveleiket mindig rovatveze- oici borsot. sót két egész tojást Jól összekevediik az 
tón'k eimére Budapest, Teréz-körut 35,, küldiék. egészet és h0 sszukás formát adva neki. oecsenve.~iit<i-=-----------.-a-----·- he tesszük s r<iöntve eJ~;y liter fehérbor!. méro;.~kelt 

W • f Jd R" • k t•k l; tiir.nél fözziik mindaddig, ami~t n bor egé<;zen elfGtt. 810 e uZSI ozme l ' f.kko;- hidegre állitjuk s szelejekre Vá2:íUk. Hidegen 

Rul. Regina Maria·ut 18. Teleton: 10-94. tála\iuk. 

- HPt1 i>tlan A szévség 
Népek sziiletnek. népek klhalnak. egyik vallás ~ö

. HtTFÖ. Ebéd: Zöldsé~~;leves. marhafelsál. spenót, veti a másikat. bálványok porba omlanak, de a szcp-
cliősmetélt. Vacsora: Paprikás szalonna, tea. sait. ség az örökkévalósá~til': megmarad az ember es1.mé· 

nY-ének lenni. A s?.t:pségre való törekvés mé\Yen az 
K~DD. Ebéd: Bur~~:onyaleves, borillkotlett rántva, emberi lélekben g~'ökerezik. amelyet nem lehet e"~'

tar~onYa. narancs. Vacsora: Kaszinótolás franclot sa- szeriien a himág frázisával elintézni. A széPség kiie· 
lát.Jval, ml~~:non. ..iezhetetlen valami, minden delinicióia csak töhh~ ·~;e· 

SZERDA. Ebéd: Lencseleves. paprikás burlo!OnYa vésbé közeliti meg lényegét. nem ahszolut és nem fix. 
kolbásszal. derelye. Vacsora: J\\ele~~: császárhw; tormá· hanem koronkénr folytonosan váitozó. A szép5él! fo· 
Tal. tea. • ll:<~lomkörébe tartozik minden. ami érzék<;zervcinkre 

CSÜTÖRTöK. Ebéd: Husleve!l. marhabus caradi· l kellemesen hat Tévedés azt hinni. ho~~:Y a leg~zaM1Y0 
csommártássat. almásrétes. Vacsora: Piritott borJum:íl, sabb vonások alkotják a szépséget. A szépsés:: több 
tört bur~~:onya, alma. komporiensböJ áll és ezek harmoni<lía az. ani !"lennün· 

PtNTEK. Ebéd: Halkocsonva, császármorzsa. Va- ket me~tragad és elhá:iol. • , 
csora: Rakott kelkáposzta. salt. Minden embernek. nemcsak a nonek._ hanem a fér-

SZOMBAT. Ebéd: l?aradlcsomleves. vagdalt. bor. fi nak is kötE""Iessé~e ug:v .. öm.nagá~al .. m.~nt, .. a társ;~.~a
lubus baumás szaftban sár~:aborsópüré Vacsora: fel lomm~.l szemhen, ho~t:v. kt;lsc1é· m111él elon',osebh .~ztn-
Táa;ott tea • • ben tnnte~se ft. l. A szepseJZ:- Schootenhauer ~z.ennt.:-

• •• • .ió aiánl(J levél. amely a s1iveket eléire megnYitJa ('\ot· 
VASÁRNAP. Ebed: Pászka~ombóclev~s. rlzses. H· tiink, Sok életpálván igen fontos. néhánYon pedis:: c:!en· 

'-aaprólék. Uborka, dióstorta. Vacsora: L•bamái rant' ::-edhetetlen a ió külső. Ma nemcsak a \uxuslén~·. lia
va, bur&ooYa, déli tésztamarad_ék. nem a dolgozó nő is tudatában van annak. hogy a 

Kon11hatitkok -Rumos•szeletkék. Három toiás sárgáj.ából. két ka-
nál rumból. négv deka vajbóL tizenkét deka lis~thöl 
és hat deka porcukorból tésztát gyurunk. alaposan kl
<lolgozzuk és egy uiinvi vasta~tra kinyUjtjuk. íiosszu
kás szeleteket vágunk belőle. ezeket toiással megken
lUk s darabos cukorral vegYitett zsemlyemorzsával be
azóriuk és tne~sütiük 

szép~g érvényesülést ielent a t;',rsasá~tban. l<arri~rt 
és poziciót. A csunvaság sokszor sokkal rosszabb, mint 
ezy betegség. A kozmetika mai fejlettsége melletr 1na· 
gára vessen az a nö. aki csun:Va. Nem kell CSU!JY:lnak 
lenni. javítani lehet ;~.z alúi tökélctlens.él!:eken. el lehet 
tiinte·ni a bőr ~zépsé~~:hib<íit Mindenkinek vannak 
szépségeL amel\·cket ki lehet emelni és mindenkinek 
lehetnek szénsé~hibái, amr\yeknek e11Pt>lezésére. va~tY 
eltiintetésére ~~:ondot fordíthat. A szét:sé~tet hangsu
lyozni keíl az eszközök helyes meivlálo~~:atásával. 

1939. APRlLTS 9. 

Bele tud On nézni a tükörbe 1 
Ez nem js olvan természetes. mert a \egtöbh. 

n~ nem ugy _látja ma~rát, mint amllven. hanem 
ugy, ahogy kmézni szeretne, Aki azonban önma.. 
gávai szemben őszinte és aki külső megielenésé ... 
nek hiányosságát nem befedni, hanem megszun~ 
tetni akaria. aki tényleg széo akar lenni és nem .. 
csak órákon át tartó kikészi1és által akar vaJa .... 
mennyire tetszetős benyomást kelteni, az Mi\ku. 
derm-liautsa·hne-t és Miikuderm-Milchfettcréme-t 
használ. A Mi!kuderm-készitmények utolsó meg. 
nyilvánulásai évezredes tapasztalatoknak. melyek 
a római időkil! visszavezethetők és tökéletesité
süket a Milkudcrm-készitménvekben érték el. 

-
A szépség lehet veleszületett isteni adománY, de 

mesterséges uton ls elérhető és fejleszthető. OiY~n a 
szépség, mint a virág, Vannak vadon növő, gyönYörU 
virágok. de még inkább csodálatos szépsé:::ü virágok, 
amelyek a mükertész tudománya által lettek azzá, az 
ápolás és termőtalaj helyes megváltoztatása áltaL 'A 
'kozmetika a testápolás. a nö virágkertésze. amelY 
arra van hivatva, hogy mlnél tökéletesebbé tei{Ye a 
szépséger, amely a legnagyobb adományok e~tyike, 
amit a Teremtő az emberiségnek auott. 

HÁZY MARIA kozmetlkus. 

A női szépség titka a 

·,.2 90011 az. arokenöos, krém és arcviz 
Eltün~ s?eplöt, májfoltot és pattanást rövid 
ld6 alatt. - Föleraka\: 

Vojtek és Weisz drogneria, 
Arad, Bvl. Reg. Maria 2'1. 
Kúriti: F-"""''" Keller Timi ~ton..., B111. Ca..ol ff 

l , 

B.ALAZSOLAS , 
)'rta: BABITS MlR.ALY 

Szépen könyörgök, segits rajtam szent Balázs l. 
óyermekkoromban két fehér 

gyertyát tettek keresztbe gyenge nyakamon 
s ugy néztem a gyertyák közül, 

mint két ág közt kinézö ijedt özike. 
T él közepén, Balázs.napon 

szemern pislogva csüggött az öreg papon, 
aki hozzád imádkozott 

fölémhajolva, ahogy ott térdeltem az 
oltár előtt, kegyes szokás 

szerint, s diákul dünnyögve, amit sem én· 
• s ő se jól értett. De azért 

te meJ<haflgattact és megóvtad gyermeki 
étetem a fojtogató 

torokgyiktól, s a veszedelmes mandulák 
lobjaitót; hogy fölnövén 

félszáz ével megérjek, háladatlanul, 
nem is gondolva tereád. 

óh ne bánd csuf gondaf/anságom, védj ma is, 
segits, Sebasta piispöke ! 

Lásd, igy éliink mi, gyermekmódra, balgatag, 
fiátra se nézünk, elfutunk 

a zajló uton, eleresztve kezetek, 
· magasabb szellemele - de tz 

csak mosolyo·gtok, okos felnőttek gyanánt. 
Nem sért, ha semmibe veszünk 

s aztán a bajban ujra visszaszaladunk 
hozzátok, mint hozzád ma én 

reszkető szív1•el ••• Mosolyogj rajtam, Baldzs! 
Ici mint a szepegő kamasz, 

térdepelek itt egyiigyfi oltárod kiivén -
mosolyogj rajtam, csak segit ! 

Mert orv betegség öldös ime engeme~ ~ 
és fojtogat ja torkomat, 

gégém szükiil, _leveg~m egyre f?gy, tüdőm 
zihál, s mrnt akt hegyre Ilag, 

mind nehezebben kuszva, vagy terizet cipel 
kifulva, akként élek én 

örökös liflegésben. S már az orvosok 
kése fenyeget, rossz nyakam • 

fölvágni, melyet hajdan oly megadón; 
hajtottam gyert}'áid közé, · 

mintfla sejtettem volna már... Segits, Baldzs l 
Hisz a te szent gégédet is 

kések nJ•iszálfák, mikor a Ronosz pogány 
kivégzett: tudhatod, mi az ! 

Te ismered a .penge élét, vér izét, 
a megfeszített perceket, . 

a szakadt légcső görcseit, s a juliadas 
csatáj át és ·rémület ét. · · . . 

Segits! Te mtir mindent tudsz, tul vagy mtndenl'n,. 
okos felnőtt l fe jól tudod, . . 

mennyi kint bir az ember, mennyrt nem sokali 
. még az lsten jósága sem, . 

s mit ér az élet... S talán .azt zs, hogy nem il 
olyan 11agv 'lolol.! a halál. 

l 
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KÖSZÖNET A NAPSUGÁRNAK 
lrta: ÁPRILY LAJOS 

Tavaszodik. Holt tavaszok 
fáradt szlvembe visszajárnak. 
fáradtan is köszönni kell. :. 
k,öszöonl kell a naosuiárnak; . 
Köszönöm. hogy hervadva ls 
tavaszi tt.>lt mámorba es~·~m. 
Köszönöm, hogy uJ fénv r.il&Vo3 
a főtéri aranv·kereszteo; 

Köszönöm. hory kisgyermekek 
mezitláb maiomkerekezne&. 
Asott tövü vén almafák 
fl-.ataJos ked nt-l rügyezr.ek. 

l(öszöttöm a szél jólzét: · 
aromá1át a harka-szacnak. 
Köszönöm. horv helYoldalon 
lboiYászb lányok k.acagnak, · 

K öszönöm, hogy na nos 1ev~ren 
fehér fénnvel vakit a vászon. 
Köszönöm. hogy friss fák f !~<ft • 
uelid szlvvel megint halíi!'zom. 

Habos felltt(k ie}em lelett 
vitorlásan fesziilve szállnak. 
Ozekedö játékait 
köslönöm életnek-halálnak. 

- GAFENCU KűLOGYMINISZTER ELUTA
ZOTT ISZT ANBULBA. BucureHI. Gateneu kül· 
ügymlnlszter ré2ebbl tervei alaoián tegnap dél
után Constantából hadihajón Isztambulba utazott. 
Látogatása során megbeszéléseket foe folytatni 
török áUamiérfiakkal. 

- Elutazott BerUnbe az uj jugoszláv köv<)t. 
Belgrád. Andries Ivo. az ul berlini jugoszláv kö
vet, reggel utnak indult állomáshelvére. 

- Az Aradi Evangélikus Nikle:rlet kéri tag
jait. hogy J.(.neffel Laios egyházfelügyelő ur. ma~ 
vasárnap d. u. 6 órakor végbemenő végtisztessé
S?:én telies számban megjelenni sziveskedienek· 

O Győzött a~ Uioest Hamburgban. Hambur~. 
Az Uioest turázó futballcsapata pénteken délután 
a Hamburg SK csapatával mérte össze erejét és 
nehéz küzdelem után 2:1 (2:1) aránvban győzött. 

- Mazklr. Pésach·Unnep utolsó napján az Izr. 
templomban kedden két izben Je~z mazkir. A reggel 
7 órakor és d'élelött fél 10 órakor kezdödö istentisz
telet keretében. 

.. • .< ' • ~ • ; .. : • ,; .. ~ •• • ~,;:, ~-- ·: • ' ••• 

- EstYházl zene husvét napJán a Minorlta·fem
plomban. Husvét vasárnapján a déleléltt tlz órai ün
nepi lstentiszteleten a ~1.ent Antal lemnloml vetrVes. 
kar mag-Var zenes7.erzö müvét adla el/l: Df'm~nv r-dur 
mi~~~~t. Betétek: Sorlntrer: Allefllh Offc.rtórinm: Ter
ra trPm11it. A sz~lós7.~mok~Jt énPkli Pon!!r:kz Nust Al
m~~; Nn~i. PPtfpr ff"rnér dr. Kllr:ícsonYi Tdván . .A. W 
1? Mai (utolsó délpJöttn istentl<7ipff'ten a Vzu< l:.7.lve
kórus finneni énekrendje a köve1ke711: 1. v,,Joius 
(l!'iM-IIi!fi)· Dicstisél!" nPked ... ?. Roznkv: r'lrven
de·es nanunk t:lm~dt (!797-hől\ l H:-~lmM: Minden 
fölelek Istent dk,t<riélr>k. 4. Orell: lsten. iós<\trocl vé!!
telen ... 5. KoUdela: Christus vincit. 6. Dernénv: !1ö!
támadt Krisztus e napon. Felai~nlásJ.:or l<özremiiki}dik 
Haranyi Bella heg-ediimíivé•7.:<.i. al<i a neve~ olasz ml
r.orfta zeneszerző. Mart:1ii: Anda:,•e-iM adta el/l. Be
feJezés: Koudela Oéza: Eu:hari<:>:!ikns himJ:nsza és 
a nápal himnusz. Or!<O!!:Í.n '<i'ér R:íkliczl Sándor és f.n· 
drö(li l!de. A temphmi Ye!!Y~~k:ut vezén\"li K:u á c~ c· 
nYi István. a Jézu~ Szive-k6rust Kuksár K<ílmán. }iHs
vét napján es4e a ó órai ll~T'eL'I beszér1 után mr)!tar. 
tandn áitatossá!!on közremrik'idlk a Jbn~ Szlve-kr11us. 
rnekrend: l. Üdvözlégy é~i kidlY. 2. ~fobrovit~: Re· 
gina coeli. ~- Comire: Ta:ttmn ergo, DeménY: fölta
madt Kr!sztus. 

~~?~~JÉG-GYÁR ÜZEMBEN 
, 

RENDELESEK: TEL EF O N: 11-41 
Blv. Reg. Perdinand 33 

- EIJegyzések. Kondorossy Margit és Miko
lik István épitész je~yesek. (Minden kiilön értesl
tés helyett.) 

Dumitrescu Constantin rendörtiszt és Virl!:i-_ 
nia lonescu tisztviselönö jegyesek· 

- Házassá2. Bodnár József és rothcnburgi 
Schweifer Erzsébet husvét hétfőién este 7 órakor 
tartják esküvőiüket a Minorita templomban. Az 
egyházi szertartást Szi!ágvi M. Dózsa, a nagy. 
váradi premontrei rend főnöke vét::zi. 

Fehérnem ü különle~essé!!ek 

hölgyek és urak részére 

R ottkay & Bo ty e céunél 
A r a d, Hul. Regina Maria 8, •zám. 
Telefon: 2625. 

Az Arad és VIdéke Füszcrkiskcreskedük Szin· 
dikátusa április 16-án. vasárnap délelőtt fél ll ór:u 
kezdettel tartja me!!" évi rendes köz~Yiilé~ét. A köz
~yülést a Kereskedelmi Testület helYiségében tartiák 
r.neg. • 

O Hollandiában Js megindultak a bajnoki döntő 
mérközések. Az Eidhoven és az amsterdam! DWS 2:2-
re iátszott az Aiax pedig 3:0-ra győzte le az Avhil· 
lest. A körmérkőzés ötödik résztvevője a keleti baj
nok Nvmwegen AC. 

" 
Ofelsége II. Carol király 

husvéti távirata Aradváros 
vezefőség~hez 

Megirtuk, hogy Aradváros vezetősAge a város 
lakossága nevóben a husvéti ünnepek előtt távira_ 
tllag fejezte ki jókívánságait ll. Carot királynak. 
A táviratra ma ugyancsak táviratilag érkezett vá .. 
!asz az uralkodótól, aki a királyi palotából kelte
zett köszönö sorokat saját maga irta alá. A távirat 
szövege a következő: · 

VLAD tábornok Aradvdros polgármestere 
- Köszönetemet fejezem ki az aradiaknak 

a haf<yományos Valdban feltámadott" igével ki 
fejezett jókivánsdgaikért. Boldog 11agyok, hon 
al,kalf~!am volt tegnap meglátogatni Arad 1zép 
var osat. 

ll. CARO/.. -- Vörösmartv és Eminescu lellllsáscéröl 6s mnva. 
szetéröl. a román és magyar kUin:rális kancsotatolr 

1 multiának egYik levonzóbb és legérdekesebb költői ro4 

' kon~ál!"áról tr méiYenszántó tanulmányt az Aradról el .. 
: származott Oáldi László dr. budauestt erYeteml ta• 
' nár a .. va~árnap'' husvéti számában. A~ öss:~:evont. 
kettős szám a román Irodalmi vonatkozás mellett a 
német irodalmat Szalóczl Pelbárt (Gertrud le fort re
gén'tlrónöröl), a lengyel költé~zeret Bardóoz Árpád 
(Juliusz Slowacki fordítása\ közvetlti. Tudomhyos 
tárgyu cikket francia szerzötól hoz a .. Vaslrna'O": An· 
dré Georl!"es .. Világok születése'' eimen a csillad.szat 
és vilál!"ürkuta tás le!Z'ujabb tanulságalról frtekezik. H us 
véti hangulat áramlik Lakatos Ottó dr. (vuércikke): 
A felt~madás dicsősége és Gálos László dr, (Husvét) 
irásaibóL Kulcsár M. László dr. • ná.Pav~lasztf,s $ZtJ'• 
tar<ásáról nevezetes vilá~hlr!l Sixtust kápolnáról kö• 
zöl érdekes mliv6szettörténetl apr6sáKokat. Meremlf• 
kezik a .. Vasárnap'' Mlron Crlstea dr. n4trlárka-ml• 
niszterelnök qal.iláról. feltUnéstkeltő Ismertetést hoz a 
görögkeleti és ~tö-rögka toJikUs eg"Vbáz unl6s moz~tal• 
mát siir!Z'etö hozzászólásokről. stb. Az Irodalmi rész• 
hen MoináÍ' Kata el"e~zél~se (Monsleur), ~szta $ánor 
dor, fröss Alfréd A~eoston Julián. Rónav OvörtrY. R. 
Kövér Erzsébet és Nagy Mé<la költeménYei emelile a 
husvéti szám nivóiát. Nagv 6rdeklődésre tarthat sz4 .. 
mot Petruch Antal S. J. feJtegetése: Zsidó-e Krisz· 
tus? Kere~1jény közéleti IránYelvek fog-lalata Hitter 
József: ,.Örök emberi vonás'' cimü széljegyze~. Tor .. 
may Cecil gondolatai. Tamási Áron ui novellá<~köteté• 
nek rövid. frappáns kritiká.ia. szines kUJturkrónik~ dr· 
je Je az ünnepl sz~mot melvnek eimlapJát Üfelsén H. 
Caro! királY fényképe és Márton "Aron erdétJ'l olisnök· 
nek a királYt Palotáha'ti tarto~t · esklitétell szertartáson 
mondott szaval dlszitenek. Ezzel a számmal e.:ylde· 
jlile~ h11Wéti gyermekmellékletet ls ad a .. Vasárnap". 
A Kis Vasárnapot vidéki előfizetők 10 lel értékU M· 
!rel!: bekiildésével szerezhetik meg ~vermekeiknel$:. A 
.. va~árnap'' példánvonként 12 Jei, félévre 120 lel. Mer· 
rendelhető a ldadóhivatal utfán: Arad. Str. Bratlanu 
2-4. 

_ A prosztata me~bete~tedés~lnelí kezelésében 
a rendkivül enYhén ható természetes •• fereae lóztei'' 
keserliviz - reggel éhgYomorra egy 'kis pohárral 
~YitkraH nal!"yfoutosságu szolgálatot tesz azzal, ho~Y 
igen könnYU. lágy székletétet biztosit és az er;ész 
anyagcserét clömozditia. Kérúezze rneg orvosát. 

- Az aradi és aradmegyet vendé~lnc;1ik nindiká- - Halálozás. Jaszlits Gyurika e2:v éves. ko-
tusa április 12-én. szcrdán uélután közgyülést tart az .rában, rövid szenvedés után, váratla-nul elhunvt. 
Iparos O•thon helYiségébe,n. A közgyiilésen az ui adó- Kis halottunk temetése f. hó 9-én, Q. U• 4 órakol 
törvénYnek a vendégir-arra vouatkozó szakaszain kl• lesz a Iioria-ucca l· számu gvászházból, 
vUl tö!Lb más fontos ü!J;Yet vitatnak meg, . Dani János nyugalmazott váms2edö. 96 fves 
------·------------:.

1 
korában elhunvt. Temetése áorills 9-én. délután 

- Robert tegnao nekem ajándékozta a 
szlvét. 

- Sokat nem érsz vele angvalom, mert 
tegnaoelött nekem oanaszkodott. horY 
összetörtem a szivét· 

fél 6 órakor lesz a felső temető halottasházából· 

Az Qsztálvsorsjáté~k második osztály4 
· következik l 

Hosszabbitsa meg sorsie2vét a OOLDSCHMIDT· 
bt'nkban. , ._. ........................ .. 

Családirtás 
egy magya.rországi községben. · 

Szekszárdról jelentik: A Tolnatamasihoz tar .. 
tozó Oonod községben borzalmas családirtás tör
tént Felder Perenené öt éves Irén nevU é$ három 
éve; Erzsébet nevU leányait egy kutba dobta, majd 
maga is utánuk ugrott és segítiégért kiáltott. A 
szomszédok az anyát kimentett&, ak.i csak könnyU 
sértil~seket szenvedett. két gyermek~ azonban vizbe 
fulladt. 

H·a elegáns ruhát és lelöltöt akar. csinálta$$a me' 
,.LORD'' 

férfi-divat szabóság~tál, 
Arad. Bul. Reg. María 2-4. Neuman-:-oa1ota. 

N ö i és lé r li lehérnemüek 
•loaón, elsörendt\ ki'titelb• i4Uiiluk 

Bakácsnál, Oriat.,..".to-. 

-,~ 
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')':-,,r,'Meghalt;'Kneffel Lajos, l Fotó amatörök T Preelz ghet, friS» 
• filmet kapnak 

Gárdonyi sz~klátszerés~ 
l Dáo1ánl szomben az aradi ágostai egyház máso:jfőielügyelöje Előhiuások, máso' ás ok, na~yitások s:z:aks:z:erüen, 
• g~·orsan, ol csó n késziilne1k. 

. Városszerte mélv részvétet ·váltott ki 
Kneffel.Lajos kereskedó, a .. Kneffel Károlv és 

· F'ia"-c·ég tulajdonosának. az aradi ágostai evan 
~élikus egyház másodfőfel iigvelőjének hirtelen 
halála· A köztiszteletben 8iló kereskedő. aki 
az aradi kiizélet egvik legodaadóbb munkúsa 
volt évtizedek óta. április K-ikán regg-el 5 óra
kor. 77 éves korában rövid szenvedés után tá
vozott . el az élők sorából. 

Kneficl Lajos, akit mindig- az általános 
szeretet és köz·tisztelet övezett. 1862-ben Ara
don született. Nag-yatyja A/brecht Nándor, a 

· mult század ötvenes éveiben alapitotta meg hi-
. res aradi butoriPar iizemét, ahol Munkácsv 
Mih_álv. a világhirii festő töltötte inaséveit. 
:Cvt1zedek mulva, amidőn már Munkácsy az 
e~yetemcs kultura és müvészet egyik legeso
daltabb tehetsége volt. a csalá·d kutatott az 

,. aradi. Munkácsv-emlékek után és megtalálták 
az egykori kis asztalosinas ládáját, arnelvben 
v!lla_ha féltékenyen őrizte rajzait. :Egyik vázla

. tat IS felkutatta a Kneffel-család. és azt önzet
, .l~!Jül. az inasládával egyii{t, az aradi Kultur-
Palotáüak ajándékozták. . , . · . 

:- · .. , . A hires és köztiszteletnek örvendő aradi 
inaroscsalád később. va.r;ilzletet alapított. -
1909-ben létesHetlék fa-. és szénszálJHó válla-

'' Jatukat:· amely a világháboru előtt a petrozsé
nyi szénbánva főbizományosa volt. s minteg-y 

·?OOO vagon szenet szálli'totta!C évente. Kneffel 
Laio&., lelkiismeretes munkássága nemcsak az 

. ·l Szobafestést, mázolásf, 

l 

portálfe~tést, homlokzat- meszelést 
· helyben 6s vidéken j u t 1\ n y os 'r b a n vállal 

' ~ :!it~é.~~hin~uf!r~ :!. ~-!l 
l· 

·,, ... 
- Albert Gcrvals: Ma-Kui árnYékában A kitiinó 

~rancia iró. aki mint e~Y orvosi misszió la~ia. hosszu 
. ~:ve~<ct. töltött Kinába n. ui miivében izgalmasan szá
, .'. · n1_ol ~e kiil.önös élménYeiről. A modern gyarma tosi!ott. 
. . rur9,s1a.s Kma fels:>:ine alatt. ma is él a régi Kina ösl 

. ~-' Szobalestö és mazoló·l 

. ; múnlla" kat ~leűreodii kiv~lclben legolcsóbb 
. . arak: mel1ett vallal 

.._ SO ItiOGYI ~~~~:,~E~~~i~::.~:· !! l 
habonái\"al. európai ~zámára érthetetlen ismeretei
Yel. · amelrck megdöbbentik a gondolkozás lo~~:iJ·usabb 
n:·ugatlasabb formáihoz szokott európaiaka t. A' köny~ 
ta~7n ez,.~ ~o~flikt~s . a .~·~.t iaita ember. a kinai h 
a ._el.~ t.>g. u~telo eUroPal kozott. A tnii középpont.iában 

·ei) ore~r. bolcs SZI!nt kínai kereskedő áll. aki örökölte 

• 'A' második osztályban is megkezdheti a sors~ 
• játékot! 

·1 ·,~egyen egy szerenesés GOLDSCHMIDT-sors· 

•c ...... -------------~ie~g~y;.et~!-
iís~L \'arázswdom<tn.V<ít s összeköttetésben áll a Ma 
K1:1~, a JWn~s.r. sze_ll~mek \'il{.gával. amelYben a ter-

i ~ Jnesz.ettudoa~nyos .~~:~:pz_ettségü eUrópai orvos képte
len ~s aztltan mégts k•:nrtclcn hinni. Titokzatos, jor
ror.g?, f?rradalrna!l és babonás vil;"tg a kinaiaké s nem 
tt~lll: .k1 cselekszik okosabban: az az európai. aki el
Z<IfKOZik_ el~le_. _nem vesz tudomást róla. megveti, yagy 
a. szc~zo b~r:ttJa. a .. r?konszenves Smith póstai·.!iii~ye
lo .. ~k1~ csa~1t. az os1 . Kiua titokzatossága. varázstu
ilo"'!ary~ a ~sah1tanak a M,1-Kuik, nem i i ed vissza a szel 
Ien11dezésto!. aki~ csak egy nagy .ért-elmetlen. bolondo~ 
sze~~lem r~nt vtssza ~ tilalmas ösvénYről. Leiria az. 
abba~ az 1doben foly(l harcok<tt. kommunista rabló-

•... b~ndák és a közPonti kormány csapatai közütt. A 
íton.vv_ tel.e v~n misztikus kalandokkaL egyszerre is-

mere.tteneszto és lélegzetelállitóan izga!mas. Albert 
~)ervats: Ma-Kui árnYékában. Pa:1theon kiadásban 
.t~lent meg. A kitünő ~önYv 280 lap, szépldállitáshan, 
.fuzve 125 Jei. kötve 165 Jei minden könYvkereskedés-

i'~ beu. ,vagy Lepagenál C!ni. Kérje a Fantheon kiadva
;. n:vok ,teljes 'ielr:vlt!két. 
l 

• j· ;_ f:veken 't szét.:szorulásban szenvcdö ~Y ének· 
&"Yakran : megJew ·rövid idő alatt rendJJeiönnek ha 

. regieJenként felkeléskor és esetleg este lef~icvés ~Jött 
1 . fs élrY·e~rv félpOhár termt:.szetes .,Ferenc József'' ke

,· ~e-tüvizet· Isznak. Kérdezze meg orvosát. 

anvag-i, hanem az erkölcsi tőkét is megszerez ,------· 
te. Kneffel Lajos kiiönösen az 1900-as években 
játszott nagy szerepet Aradváros közéletében. 
Eg-ymásután érték a megtisztelő vá!asztások, a 

1~an1.ási A1"o-1~ 
Tündöklő Jero1nos-ról 

amelvek egyházi, társadalmi és gazdasági 
egyesületek s bizottságok él r re helyezte. A ÁPrilis közepefáján muta t ja be a budape~
multban huszonhét közéleti vezetőszerepet ti Nemzeti Szinház Tamási Áron .. Tündöklő 
vállalt s mindenkor behizonyitot-ta rendkivüli Jeromos'' cimii népi játékát, melvnck föszere
önzetlenségét és a vezetésre való rátermettsé- peit Németh Antal rendezésében Kiss fe~enc. 
gét. Kneffel Lajos 55 esztendeig volt egyik Jeg- Makláry Zoltán, Szörénvi f:va, Timúr József, 
lelkesebb munkatársa Frint Lajos evangélikus Apúthy Imre és PeUtes ferenc játsszák· Ta· 
síuperimendensnek. Az aradi' evangélikus mási Áron igy besz·él a darabról: 
templom létrehozásában a !egáldozatkészeb- - Két ténvező teszi Irodalmivá az ir6 
bek között mutatkozott s érderneinek elismeré- munkáját: a müvészj szinvonal és a nemes tar 
séül a nevét megörökitették a templom falában talom. Ezekben az időkben. arnikor a világné· 
e)helvezett márván~·táblán. zetek és a különféle eszmék kavargása az iro• 

Kneffel Lajos hirtelen halála alkalmával dalinat is elemi erővel csapkod.ia. kiilönöskétJ• 
a szeretette!jes részvét minden formáju meg- pen szüksé.g-es ezt a felfogást hangoz ta tn i é~ 
nyilatkozása kisérte özvegyét Kneffel Lajos- szolgálni. Azelőtt. régebben csak a miivéS&t 
né. született Kónya Mariannet és az elhunyt szinvonal volt, a fontos s ez volt az oka annak. 
testvéröccsét, Kneffel Béla bankigazgatót hogv az irodalom erkölcsi tekintélyét és nevelő 
Kneffei Lajos halálát még- 17 éves fia. György, hatását sokszor elvesztette. Napjainkban vi
a fetter-család és kiterjedt rokonság gyá- szont sokszor az ellenkező véglet hibájába esiK 
szolia. az iró és az irodalom: a •. nemes" tartalmat 

Kneffel Lajos földi rr.'aradványait a Take hangsulyozza és követeli. nem törődve a mii
Ionescu-ucca 6. szám alatti gyászházban · ra- vészi szinvonallal. Mig- az első felfoge:1s egyé
vataJozták fel ideiglenesen és a felsőtemető nieskedő és sekélyessé tette az irodalmat. ez a 
halottas házából helyezik majd örök nyugn- második miikedvelővé teszi. :Cn azok közé tar· 
!omra· A :temetés április 9-ikén délután 6 óra- tozom. akik minden irásukban és megnvitatko
kor lesz s az ág· ev. egvház szertartása szerint zásukban szigoruan követték és szolgáJ.túk a 
hetvezik örök nyng-alomra a családi sirkertbe. müvészi szinvonal és a nemes tartalom együt-

lill••----• •------•- tes irodalmi törvényét, 
A legolcsóbb temetkezési vállalat l -Ennek a törekvésemnek legnyilvánva-

FR JI Til KL UG Jóbb erőpróbája s egyben példája a Tündöklő 1-1. J~romos cimü népi já!ék. Ez. természetes • is, 

l 
htszen darahom anny1ra ma1 s mondhatnam, 

Arad,Bulev. Regele Ferdinand 37. ~ politikai vona'tkozásu. hogv megirásakor csal( 
Nagy választék, elsőrendű kivitelü a legszigorubb, legmüvészibb irói eszközök 
saját készit~é~yü koporsókban, használata biztositott arról, hogy a: Tündöklt3 

vatammt szemfedőkben. Jaromosból nem lesz időszerü szatira. hanem· 

. - AZ ARADI KÖZLÖNY LEGKÖZELEBBI 
SZA.M.A a husvéti ünneoekre vató tekintetteL 
szerdán reggel jetenik meg a rendes időben. 

Cassa 'de Pastrare din Savarsin S, p, A . 
-----------------------------w------CONVOC.ARE 

Actionari sunt convocati la Adunarea Gene
rala Ordinara XLI. care se va tine la data de 30 
Aprilie 1939, la ora 10. in Joealul institutu)ui eu 
urmatorul program: l. AJegerea 2 actionarii ot. 
'veriíicarea orocesu!ui V>!rbaJ. 2. Raoortul Consi
liului de Administratie $i Comitetu!ui de Cenzori 
$i darea absolutorului. 3. :t:ventnale oropuneri. 

Consiliul de Administratie. 

erkölcsileg és miivészileg- megoldandó mai kér-: 
<lés. arnelv voltakép mindig kérdés volt, ami- · 
óta társqdalmi fletet él a7, ember.·· 

...:. Tulajdonképpen három dolonól van 
szó. :Először eQ'y régi, de ma elburjánzott ,.po
litikai" tipusról. Külömböző pártok fs világn~ .. 
zetek ebben a tipusban kö7.ösek. Az ilyen ,.Do .. 
litikus" velejében dem?.~óg ec;;zközeiben nem 
válogatós, csak kettőt a.kar és ismer: pénzt és 
hatalmat. Természetes. hogv ennek a tipusnak 
egv vidéki változat{lról van szó. hiszen dara
hom eg-v székelv faluban játszódik Ie. Másod
szor: mjlyen az az ember és az a magatartás. 
amelvet a demagógiával és a .. ha·thatós" po
litikai eszközökkel szembe lehet és szembe kelf 
állitani? Az i ró ugy felel erre, hogy ez az em-

o- r t B b• her csak erkölcsi személyis,ég- lehet, aki emel-r a leumodernebbet usc J lett mélv kapcsol·atban van a tömeggel s aki-
legnagyobb nek eszközeit ez a felfogás jellemzi: ,.Tiszta 

ék t 
választékban ,.nál l és nagv célokhoz csak Hszta és egyenes uton 

Szer l l Óbb lehet cl.iutni." _ ego CS· an S tr. Brntiam1 l ~ 
PROPPER CIPő 

mérték után mev:rendelhetö a Kén1Je.tit --

- A börtönük tut kényelmetlen. leg· 
közelebb más kerületben to2ok dolgozni-,. 

,,LORD'' 
férfi-divat üzletben. 

Bul. Regina J'v'l.aria 2-4. Neuman.palota. l A le~szebb vonalu rubák 

Rendy P .. 
uriszabónál, Plata Avram Iancu 21. SZ• 

készüJnek 
INSPt'KCIOS OY0UYSZt'RTARAK: 

. VA~ARNAP: 
\f!EISZ g-vógyszertár. Piata Avram Iancu 1~ 

(Tel.: 25-20.) . . 
JANKA gyógyszertár. Bulev. Reg. Ferdinand 

25. (Tek 11-00.) · " 
Dr. DICK gyógyszertár. Str • .Mara~esti l, 

(Tel·: 17-68.) 
HéTFO:. 

FOLDES ~yógyszertár, Str. eminescu. , . 
KARPATI gyógyszertár. Bul. Reg. ferdln::tn~ 
ROZSNYAl gyógyszertár, Piata Avram Iancu 

(Tel.: 15-00.): 
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Lupeoli és petrosaDil bányák l era lia ta . darabos , . kocka-, akna·, dara- '" kovAc.~kőszén, kőszén-to isbrfkett ... ~lkox brfPtt 
• tolás-kocka és téglány alakban, folytonégJ kályhák ea kö~ponti fütés célj,ra . 

Telefon:::-:- ALTMANN EDE .. cégnéJ, Arad Alapittatott: i893 
Bul. Reg. Fel'dfnand 44. Első aradi sómalom. Só, kőszén, sziléziai kox. Retorta és erdei fa~zén házi és ipari célraminden mennyiséJrb ell 

KÖZGAZDASÁG 
kon hozzá i~YekszUnk se~iten! ma~yar testvéreinket a 
sikeres munka alapieltételéhez: a hozzáértéshez, ez
zel ugY érezz!lk. hogy az e11:Yénl és családi boldogu
láshoz. a társadalmi megértéshez és békéhez vezető 
utat egyengetiUk. 

, c Reméi!Uk. hogy még ez év folyamán me~YénlC egY 

Eletbele'peff · . 1Msik helYén ls megismételhetilik ezt a tanfotvamot, 
·amelYnek vizsgáia ugy érezz lik, hogy mlnden részt-

az Ingatlanok bejelenlöhívalali ellen· v~vöne.k !el~~h~tey~n szép és kedves emléke marad. 

őrzéséről szóló törvény 
Pavlovici Corneliu 

a Titan-Nadrag-Calan 
, delegált adminisztrálora . 

P,avlovici-ot adminisztrátor deteruének v!tasztot 
tak nieg. . 

· Buc~re$ti. Április ~lsejé!_öl kezdve ·ét~toelé
o~tt az ,mg_~na_nok beJelentohivatali ellenörzésé
r?l szól? torveny. Minden ingatlantutaidonosnak . 
~1mutatasa és táblázata kell, hol!v legyen ·az ! 
osszes lakókról. A házgondnokoknak és házmes- · 
tereknek be kell szerezniök a rendőrség által ki
állított külön ig-azolványt. Az ingatlanok lakóiról 
szól~ ~imutatási könyveket áorilis 15-től kezdve 
hocsatJák a közansé~ rendelkezésére. A könyvek 
né~Y laoból állanak. Az első lao részletes kimu
tatast kelJ. hogy feltüntessen az IngatJanról és a 
benne lévő lakásokról. A második laDOn a butoro 
zott szobákat, mühelveket. stb kell feltünteíni; A 
harmadik oldalon a kiilönbözö változásokat kell 
megjelölni. Minden változást 3 néldányban kell 
kiállitani. A ne2:vedik oldaton ~zokat az átutazó
kat kell bejelenteni az Illetékes kerületi rendör
ségnek. akik 12 őránál tová:bb tartózkodnak az 

. Corneliu Pavlovici. rnost meiv.~laszfott ali
rnmlsztrátor deJegué a vállalat alaoitásától kezd
ve annak kereskedelmi igazQ:atóia vojt. Corneliu 
Pavlovici Aradon született és tanulmanyait is itt 
végezte. Iskolai tanulmányainak befejezése után 
az Andrényi Károly és Fiai cég kötelékébe léoett, 
ahol huzamosabb ideig rntiködött· Innen . hivták 
rneQ: kereskedelmi lgazgatőnak a Kalán Vasbá
nva R. T.-hez s mlnt Ilyen a Titan-Nadrág--Ka
Ján R. T·-nél müködött. mig most ezen vállalat 
adminisztrátorává választották. A szép karriert 
e)ért főtisztviselő elöJéptetése, annak a hüséQ:es 
és szorgaJmas. becsületes rnunkának az eredmé
nve. amelyet Corneliu Pavloviej a vállat-atnál kl
feitett. Pavlovici Carneilu 47 éve dolgozik a vas .. 
szakmában és szorgaJmas. fáradhatatlan munká-

'ftl. •• Titan-Nadrág-Katán" R· T. le~utóbbi iának eredményeKéppen érte el rna~s kitüntetés
igazgatósági ülésén adminisztrátorokká választot- számba menö előléotetését, arnelv oéldakéoen 
ták Valcoviei Victort és Pavlovici Corneliut. Az szolgálhat a tisztviselőknek arra, hogy miképpen 
ui tisztikar megválasztása során Max Aussehnittot jut kifetezésre a becsületesen elvégzett munka; 
alelnakké. mig Edgar Ausschnittot és Corneliu iutalma. • ...... r. ... , ............ ~--------

SPORT KÖZLÖNY 
fPületben. ~ . , . ; . . . . . 

.........-.A-·.' " . ~ 

Az Erdélyi Gazdasági Egylet 
aradi fiókjának k6zleménye :: - ., 

A husvéti labdarug6-müsor esem~n.yei: 

Vasárnap a nemzeti bajnokságért: G!oria-AMEFA (AMTE) 
Hétlőn barátságos mérkö~és: CAMT (TMAC)-AMEFA (A~ITE) 

N ö• há t tá • { f J k. .· · '·· · Részletes biród~legálás , .. 
. l z ar SI an o yamnn - A Venus vendégszereplése szokta a legna_ lépnt. Szép; férfias; .l{omoly, ··de alattomos' durva. 

. Z~róvizsgá]a '.. '. .·.'.· gyobb érdeklödést kiváltani Aradon a belföldi csa_ ság és szándékos gorombaság nélküli kUzdelmet 
Q , patak közül, de nagy közönsége van Aradon a Ri. Yárunk Arad két reprezentáns e!apatától, 

Vir~gvas,rnall délután tartottuk. meg'· kis}en~- pensiának, sőt a Rapidnak, valamint a Vicloriá- Husvét másodnapján szinllén rendkivül érde-: erdőhegYI női háztartási tanfolyamunk vizsgáitát. Bz nak is. Mégis mindeme csapatok vendégjátékai eL kes mérközés kerU! lebonyolitásr.a: a temesvárt 
volt menoénkben az EGe első ilYen tanfolyama és a törpülnek amellett, ha a két aradi diviziós csapat CAMT játszik az AMEFA ellen. A j6képe~ségü Bh 
Vizsgabizottsár örönunel és megelégedéssel állapitot- egymáselleni rangadóját bonyolitja le. Az évek so_ !igás csapat vendégjátéka minuig eseményszámba 
ta meg, hogy az öthetes tanfoly'lm előadói és hallgatói rán beigazolást nyert, hogy nem mindig az esé- ment Aradon és nem egyszer sikerült legyőzni~ az 
derekas munkát végeztek, k · t · lk 1 · 1 aradi élcsapatokat is. A temesvári ak ezuttal 1~ ~ . 

A vizsgán n• elme'leti t .. rgyakból (e,.Aszsé""tan· és !yes nyert a ~t- egytit es összecsapasa a a Joova , rh ó t .. " " "e " h 'll t 1 · 'bb ' e'lt csapat Jeg]· abb csapatu. kkal, a követ:kezö vá .at össze~~ , 
JrYer.mek~tondozlis, nevelés. általános háztartást>an. ser- anem a pl ana ny ag gyenge ne.c v . . . O be téshudalá~ ís baromfinevelés. kertészet, leiJcazda!cig) szerezt-e meg a.. gyözelmet. Ez a rangad? eredmé- te) ben. jönnek Aradra: Eichler-::....O:atgo~ozy,--~ er f 
kap?tt ker~ésekre adtak a hallgatók tatpraesett fele- nyének örök bizonytalanságát igazolta es ez ma -Faragó, Kohn, Cioban-B~icher, ·~e1ter? : Tótho; 
le:eKet. ma1d a vizsga befelezté,·el egy remek kis ki- még csak fokozottabb mértékben áll fenn, mert ma Bedő, Zsizsik ll., Szeles (Szöcs)'i , . : 
állításon rnutatták be a kézimunkában és fehérnem U- még csak esélyese sincs a mérkőzésnek. Minqkét • Vasárnap még két If jusági bajnoki m.~rközoés 

' varrásban. valamint a sntés-főzés tudománYában elért csapat egyforma eséllyel startol a bajnoki pontok- errésziti. ki a hivatalos program111ot ~ a ,buódel~'l' 
kttUnő Jártasságukat. · e' rt mt'ndkót egy u·· ttestlek egyformán szü1'se'·ge van gAlást alább ·adjuk: · · !,·· ·,· , ·-.. '· 

A taniolyamot Botz Ida és Domokos Jolán szak- ' ' , . " . tanárnők vezették dr. Orósz Sándor helybeli' 01·vo~ a ponrokra. Az AMEFA és a Gloria ~öz?tti r.iva~~- · Nemzeti bajnokság: , .!>p~ ··:.-0· 1.' .. : ál ' ál· bef 1 á 1· tok 1átekosa1 ko Vasárnap: Gloria-AM[;. A,.~ ' on. a_p y_a, 
közremüködésével. A 30 hallgató nagyrésze kisienöi és z as· nem o Y so Ja a csapa ' - ,j erdőhe~yi volt. de Zerindről. Székudvarról,. Pankotá- zötti jóviszonyt. az egymás iránt való megbecsU. 16.30 órakor, biró Milivoi, határbírók }:10rogan._ 
ról. Yllá~osról. sőt tlunyadme~~:Yéből ls vettek részt· lést; amely biztositékul szolgál arra nézve, hogy és Sassu. .· · • 
leányok, akik erre a célra berendezett InternátUsban az aradi i,ierby a fair játék határait nem fogja tuL Jfjusági bajnokság: · . 
találtak elhelYezést. .: - Olimpia-Unirea, Olimpia-pálya, 10.00 óra~ 

A tanfolyam megszervezéséhen: a helyiségek ~e-i T Nl~ z E" z o·· ttt: ··-- --d kor, biró Darázs. 
rendezésében nagy segitségünkre voltak: Takács :Já- t:. o;;; ' ' Ami mé~ ~em v,>!t Ara on. Gaiana-Gloria, Gaiana_pAiva. 15.00 órakor .. 
nos kisienői róm. kath. olébános. Nagy Zoltán erdőhe- F"QYELME:BEI f urozt.s spaciáll• b' ó M'l · · l é l 1r l anCOVICI, .. ·.", . 
gyl ref. lelkész. a kath. leányegylet és a ref. nőszövet- • a n 9 o 1 g P 

0 e • Barátságos mérközés: . 
K~g .~ezrős~kge, az,, etrd_öheg:':'ió gazédaköTrő vezetöségef, l Els1irendü üt6keretek, a· b ert!:· Cat~dral•~, (Hé-tfön): CAMT-AMEFA, 0\oria_pá,lya, 16.30 
ak k 1 tk fá d á- .. ~ré t k 1 hál .. h' • órakor, bir ur an, atar tr pn ~ " 1~111 z ozs a pan~~oo at tamt nö s zsér Józse l l ,,Künzelu hur nk "'· ~. Str. l. ·Pa•ra• 6 B d h . o b' ók o 'ta é" Ma 

me e es r~ oz :»>A r ez al a ommal is ás arad• képvi&eltte 8 • ·,.ok 
köszöneter mondunk. . • l rienut. 

1
"' 

A vizsga Irént !gen nagy érdeklődés nYilatkozott 
mer a körnYéken. Az iparosotthon nagytermét az ér- és K' ri ük a deklődö közönsé~ uur~sig megtÖitötte: A helybeiie- Nu'"sslet·n n· yerte A Sport \ . 
ken és az BGE vizsgaoizQttságán kivül .Székudvar ~s t t l k ÁS'.:Ya község ~~:azdakörei .js képvil!~ltették ma9.:ubt. · - . ·. , , a husvéti ünnenek miatt kedden regge te e~

1 

A hallgatók között férJes asszonyok; is ·vol:ak s a hívafáSOSOk lenisz-versenyet meQ" a rendes időben és teHesen részletesen tS:-
Itt ls megismétlődött az a kéthetes gazdasá~ti taniolya. . ·· merteti a husvét két első nat?ián~kHgazdag_ és vál-
malnkon taoasztalt !elen~~ hogy ·a fiatalok. kö~élp.. Londonban. a hivatásos teniszezők versenvén. tozatos sportese!nénve1t. Ktmento t_~tdk6ő~Itéás~k_!11t 
korUak és idősebbek. a kisebb 4s na~~:Yobb 9-:azdák csa- .a !érfi egyest Nüsslein nyerte. aki Tilden ellen l ad a nemzet; bamo.k~ág vasá~napl m-r z setro ' 
JádtagJai egyforma érdeklödéssel figYeltek. tanultak és 6 :2 6 :4 arán v ban győzött. Tildent egyébként továbbá. a másodoant .. barátsno~. kupa é~ .. n1 _~m1 d: dolitoztak. sőt miután a női hivatás hasonl6sá~~:a még- · l' 6 · é k ') é k 1 u~~:ysztntén a IlU to l 
na1rvobb társadalmi összeforrasztó erővel bir. mint Coehet i.s Jegvőzte és ocdh:! 2:6 ... G ;4• :3 arany- zetköz i ~ r <z .. se. ro · lá 'tóh l 
a férfiak erősebben tagolt munkaköre.- ezen a tanfo- ban és igy a sorrend a kö'vetkezokenPen alakult: sportesemenyekrot lS. Minden e rust i ye~ 
Jyamon e~tYütt Játtuk a.. kisebb és nagyobb gazd:ík és l. Nüsslcin német. 2· Stocfen USA. ~~. Coehet fran kapható., 
lpasosok felesé~:"eit és ll:ánYait a .,lateiner''-Dá)Yákon eia. 4. Tildett USA, s. Rami\lon francia· 6. Maskell - . 
e)helYezkedök családtaglalvat .T 61 _esett !~_tn.~ azt ll angol. . . . , , : 0 Résd aradi sportembe.r esldiviUe. !_iusvét lili-megértő. családlas e,;:yUttest. amehet a kozos érdek- ' . - · : sodna·t>ián este 7 órakor tarha meg eskUvol6t Bodn~r lődésen ktvül az előadók iránti osztatlan rokonszenv Józs~f a tornaegyesület kitlin6 sllOrtiJa~statól\ 
Válto~t id a hallgatókból s am~~Y a vizs~ta alkalmávnl o BERMOSER lESZ A .lOBRSZÉLSÖ AZ AMf.f A l Sch,weffer Erzsébet Úrleánny.al. a tor,nászok turista· 
áttenedt az edsz r4sztvavő koznöségre. . (AJ\\TE) CSAPAT ÁBAN. Bermoset is me~~;érk~zett, szakosztálYAnak lelkes tagjával. Bod n ar JózS4f va!~· 
· fgyes!lletllnknek egyik legfőbb eélia az. hogY !l 11gyho~tv a Gloria ellen látsr~nl foJt tobhszélsöt n Ínikor a tornae~yestilet futballcsapatának volt el;)_•k 

gazdák életének szinhelYe: a kisebb-nagyobb .közsé~ AM Ef A (AMTf.) csapatában. Ut ir luk mea: az AM Ef A ki\ilálósága, késöhb mint futballbi~ó tet;e ne~ét Is• 
Jek. taJlllák szervezzék me~ ~ársadalmi él~tilket olyan (AMTE) felkérésére. hn~Y az elővételi oénztár .vasa~-. mertté az utóbbi években P~~ilt a~tornae~yesUiet le': 
tormAn. hoKY mlndenki találJa meg testl-lelkH~rsa- nao déllit van nyitva a fehér Kereszt-szállo<la hallla•. ielke~ebb . Jc~odaadóbb vozetöJe. volt. Az esketés~ s~e:., 
dalml igénYeinek telles kieléiilését. Hogy a falu élete ban. . . . l tartá~t s'zilá11::Vi Dózsa premontrei kanonok fogJa v 
olyan szép gazdall és egészséges )egYen. bo~Y minden- .. .1 ó t ~ _ ni aki Nagyváradról érkezik az esküvöre. A. tor~ 
kl !Ol éreize ma~it és senki se tekintse falusi életét O Cosll!a lllsle nyerte 8. to~~.! ·ver~;~v · 1(·~~~~1 ~~~~yesUief kitünő zenekara a Mendelssohn-naszmd~ 
kényszerü szAmkivetésnek. ame1Yb6t a .Jeg.elsö ada !ld ó bttO!l ő délutan, ak k~~~urla~ta~oll~A~~~ere~m:lv 't l ;zéD lót tr;l!ia elöadni és a:t: esküvőre kivonul h torn\\1 
alkalommal örömrepesve menekül a város iazdag 1gé- ~.rvt1 vers~~v C eru 1/. nYert meg· 6 iCIÖ7.~icmmcl. eityesillet valamennvl turlstdJa. de bizOnYo" oa ú'* 
retekkel telles paradicsomába. u z e em u <~n osma ~~~e 11 •· Ad· · Cl"i n 5· e~veslilet egYéb szakosztálYinak ta~~:Jal ls telles s mr 
! .E:e l tetita kie~égülést. ezt a biztos otthonérzést A további sorrend a kovetke~o: _2. amözdt'~~ r 13 ha it képviseiik ma~~:ukat. ...- A 'néps?;ertl f'od11trt -~ ... 
:a szakszeru iOndossáual, szeretettet és céltudatosan. győzelemp ll Ttussd a. 'Rie~.~r l Z~ltA ;er~~ll:'):e~- s Vi\'ÓI rátainak h Ismerőseinek tt6Ve5 csovortJa ureste lél 
;elvégzett mUnka adhatJa meg leginkább az ember~ek, il tUss. 4. o oa eo or 4 g~ oz e e · · szerencseklvlnatalval.• 
l{.~ .. 612a Jlf, m~t ~e.!' • &!!!~r. ti!nts>IL:ui~.a~ 1 állt star~QZ. , ..... _.... 
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• 

. ll .. husvéli reitvényderbv.végküzdélnie 
.~--~~maf~:számunkbaa közöli reUvények megfejtései döntik el a gazd:uiiiiázásms verseny vágsö sDrrendiél ' 

.... l l .~ .. ~... • •. "\~t,"• ' i 

; · ·Mai ünnepi számunkban közölt rejivényekkell változatossá az ünnepi szórakozást, egyben alkaL .. ·· 
·•·a ,.Husvéti · rej~vényderby" elérkezett a végklizde- · ma t ad azoknak is hátrányuk behozására, kik az l. d if. Egy modern 

- :1emhez. Hetenkint nyolcszázon feliifi pályázó kiiz- előbbi rejtvények megfejtése során hibát követve 
. 'döft az elsőségért és ezzel a pompás és értékes dL el pontot vesz tettek. Most tehát f.e! j esen nyilt a 
jakért, melynek gazdagsága páratlan a rejtvénypil_ verseny, kiegyenlitet•t az esély, mindenkinek meg_ 

. Jy.áiatok történetében. Az eddig felülvizsgált pályá_l vannak az esélyei a rádiót, kerékpárt stb, fődijain. 

. Jtefte~ és hozzáértéssel dobták tudúsukat a küzde- A rejtvények sokasága miatt ezttHat a beküL 
zatok azt mutatják, hogy előfizetőink nagy szere-, kat elnyerhetni. , 

- ,Jembe és ennek eredményeként több mint a pályá- dési határidőt április 15_ig kitoljuk. A pályázatok 
.zók fele még teljes eséllyel bir az első hely eJnye_. gondos és lelkiismeretes felülvizsgálása is több 
··résére. És most jön a finis. Hogy a kiizdelemben, l időt igényel, melynek elvégzése után április 23_án, 
. mely pontozásos alapon dönti el a helyezéseket, 'vasárnapi számunkban közöljük az eredményt, me_ 
·tényleg a tudás, a sokolclaluság nyerje cl jutalmát,; lyet - mint már megirtuk - egy bizottság fog a 
·mai rejlvényrovatunkban nemcsak a szokásos ke_! rejtvényme·gfejtésck felülvizsgálása utún megálla. 
.TeS4frejtvény megfejtése a feladat, Izanem néllány pitani. : . , , 
érdekes, kitünő szórakozást is nyujfó befü., szú_ l Fel tehát a végkiizdelemre, jó szórakozást, 

.Tejll•ény és memúriapróbát jelentő kérdések teszik~ eredményes munkát. · 

' ' 
Husvéti rejtvény derby IX. 

+.· A megfejtéshez a fenti ·cimszallag mellékelendő. 
~- ............ ·Meg fejtésüt a vizsz. 4, 6 és a fiigg. 22 és 40 sorok küldendök be. 

i' 
.\~it 

l'} !P~· r~ :& 

l .r 'i t~ .. \ 
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Körting 
4+ 2 lámpás hálózati v i l á g v e v li , d., ra 10 három hullámhosszaJ, az 

Aradi Közlönv a!ándél{a. •• 
Ing. V értes Vilmos 
Arad, Piata Luther 1., a Körting
gyár romániai főlernkata. 

u. dij 

,,ADLER" márkáju 
vadonatuj baUongummis, lm n traféke 8 

kerékpár az Aradi K6zlönY 
ajándéka, a 

Hammer Vilmos és Fia cégtől 
Pia ta A vram la neu 6. 

E~rY nár nöi luxuscipő · 
WE-EOO clpö~~:y'r aJándéka. 

Átvehető az ApoonYI Testvérek-cé2nél. 

E~~:v vég elsöreodü damaszt vászon 

az ARADJ TEXTILOY ÁR aiándéka . J 
- ~ • E~v oár nőJ luzuscloiS · l 

~ r.,... ,. 

" ·· CARMI:N cioi>gyár ajándéka. 

• 

Vlzszlntes sorok: L Jóltelvben van. 4. Vörös- Kuruc vezér. 4. A legiontosabb latin személv. 5. Má!l
.!'narh·-:;ölteménv kezdösora. ·6. Nem volt hozzá még salhangzú. 6. Román ezredes - röviditve. 7. Német vé
~zemélnsen szerencsérn. 14. Ohnet-regénY. -16. :Czt a dőőrség, 8 . .,A véres költő'' iróiának. névbetüi. 9. Rés. 
{lu<i.:í,s yrodukália. 17. Ninc~ vadászati engedélYe. I~. 10. Harc - jelzöie. ll. Egy szál haJa sincs. 12. fiild
f.dén~·. 20. ,\"eszteség. 21. Maia: rezidencia. 22. fran- munk:ís igéje 13. f:nekhang. 15. Suivos bet'.::~s~g. -
eia hölgr. rlividen. 2.1. Ma.skarában van. 24. Elem. ,.fe'' 19. Német folYó. 22. Arany János ezekkel a szavakkal 
a· iele. 26. Sziiliii becenév. 27. Azonos betiik. 2S. 37° ir SzéchenYi elméiének elborulásá·ról. 23. A '(elies 
Celsi 11 ~ná! kczJiídik. 29. Vezén:rsz{,. 30. Bolrl!(J ·neve. ..abc" eleje. 24. lg,\· kezdődik valami. 25. Szláv nég;ye~. 
íJ:-4. ~; keret . .lS. Semmi - latin ihszetéielbcn. 36. Szlo- 26. Sváici folyó. 28. Azonos betiik. 29. Szláv nép•;so
Viik . .17. llomok - latinul. ;.;9, Tiltósz6. 40. Abesszin port. 31, Német jég, 32. Rohadás kezdete. 33. Az ér
lter;:c~r. 41.~ I:urt'1pai főváros. 43. Drukkol. 44. Kunában 

Ze.kekrn '"'.·akorolt beltat·,'ts t"dézt· elo··.· 38. Ne'met Dr•'PO-,vmi, ~.;. Sparherd eleJe. 46. Rag. 41'1. Német u évelő. " "' ~ 
ot!)' v 1 · 1 · 1 1 \" d· A zició. 40. Baiazzok c. opera szerzőie. 41. Valami kil-
, . e ence e C!e. 50. iedt. 5.. ·tzese env. 54. vers- Jönlegesre mondja a ira.It<;ia. 42. Minden en:berneli: Ior-
JOOrok iisszccsengése. 55. Rugó vége. 57. MazYar ne- alább kettő van. 4~. A Balaton vizlevezetöic. 47. [gy 

4yes miHörténész. ~tYiiitemé;n'ét a temesvári mnzeum • főzelék neve. 49. l3llda egy kerülete. 51. Csonka szo-,·örzi, 59. l <19 - ró!tlai számmal. 60. Az alkotás esi rája, 
.fil. felhi\']a a figYelmet. 65. Niíi beceuév. 66. {paros. bor. 53. Ki jól feiti meg a reitvcnycinket ez a intal
,47. Tanult ernber saJátossitga. 68. Vad lett vol:!~. de ma. 54. Ollóval iön a világra. 56. Az Üt-tó Jegj(isc!,h
''l'em volt helv. fB, Ritka - idegen szóYal. 71. fiu és ie. 58. Indián .,nippe''. 60. Ov. 62. Allatszok<ís - bár 
~eánv becenév~ n. Jugoslavia - rövidell 7?,. Eszre- ember is teszi. 6.3. lbo!Yka. 64, Irnak. raizolnak vele, 
1 y esz. 74. francia arany. 75. Kitisz tit. 77. Magyarul y i- ió. Hangjeg~·. 72. Belga f.iirdő. 73. f.m!Jer is. állat is. 75. 
\Zet jelent. 78. Főnemesi eim. 80. Aritatárt szab rr.eg. Magyarul kicsit jelent. 76. Csik. 77. Passzol a .10 •. viz
\ 83. SunYi. fondorkodó. ~.;. Klastromhan van. szintes elé. 78. Nyakravaló 79. Rosta kiizeoe. 81. t:tlen 
, . fü~tgőleres sorok: l. IlYen intézkedés soh.:t.~em árt. lllén. 82. Francia névelü, 83. Capone eJ.)ncYe. 84. Pot
J. Sirbahel~~ezés után ennYi időre tám<1dt fel .Jézus. 3. robban van. ' 
l 

Husv~ti rejtvény derby VIII .. 
1939. április 2-án közölt keresztrejtvény helyes megfejtése: 

· · Vizsz. 4. BUdapest Wien. Vlzsz. 24. Asszony as!lzouy az akarok lenni. Vizsz: 76. Angyalszárny, 
fürL 3. Országuton hosszu a Je~tenyesor. fü~tg. 13. NYilatkoztat. fü~t~t. 31. Széo Galáthea. 

átveh~lö •.az Ap;JonYi Teswérek-céswél. . ....___. ----..J 
l 

! 
l drb. elegáns férfi bör zsebtárca." 

az ARADI KÖZLÖNY aJándéka. 

l Egv modern asztali dlszóra. chrarntokban l 
CSAKY órás és ékszerész aJándéka • 

Arad. a lUtheránus-templommal szemben. 

=-============= l Elegáns nőJ divatkalan l 
SCHÖ.N ANNA kalapszaloniának aiándéka 

Str. V. Galdis l. 

1

:. ~= .. =====:E:!!v=m=od:e:r:n=cs:il:lá:r:i===~~ 
MATUZ iparmüvész ajándéka. 

l 

l 

Bu!. Reg:. Maria 13. 

E2v .. Kodak'' iénYképezöstén 
GÁRDONYI fotószaküzlet aJándéka 

BuJ. Regina Maria 22 
Másolások. elöhivúsok. nag-yitá~nk olc~ón. 

l drb. "Sida" fényképez(igép. 1 FOTO CENTRAL 
ajándéka. Fényképészeti cikkek szakíizlete. Str. 
Eminescu 4. Amatör-munkák gyorsatt k~szülnek. 

Egv .,Kodak'' 6/9 Box fényképeziidD 
Vf:SZI TIBOR optikal és totoszaküzlet ajándéka 

Strada Alexandri 1. ,. 

E~tY selYem nöi bálólna: 
BAKÁCS fehérnemü és kézimunkaüzlet ajándéka 

Ortutav-naiota 

6 darab finom nöl zsebkendö 
RUTTKA Y és BOTYE kelcn~~:yeáruház4uak 

• ajándéka. Bul. Regina Maria 8. 

~ 1 ·nagy doboz csokoládé desszert l :,l EJtv ~eYermek selyemruba, B_R_E_N_N_E_R __ .....-,:1 cg;y nagy diszdoboz finom csokoládé-desszert l 
. CORSO bonboner~ ajándékll speciális baby- és gyermekruhaáruház. szinházzal SELECT BONBONfRIA aiánd,ka, Sc-ala-mozi me!. 

Neuman-palota · zsemben. ajándéka. lett. ·--------!11!!.-!!!!'-..... ~-!!!"!. ~-~-~-·~· ~"----""'·~ .. "'!-!"'!.~ ........ '!"' .. ~-~ .. t~r·.;.:1: .. ____ 1!!!!!!!'!!!!!!~'!!!!'CS-E~G!I'!!._!!'!_II!!'_ .... _!'!!_~-~· !'!!~~.~~-~--~~~-~~~~..!!~--.. -'!"'!_!'!!!.-"!!'--!!'1!2'!!!!---DE-.. !!!'I .. C:Z:~"!"-""!_!10. ----··· 

J' 



; 

r:11:v szlnes fényképna~~;yltás 24J~:30 · ctn. m~rctben, 
SZABó sANDOR fotoooerateur aJándéka. Bul. 

Rég. Maria 10. .". 

.Egy bérlet 10 borotv41kodsra l 
JAOER TIVADAR · 

fodr!st (But Re!!ele Perdlnaod 31J · aiándéka. · ' -=========-====i ' 50 drb .• ,Larom'' ·borotvapenge 
a LAROM S. A. R. ori ma fabrlel · automat• din 

RomAnla, Bucurestf. aJándéka. l 

. ··. 

Ellenlélek 9. 

Megfejtése 5 pont. 

flet 
föld 
N vár 
Tyuk 

• leborai · atatatatagar·.·~~ 
• :.; "' í.. 
l= u .... ·' '·· ... -...,, 

ldee:en 10. lL 

Anyós l l Rossz l 
Gazda 
Valóság adni , .Egész 

., 

ado 
t nagy ilveg MuM'l' kölniviz 

az ARADI KÖZLÖNY aJándéka. 

' ~ fenti suivak ellentéteinek kezdöbefüt a meg_ •-------• 
adott sorrendben Móricz Zsigmond egyik regényé_ 

l nek eimét adják, E eim küldendö be megfejtésül. 
12. 

~---------------------------------
1 üve~~: Murry-kölnl, 1 doboz pouder. l alaliruzs 

az ARADI KÖZlÖNY ajándéka 

Eg:v önborotváló·készülék BOOYó A. kötöttáruház 
aiánMka Str. 'Eminescu 1. ==================' E11::v kozmetikai kezelés 

HÁZY MÁRIA kozmetlkal sza· . 
lonlábau. Str. Eminescu No. 13. 

(a 

Egy üveg finom kölniviz a 
MERCEDES PARfÜMERIA 

lutheránUs templommal szemben) 

.Egy diszzsebkendő 

aiándéka. 

t. 
GOLDSTEIN LAJOS · 

divatárullAz 
:-: :-: (Strada Bratianu 4. száhl) ajándéka. :-; :·: 

Ki írta? 
Tiz neves magyar iró müvének eimét adjuli alább, 

-' beküldendő a tiz iró neve. ' 
Megfejtése 1-1 porrt. 

' 
l. Budapesti kaland. 
2. Marika énekeli. 
3, Az istenek nvomában. : 
4. Forr a bor. . 
5· A lélek kialszik. · 
6. Felesége tartja ~ 
7. Ádámcsutka. . , 
8. fei vagv jrás. l 

9. 'Mentont aiánlanánr.
U). Az éneklő fürész. 

Kimondta? 

N~z Miatyánt ah~ály a tótur • 
13. 14. 

@s_s. üttz 
. 15. 

Két drb ... Juno'' tollette-sza.ppan, a ,. 
:--a6 __ s_o_Iy_;_o_~i_va_r_--~ 

; Tiz szállóigévé vált hires monddst kiJzlünk. alant, 
1 1 kérdés, kitől származnak?t· . ·, . • J U N O '' P A R F ű M E R I A·. · 

aJándéka 1 
16. 

~ Megfejtése 1-1 pont.- - · 
17. ·r:. _.,_ Strada Emtnescu 6. 

és tO katet modern re~énv. 

Szólásmondások 
Megfejtése 5 pont. 

Nincs - dalt - a - oh - ne - irgalom -
a - érdemelt - beszéd - zene:ö - teremtésben 
- mert - a -uraim - érc _..:.. 'Itt .;...:.. az - költő 
- zavard - veszélyben - irás - gondolatok -
könnyet - nem - a - a - J>Cn2:ö _... v~ztes -
mert - látod -·körelmet - atyia - eltitkolására 
- szeretet- Ároád- ne- vére- való -haza 
- csak - cimbalom - forgassátok - miként -
hagy ..- el -én· · · · · 

l. Eötvös József két hires sora. 
2. Talleyrandnek tulajdonitott mondas.: 
3. Arcbimedes utolsó szavai. 
4. Berzsenyi Dániel "A magyarokhoz" cimil 

'ódájából való szállóige, 
5. Szállóige Kossuth 1848. julius ll:én mon_ 

dott országgyülési beszécteböl. 
6. Szállóige Katona József "Bánk bán"_jából. 
7. Szent Pálnak a korinthusbeliekhez irott 

~lsö leveléből való hires mondása. . 
8. Kölcsey "Vanitatum vanitas" cimU költemé_ 

nyének szállóigévé vált egyik sora. 
9. Arany jános ,,Agnes asszony'' cimü balla~ 

dájából való szállóige. 
A fenti definiciók alapján összeállitatr stólás_ 

mondások kezdőbetűi a megadott sorrendben egy 
hires olasz költő nevét adiák. Megfejfésül ez a név 
küldendö be.! , 

Cserebere 
Megfejtése 5 pont~ 

I.· ll. 
Szem 
Hegy 
Ok 
Gyár 
Vád 
Fül 
Gőz 
Nagy 
Báj 
Vas 
Lány 
Agy 
Pót 
Só 
Kis 
Bak 

, Minta 
Át am 
Serét 
Eper. 
Halász 
Adag 

. Határ 
Epe 
Etei 
Losonc 
Ókor 
Tető 
Oda 
Mank6 
Eresz 
Pernye 

. ' 

· ít m'ásodik csoportban a mássalhanRzovdl kez. 
;·aödö főnevek összes mássalhan1(zóit és magán. 
ihangzóva[ kezdiidők összes magánlzangzóit olykép 
;pen kell megváltoztafni, hORY az uj főnevek az első 
:csoport megfelelő szavail'al értelmes összelett sza. 
:vakat alkossanak. A második csoport uj fönevei. 
;nek kezdöbetfli a megadott sorrendben egy Jókai. 

l. Páris megér egy misét. · 
2· A pénznek nincs szaga. 
a. Göröngyös uton jutsz a csitta2okb• 
4. A merészeket 5e2iti a szerencse. 
5. Több, mint bün: hiba. 
6. Hadottakról iót vagv semmit. 
7. A boszorkányok ellen. melyelé nincsenelL 

semmi kereset ne Ie2yen. . 
3. Gondolkozom. teltát vagyok. . 
9. A fenségestől a nevetségesig osak ellY lé· 

oéS· • . 
1 o. í::s mégis mozog a föld. 

Auglia 
• e=a ~róka 

18. 

LONBECKQON J 
Betü- és sz·órejtvények · 

Megfejtésük 2-2 pont J ~~~ 
=------1. ___ ~s L ibák abák ubák _ ---~--
~----------~2--------------
t t~os ~iros m~nJ~oltozat 

-----------------------------
~----------~3~·------------

}fa jelent meg 
az ezredik dalom. -----------------

4. 

l dó ... -o-o 

!5. 

L l 

=-' 

-----------------------------------

Kis Pal 

NagyJanos 

Kovacs Imre 

Toth Lojas 

l Szabó Ednre 
_..,.,..._ 

s •• 
ll 

23. 

l KeberQ. 

25. 

kisélet l . ___., ____________________________ ___ 

karsen 
27. 

~------------

I

EEEEEE& 
-t 

R 7. 
\ . 

ne ék 
is .. -, - t 

iszik 1 · : 

'reié.(z.Y. _ti~ét adjdk. Ez a cegény_cim küldendö.- be. ::....---------
$ 'r ' ....." -- ·~· -- ...._ ~ 

EKEKEK EK 
~----~~·1-
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ARADI KbZLdNY 
....................................... al41m .. lllm1U!~""IIUI'ft~~1S~'*42ttt?t1571t?!MI* 

Megsebesitette szerelmesét, · 
Jnajd ntellbelötte magát az ideg.., 

· beteg gazdálkodó, 
akt a világháboruban kapott sulyos idegbajt 

Kolozsvárról Jelentik: Megdöbbentő félté
Iienvségi dráma játszódott Je tegnap fnlta köz 
ségben. ahol Boros, Gábor gazdálkodó félte
kenvségből lelötte szerelme<-ét. Bogdán Ilonát, 
maJd öng-vilkosságot követett el. Az eset előz
ményei évekre nyuJnak vissza. A világháborut 
mint honvéd ·altiszt harcolta végig s a háboru 
utolsó évébt'n 1918-ban. olasz hadifogságba 
került. ahonnan csak 1920-ban 'tért haza. A 
_harctéren suivos idegba.it kapott. ami hosz
'szabb időre valósággal buskomorrá tette. Idő
közben apja és any.ia is meghalt s ö a sziilei
.töl örökölt kis földön gazdálkodott tovább. So
káig nem is gondolt arra. hogy megnösüljön. 
_.csak később. mintegy hat évvel ezelőtt kezdett 
udvarolni egv 2.3 éves faJujaheli lánvnak, Bog-
·dán Ilonának. Boros Gábor vég-zetesen bele
szeretett a leányba s elhatározta. hog-v felesé
~iil veszi. E.l!"videil!' ravartalanl'l me~ is értet
ték CR'VTTiást. később azonh<m huzórlozni 
ke7net-t a gazdálkod6tól s különféle kifogások-

. kal tolta ki mindig- az eskiivl.' ;t1 Ő!)On~iát. Mint
en--· félévveJ ezelőtt. el!'v alkalommal . Boros 
Gáb0r elővette a viJ;íg-háboruhól vis~zahozott 
katonai revolverét. megmutatta a leánvnak és 
azt mon.dta: .. 

- Látod? .. · f.Z7el PTI még- nem öltem ·em 

'• 
Rádiómüsor. , 

bert. pedig- ez a háboruban volt velem. De té
ged. ha meg-tudom, hogy mást szeretsz. ezzel 
öllek meg! 

A leány megrémiitt a fenvesretés·töl és el
től kezdve még- jobhan kiéleződött köztük a 
helvzet. Pár nappal ezelőtt a leánv azzal ál
lott elő. hogy bemegy a városba és ott lévő 
testvérénél fog lakni. A gazdálkodó előbb csen 
des szavakkal. ma.i-d ingeriiiten igyekezett Ie
beszélni tervérríl. de minden hiábavaló volt. A 
leánv menni akart. Tegnap el is bucsuzott és 
azt mondta Boros Gábornak: ,,Jobb tesz, ha 
elválunk!" 

- Igazad van. jobb lesz! - felelte a gaz
dálkodó. majd hirtelen 

előrdr.toífa revolveréf és rálőtt a leányra. 
A goJvó a leányt a vállán sebesitette meg, de 
a rémülettől eszméletét veszitve, ájultan esett 
össze. A gazdálkodó abban a tuda-tban, hogy 
szerelmesét megölte. a következő pillanatban 

maga felé forditotta a fe.f!.vvert és mellbe-
lőtte magát. 

A~ orvosi vizsgálat megá!lapitot•ta, hogy a 
leanv CJak könnvebben sebt:.sült meg, ugv 
hog-y oar nap alatt felsrvógvul. a gazdálkodó 
sehesüJ~se azonhan rendkivül sulvos. 

sefélóra. 16·30: Gvermekmuzsika. 18.1 O: Ka
tonazenekar. 18-40: Godesbergtől M iincheniR:. 
Felolvasás. J9.40: Nvirő József előadása. 20: 

- Romániai idöszámitás. - K~r,ácsot~Vi Marl!'it és Cselényi József mal!'Y:"r 
VASÁRNAP. ÁPRILIS 9.· not<Jkat enek ei. 21: A hűség próbája. Hangiá· 

ték. 22.40: Hirek. . 
EJ;cure$n .. 1?: .f~redescu-zenekar. B: Tdííjelzés. Bud~oest H. 12.15: Lakatos Floris és cigánvze-

sport. • VIZa)lasJeJentés. 13-0f.: A hangversen v nekara. 17_35: A rádió sza.Jonzenekara. 18.45: 
folytatasa. 13-3D: L:me7.ek 14 10: ldőie171S<: idii Katflnazenekar. 1905: Hamdemezek. 20: tH-
Járásjelentés. előadá-.. 14.25: Jazzent" 15-25: A. telintézetek a gazdasági életben. Felolvasás. 
Orozuta roTTJán népda!c•kat ~neke!. 15.40: Alex. 21: J-Jire!<. 21-20: K~ter Ern{) és Csilléry Béla 
Laskarov Moldoveann elöad~sa. 18: Idiíielz~s. dr. zongora-heg-edü szcnátákat játszik· 
időjárásjelentés. 18.()2: A rendörök fuvószene- KEnD, APRILIS ll. 
·kara. 19: T:'t-nc)ernt>ZP.k 20.15: Costica Dumit-
resen zenekara. 21 05: Lisette Dima. Gheorghe Bucure$tl. 12: Lemezek. 13: Időielzés, soort. viz-
Nicuiescu B'flsu és Mircea Lazar vokálhang-ver- állás.ielentés. 13.05: Jean Sihiceanu zenekara-
senYe. 22.10: SzereJmi dalok. Zenekari hang. 14: f:lő::dás. 14-10: Rádióhiradó. 14.30: A hang-
verseny. 23.10: Régi és ui tár.c]emezek. verseny iolvtatása. 15.10: Időszerű közlemé-

":lt•daoest 1. 9: HanglemP.zek. 9-45: Hirek. 10: nyek. 18: Idöie!zés. idöiárásielentés. 18.02: Jean 
Református istentisztelet. 11: Görögkatolikus. Marcu zenekara. 19: Tánclemezek. 20: Felolva-
istentiszteiet. 12: Ezvházi nénének és szenthe- s{ls. 20.15: R;ídi<'>zenPkar. 2!.25: Hanglemezek. 
széd. 13·20: Pontos időjelzés, időiárás, viz;lltás- 22: Rádióhiradó. snort. 22-IO: A hécsi ,,Kreut-
.iclentés. 13-30: Koncert fuvószenckar. 14.10: zer" egviittes. 22.45: Filmdalok hangtemezről. 
Hlrek. 15: Magyari Imre CÍ"ánvzenekara. ](:í: 23.J5: Costien Tandin zencki-a. · 
Mezögazdasáqí elöadás. lo-45: Pécsi Sebestv1!11 Ru<'ar~st I. 7.45: Torna. Hirek. Hanglemezek. 11: 
orgonát. n.ao: Hanki János dr. elöac!ása: T-a- Hírek. 1120 és 11.45: Felolvas{ts. 13: Idöiár{ts-

.. ·• vaszj lélek. 18: Hirek szlovák s ruszin uvelven. jelentés. B.IO: Hanglemezek. 13-30: Hírek. 14-
IR20: Tánclemezek. 19·30: R;)cz f1 1~k cimhaltno 20: Pontos idéíielzés. iclóiárás és vizállásielen-
zik. 19-50: Gulilcsy Irén clhes7.élése. 20.20: té 14 -:~.. A 'd" 1 k 15 3r. H. s. .,')\,: ra. 10 sza onzP.ne ·a ra. . . __ ,: 1-
Soort. 20.30 A nacsirta· Hatudútl!k. 22.40 Hírek. rek. 17.10: Rábszinh{lz. 17.45: Pontos idője!-

. B"dapest ll. 12·15: A rádió szalonzenekara. Hi: zés. időiárásiclentés. hírek. l8-10: Asszonvak 
tianv.temezek. 20.30: Cs{tszár :fl ek előadása. 21: tanácsadé1ia. 18.40: Fátyol Jancsi Ci2'ánvzene-

. Hirek. 21.20: T..ínelemezek. 22}5: Idöjárásic- kara. 19.5fi: Felolvasás. 20-~0: Az Opcrah{tz 
lentés. 22.40: Koczé Antal ci~tánvzcnekara. eliíadása. Márta. 21.30: Hirek. .. 

HÉTFÖ, ÁPRILIS Jo.· B11daoest ll. 19.25: Meziíl!~zdasáv-: félóra. 19.55: 
Bt•cn~tt. 12: Lemezek. 13: Idöielzés. snort. viz- Hanglemezek 20 30: A hanyatló Oceania. Fel-

állás. 13.05: A hang-versenv fnivtatása. 14.10: olvasás. 21: Hirek. 21.20: Felolvasás. 21.50: 
Időjelzés. időiárásielentés. elöadás. J.! 25: A. _..;K~at•o•n•;'l•'l•e'•ie•k-•a•r•. •?lal: IT,d<,'íiMálrnl' <:liP.•JilrllnSté•s•. ----
hangverseny folytatása. 18: ldöielzés. időJárás- • W 
ielentés. 18.02: Luceaiarut zenekar, Alexandru 
Boieneseu énekel. 19: Balettzene temezeken. 
:20: Oneraáriák hansr!emezekről. · 20-15: Vihar. 

(J .J 

Szinmü. 21-20: Rádiózenekar. 22: Snort. 22.05: - l(cllennann: Kék szalast az Atlanti Oceán leg
A han{[verseny folytatása. 22.50: Nadin zene- . gyorsabb hajóiának _J~talma. ~~ért indul a Cosmos. _a 

. kar .. 23.30: Vladescu-zenekar. Jean Moscoool1 világ legnagyobb h~JóJa. A _haJ_on minde~ nemzet. szt_n 
· énekesseL . t és nyelv. minden tarsadalmt _:eteg képvt~el~e. _van, u~

ságiró, müvész. gy:áros, iigYnok. amenital mtlhardos es 
Budapest l. 9: Hanglemezek. 9.45: liirek. Il: 'Kivándorló. kl uj hazát és munkát keres. A káprázatos 

Egvházi ének és sze n t beszéd. 12.15: Evan~éli- fén.Yiizéssel berendezett pálma kertekben. szalonokban, 
kus istentisztelet. 13-20: Pontos idí)je)zés. id(í- a csillogó fedélzeteken. a n~gyvil~gi élet 1~1inden vom~ 
járás- és vizállásielentés. 13.30: Ooeraházi ze· páiával rag:vo~?:ó társa~;íg éh a ":lmden?apthoz has~m-~o 

'· ne kar. 14'.20~ J-Jirek. 15: Hanglemezek. 16: Me- életét. Iz~.~lma~ esel?e.~tyek szálat bon~ olód!1.ak, mtk
1
oz 

••••••••••••~••••m•• : ben a ha1o mmden tdok legnagyobb rekordlat tuls~:· 
•• M*liiiiiE j nYalva rohan a tündöklő cél és a borzalmas tra~:d1~ 
A Jegjobb husvéÜ program: 1 felé. Az indulás vercé•ől kezdv_e az egYre fokozodo 

: gyorsaság izgalma üli meg a haJót s ezzel párhuzan~~
san feilődik a főszereplök ügYe. melv a haJó tragédia
jába kapcsolódva ér véget. .,A Kék szala!!:'' az utó~~~ 
idők egyik leglázasabb feszültségii regénYe. Szerzo1e 
Bernhard Kellermann. az ,.Aia~Ut'' viiághirU iréia. a 

Felhő Ervin bohózat-előadásai 
az Iparos Otthonban 

.. 

1939. APRlLTS ~~ 

"HOTEL CORVIN BUDDPEST• 
Csalódi szóllodo a uóros sziu~ben. 
VIli., Csokonai-ucco 14. nemzeti Szinhóznál, 

Ujonnan berendezue, közp. fílt~s, hideg-meleg B folyó u iz. €gyó!lyas szoba P. 3, kétágyas P. 6. ll 

szlgetén. Pourtaff.s: Csodálatos halászat. stb. stb. lS5Ö 
lap nagy alakban, egész váswnkötésben l78 Jei min<ler. 
könYvkereskedésben.. vagy Lepagenál Clui. Kérje a: 
Athenaeum uidonságok jegyzékét .. 

- fritz lleymann: Geldern lovalt. A zsidó kalan. 
dorok krónikáia meglepöen ui képet ad a zsidó mult· 
ról, Nem költők. gondolkodók és vértanUk ieJennek 
meg a porondon, hanem mágusok. csoeatevők, box
bajnokok. rablók. kutatók. - vérbeli kalandorok. Tet
teik és kalandjaik érdekfeszítő. dramatikus beszámo
lója ed<lig teliesen Ismeretlen anyagot tár fel s merö
ben uj világításba· állítja még a legközel~bbl 
mult eseményeit is. Stefan Zweig ezt lria He:vmanl\ -
könyvéről: .. Ez a könyv a legmagasabb igénYeket elé
giti ki. A tudós és a történetíró ugyanolyan hálás lesz, 
<~melv olYan érdeklődéssei fogja fogadni. mint a Je~:~ 
.iobb faita regénYeket. Lion Feuchtwanger n:vila.tko· 
zata: .. Izgalmas olvasmány. Még eddig soha ki nem 
mondott szempontok határozott feltárása. Rendkivili 

fontos a jövendő zsidópolitika szempontiábóL Nern• 
csak óriási irodalmi érték. de a zsidó politikának J)rak· 
tikUs irányitúja lesz. Igen ió. nagyon fontos könyv. 
amiért csak hálásak lehetünk. fritz Hevmann: Gel
dern lovaj1; Tabor-kiaclásban i elem meg. Stefan Zweig. 
Rékét. ~chalom Asch: A nagy tal. két kötet. Schalom 
Asch: Dalol a völl1::V. stb. stb Ára ktltetenként kötn 
158 Jei minden könyvkereskedésben. vagy Levál!enál 
CJuj. Kérje a Tabor kö.,yvek telies jegyzékét 

Legjobb hust•éti. program: _, ,· 

Felhő Ervin kitiinö bohózatelőadása 
az Iparos Otthonban 

R~ndklvüt kaca~ttató rui~or három elöadás kerelébeft 
Arad közönsége ÍJUsvét két napján nem maradi 

szinházi előadás nélkül. felhő Ervin. a kitünő komikug 
a két ütm~Pnapon három bohózatelöad~st rendez olYali 
kitünií rnüsorral. amelY bizonnYal minden igényt kieJ~ .. 
git. Husvét első és másodnapján, vasárnav és h·~tfön 
délután 5 órakor. valamint hétfőn este 9 órakor lesz. 
nek az eiöadúsok az Iparos Otthonban. amelv ezal· 
kaIommal is hizonyára megtelik az érdeklödö közön·· 
séggeL A szenzációs miisorban kiemelkedik az .. Or· 
szem" és a .. Póruljárt házasságközvetítő'' frappáns• 
hatásu bohózatok. Mindhárom előadás keretében Fel· 
h ö f.rvin le~ ragyogó hb alaki t ása it viszi szinpadra. 
Mellerte Gömöry Emma, a zamatoshumoru komika. 
továbbá Miklóssy Eta. Á!!av Mandt. DerecskeYné .. a 
férfiak köziil ifi. SzendreY és Derecskev alakitanak 
hatásos szerepeket Je)!yek elővételPen az luaros Ott-
honban kaphatók. · 

l Kneffel Lajosné sziil. Kónya Marlanne. 
ugy maga. mint iia Oyörgv nevében. mélv· 
ség:es fáidalommal jelenti. hogv jóságos 
férje, önfeláldozó édesapa 

Kneffel Lajos 
a Kneife-1 Károt:v és Fia cég tulaidonosa, 
az aradi á2ostai evangélikus egyház má

sod f{ifelügyelöie. 

f. é. április hó 8~án reggel 5 órakor, életé
nek 77-ik. boldo!! házasságának 36-ik évé
ben, rövid szenvedés után elhunvt. 

Drág-a halottunkat f. évi áorilis hó 9-én. 
délután 6 órakor fogiuk az .. Eternitatea" 
temető halottasházából az á~r. ev· egyház 
szertartása szerint családi sirkertünkbe 
örök pihenőre elhelyezni. 

Arad. 1939. év áorilis hó 8. · 

Aidott legven nemes emléke! 

Kneffel BéÍa, öccse. ifJ. Kneffel Lajos. 
unokaöccse· özv. Fetter Gézáné. Fetter 
Irén, Dr· fetter Elemérné. Dr. fetter Ele· 
mér. 

································~ 
Hirdessen 

vasárnap és hétfőn délután 5 órakor és 
hétiőn este 9 órakor. 

, mese é:rdekességéren. az alakok sokíéleségében és a 

l
. megirás élvezetességében előbbi vilá~~:sikeres könyvel.: 
nek párlát alkotta meg. Kellermann: •. A Kék szalag 

Szenzációs müsor. az Atl1enaeum Nagy Regények sorozatában Jelent meg 
az Aradi Közlöny-ben 

••••••••••••••••• -l(Mo1ná_r.; .Out ut.az.ü. .Baw;p: _Szerelem és halál Báll 
•t-•••••••••••••••••••••e•eaonAe••~ 

---- ----
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l 

l 
l 
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A P R Or' H l R D E T E" s E K JMIIapofb:tn levö öntöttvas-fürdőkárlat 
. nwt!v6te!re kt>re<rk Cim ~ l(i~A,~h'l!l 

Jókarban tev ö takaréktüzhelvet 2 sü tó-

; A 69094. számu, 1938 julius 18-án megjelent minisztori rendelet alapján az 
apróhirdetések ára a következő módon állapíttatott meg: Alkalmazást keresők, 
elveszett, eltünt egyének, vagy tárgyak hirdetése, fürdő és gyógyhely 
hirdetések szavankint lleu. Egyéb aptóhirdetés szavankint 
2 lel. A 4enti rendelet értelmében az. apróhirdetések ára e l ö r e fizetendő. 

J K R E B 8 Z 
Tavaszi ruhákat kabátokat legsze bben, 
Jegolcsóbban fest, mos, vegyileg tisz tit. -
Z o m á n c f é n y it e a l l é r o k a t k észit. 

• TELEP ; Bul. Reg-; l<' erd.· ól. Fióktielet: .limin esc u l. 

Levelezés és házasság rovatokban 
;való közlésre apróhirdetéseket nem 
vesz tel a kiadóhivatal. 

AlKALMAZÁST KERES 

Perfekt román gyors- és géoirónö állást 
keres. Címeket a kiadóha kér. !580 

Bluz; és ruhakötést :vállalok. Cim a ki
adóban. · 1435 

All(ALMAZÁST NYER 

Beteggondozásban Jártas, Jóindulatu 
tiszta, fiatalabb nőt keresünk. Cim ~ 
kiadóban. 1611 

íves bizonYitvánnyal rendelkező minde
nes szakácsnőt bejárónő mellé felveszek, 
Domán, Str. Greceanu 1.. Jelentkezés 
9-10-ig és 3-5-lg. 1607 

Perfekt román levelezőnőt keresek. 
Ajánlatokat .,Gyakorlott" jelliére a kl
adóba. 1593 

flárusitóoö élelmiszerüL~et részére gya. 
korlattal azonnaira k~estetik. :rejcsar-
nok, Str. Crisan 8. ltl72 

1\özpontlfütéshez értő házmesterpárt 
_keresek. Koch éi>ltész, Str. Closca. 166~ 

Bejárónöt keresek azonnalra. Jelentkez
ni 11-12-ig. Str. Eminescu 21-.23., 

-Bé rezi. 

OI(TATÁS 

l(orr~kt schöne deutsche Aussoracbe, 
Orammatil~, Konversation, KorrePetieren 
Yon Aufgaben, Handelskorresoondenz 
und alles ins Pach schlageude bei frau 
Helene Scheltz:ner. Str. D. Balasa No. 1. 

1576 
O e 

fleml iskolai és a kö21éoiskola alsó osz
tályaiban levő tanuJók korrepetálását 
vállalia közéoiskolás diák. Cim: Mande), 
Str. N. filipesen 23. 

.Modern báromszobás lakás és két egY
szabás lakás olcsón kiadó. Str. Boiintinea 
nu 4., bővebbet: Baumann. But. Reg-ele 
ferdinand 42. 1553 

Négyszobás, napfénYes, összkomfortos 
urilakás a Str. Consistorului és Str. Ma
rasesti szögletében máius 1-re kiadó. Bő
vebbet: Str. Ma rásesti 4 .. I. em. 1595 

l<ladó a Malul Muresulul 2. sz. házamban 
levő kétszobás. földszintes. uccai 
modern lads müus l-re. Dr. Angel. 

1596 

Négyszobás. modern laklás két külön be
járattal. uj magánházban kiadó. Kiad
ható elválasztva kétszoba. mellékhelyip 
ségek és kétszoba garzonlakásként eset
Jeg butorozva. Str. Sfr. Oheor~he 46. 

Raktárbelyiséget keresek az állomás 
közelébell máJus l-re. Cim a kiadóban. 

1680 

Belvárosban. magánvlllá!:lau, egy elegán
san butQrozott szoba. uccai. különbeiá
ratu, előszobával. iürdöha5ználattal ki· 
adó. Cim a kiadóhivatalban. 16i4 

HáJ:.omsz.obás, vagy ké:szobás. mcdern 
lakást keresek azonnaira a városháza 
körnYékén. Tel. 13-72. i6~3 

Modern, földszintes, négyszobás. össz
komfortos lakás, parkírozott udvarral 
má.ius I-re kiadó. Cim: Sincai-ucca 15. 

1664 

l(ét világos, uccai, tál{as szoba irodi
nak kiadó julius l-re. Str. Bratianu 14., 
I. em.. balra. 1667 

Ui házban 2 és 3 szobás, szép, komfor• 
tos lakás májUs l-re kiadó. But. Carol 
~ 1~0 

Háromszobás, földszintes. össz"'omfo rt os 
lakás ntáius l-re kiadó. Str. Scaevola 14. 
Vasvári. 1620 

( l ruhdt~'~!~~8~y!cl ~~~~?,i~_,,; l 
l 

tex.tilszöoészl!tl!t Bécsb11n oégzeH tanw'Jtöl 

Kiadó földszinti ötszoba és mellékheM
ségekből álló urilaklás máius l-re. Str. 
Eminescq 40. 1654 

3 szabás modern lakás kiadó 
, 4 hetes tanfolyam. 
frdeklődni Str. Tribunal Dobra 4. 1. 11m. 
llddorl!k. -Ugyanott börkesztyU 
. . 11zabás-varrás tanitás. 1660 

OZI.:I!T 

• ~y ióforgalmu füszerüzlet családi okOk 
~4>1 kifo].yólaf; kiadó. Cim a kiadól>an. 

1617 

UAI(As 
' 
I<ereaek központban levő ele2:ánsan bu-
to~ozott eiYszobás. fllrdőszobás. esetleg 
eioszobás lakást. Cimeket a kiadóba ké
''rek. 

l(étszobú, fürdőszobás, kertes magán. 
há2 május l-ére kiadó, Str. Cosbuc 47. 
Közelebbit: .• Generala'', .Biri. Regina Ma
ria 24. 1610 , 

l 

·f)zletbellisél a belvárosban. főutvona
lon kiadó május. vagy augusztus elseié
főt Cim: Bul. Regele Perdinand 9. 1585 

Kiadó urllakás: földszinten. ,napfé:'lYes, 
~áraz é$ tiszta két uccai és előszoba, 
parkettá.s. fürdőszoba. mellékheiYiségek
kel együtt má.ius l-re. Str. L Calvin 
48a. · 1486 

l 

Str. Aviator Gheorgescu 11/a. 
szám alatt, a PARK MELLEIT 

VfTEt:-ELADÁS 

figYelemf Ménesi Schiller-bor kedvez
ményesen csak husvétra: 12 Jei. -
Ugyszintén mindenféle pálinkúk és hi
ké!.Vér-bor is kat>ható. Depot Sachs, P. 
Avram Iancu 17. 1639 

űzletber.-dezés: 3 nult. íróasztat üve~
falak, lálnpák eladók. Str. Baritiu l.. I. 
em. 1fi09 

fbédlö, \lrlszoba és más butorok. csillá
rok. szöriyegek. képek. jégszekrénY. ara .. 
gáz-rezsó. gyermekkád, járó-iskola el
költözés -.mtatt eladók,. Str. Alexandri 
4. . . 1608 

l(eresünk automatikus mérleget. 5-10 
kg.-ost kereskedelmi malom rés"Zére. 
Schmidt testvérek. Világos, Aradmeg~e. 

1594 

Modern. llolituros uriszoba. 20 köte
tes Révai-lexikon. 18 kötetes Brehm: 
Állatvilág és kütönféle butorok eladók. 
Erdős Str. Ecat_ Teodorolll 3. 1622 -
Mérleget. lOOü-1500 kgr.-o">t me~tvt!tel
re keresek. Cim a kiadóban. 1&76 

veJ megvételre keresek. Cimeket a kl
adóha kérek 

Eladó orirna Stelzhammer kere~özthuros 
zongora. egv gyönYörű antik vitrin a 
benn levö márkás uorcellán dlsz·.árl(vak
kal. Megtekinthető délben 1-3-il. Cim 
a kiadóban. 1561 

fladó: eg;y eredeti Brill.gyáTtm:\nyu tu .. 
llYiiÓll:éo. egy nagy iölgyla .fürdiíkád. e'!!Y 
kerti japán ernyő. Cim a kiadóhivatal
ban. 1tli5 

Park-. vagy kertrendezésnél alkalmas 
nagy főnixpálma s a felsőtemetőben 10 
-ló erőteljes buxus eladó. Str. Emine~ 
eu 40 .• eJilelet. az udvarban iobbra. 165Z 

Valódi perzsaszönYeg, 17 négyzetméter 
eladó. Felvilágositás a Fehér Kereszt 
portásánáL 1657 

fö nt"ÓZ!akaró l[)() COl.- - 12 le i 
Tölgyróasakaró 2 :mtr. - - l~ Jei 
Kerbzék - - - - - 60 lei 
Kerti pad -. - - - - 120 lel 
Kerti asztal - - - - 120 lel 
NyugAgy·vAZ - - - - HiO lei 
Szijtárrsá'< m·nden méretben, 

olcsón, valamint tekegoiyók ~ Jei 
Teke-bablik 25 Jei darabja. 

tambergernél "Feketebárány'' 
Ugyanott egy petróieummotor eladó. 

J égszekPények, 
bor-, sör-hütők, fürdőkddak. nagy n4-
laszték konybaedényekben. úg
olcsóbban N A G Y A D O L F·n .. , 

BuJ. Regele Ferdinand 28. 

t<ULONI'etel( 

Hotel Central 
Arad 

A város közpQntjában. 

Ujonnan átalakitva. 
Teleton 16-96 

T i B z t a, e l e g á n s, o l e s ó l 

Főtér mellett 
nagy bérház 2 és 3 szobás. ffirdőszobás 
lakásokkal. iizletekkel, 440 ezer .iövede
lem. 3 millió, - Ua:Yaru>tt bérháe nzle
tekkel, parkettás. fürdőszobás lakások. 
kal. 260-ezer jövedelemmel. 2 millló 300 
ezer. ---. fehér }(ereszt közelében uj, 
emeletes ház, 2 és 3 szobás. összkom~ 
fortos lakásokkal, 1 mlllió 50 ez~r. -
Belváros központiában emeletes uJ ház 
L 2 és 3 szobás. összkomfortos lakások. 
kal. 1 mililó 600 ezer. - Emeletes ul 
villa, ös.szkomfortos lakásokkaL 959 
ezer. - But. Caroton emeleres hb. 600 
ezer. - Szlnbáz közelében emeletes ul 
bláz összkomfortos 2 és 3 szobás laká· 
sokkal. 1 millló 2511 ezer. - Luther· 
templom közelében legszebb Uj villa, 
minden kényelemmel ellátott ötszohAs 
lakás. park. előnyös árban. - Leenebb 
ui villa, négYszobás. összkomfortos. ház
mesteri lakás. park. 650 ezer. - Bel· 
városi e.meletes ház, kifdgástalan álla
patban, több .háromszobás_ fürdöszabás 
laklás, 840 ezer, - Belváros centrumá· 
ban emeletes. ló ház. négy lakás. par, 
ketta fürdőszoba, essllns~enl redönyök, 
leszállitott árban. 908 ezer. - Belváros 
ban hétlakásos ház. kétezer néaYszöz· 
öles gyümölcsössel. 700 ezer. - fenti 
házakon kivül bér- magán- és i\zlethá
zak. villák százep.rtc'\1 tizm\liió leies 
árakig eladók. 

Ha ász 
ingatlanforgalmi Irodlila Arad 

Str. Eminescu 20-22. 
H.Aromszob'•· összkomfortos. parl<et- . 
tés lakás májUs l-re idadó. Str. !(us
su Sirianu 7. 1619· · legszebben fest, tisztit B 

Autótulaidonos ismeretségét keresem 
erdélYi. esetle~ regáti Utazások meehe
szélése végett. ertesitést a kiadóhivatal-. 
ba kér ,,Állandó utitárs" ietigéte. J 653 

Rezervista tisztek · , 1: 
és frontlll rena$terii-unlformis késdt6sét 
előirás szennt vállalom. »osli Kirch, · 
::Otr. I. G. Duca 2U., egyenruba-szabó. 

ls~~~U~~!~!~!~~t!~y?e~~r~~~L . 
l bíza-ommal DAN TEODOR vlzve-~ 

aetékszerelöhöz BuL Reg. Ferd. :Ml. . 
16 ~nig oolt a ttizmOoclt :szerdó'jt. ' - . 

INOATl!AN 
.... nec Cc 

fl adó madnhú három lakással~ nagy. 
udvar. ié& verem. Pince .. mészár~iistö-: 
Jő. Str. Miron Costin 18. 1600 

Mag6nbáz: négyszoba, fürd6szoba. par
ketta. konyha. összkomfort. két troda•. 
helyiség, gyümölcsöskerttel -eladó. Str.' 
fabrl~ei 20. 1614 

Aradoa a gyermekkórház k6zeli!ben, 
Str. Simion l3arnutiu 6-8. szám a:att · 
levő családi ház 4 varkettás szobával, 
vizvezetékkel és összkomforttal eladó. 

1481. 

Belvárosi, négyszobás. modern. ui háza· . 
ma t telies komforttal elcserélném egY. 
olcsóbb belvároshoz közeli kétszQbás, 
telekkei biró kúlvirosi házzal. Cal. Sa
runa Str. Dna Balasa. Str. Oituz előnY-; 
ben. · Címeket .,Differencia•fizerés'' ,iel· 
!~ére a kiadóha k6rek. 

Húat e1Ymillió körül megv•telre keres, 
háromszobás. összkomfortos lakást uj 
hát.:ban kiad Zimmermann parcellázá:;t•: 
iroda. BUl. Reg. Ferdinand 6. 1661: 

llise~~ ~érházat, ·.· •·· [ 
1 Venne

't megterhelésseJ. l; 
Cimet ,,Bérház 
jeligére" a kiadóba. : 

HAT8tJH.E.K 
lnga,lanfoPgalml l•••• 

Arad, Blv. Carol 46. (Lüál ugyanott) . 
\ élöoyh alán1atal: 

2.319 utr: f6térl emeletes sarokbér .. 
ház. mind uccai 7 nagy s középnagy la
kás modern összkomiort. jó hozam. -: 
2 mlllló: naciahoz közel emeletes. üz
Jetes bérház. 220.000 iel hozam~ 
l,ZOO.OOO: szinháznál emeletes. üzletes· 
bérház. 4 középnagy lakás, fürdösz. par-. 
kett. erkélyek. pince és raktárbelyisé-: 
gek, ió hozam. - 1,100 ezer: központ
ban aláPincézett üzletház. 9 bérleménY,' 
120 ezer hozam. - 1 milUó: Catedralet •. 
térnél magasfdsztes, alápincézett, ilagY
részben uj bérház, ll lakás (3. 2 és l, 
szobásak, elő, fürdöszobával. parkett),· 
na~eY kert." 120 ezer hozam. - 800 ezer:: 
belváros föutvonalAn emeletes bérhá2.,, 
lx3, 3x2. Zxl szobás, te\ies lakás. fiir·• 
<löszoba. Jó hozam. Igen kedv. fiz. felt. · 
788 eser: közkórháznál félemeletes bér·· 
ház. 2x3. elö, fürdö. cselédszobás. par-· 
kettás. 2x2 szobás. telies lakás. esslg. 
rollók, 16 hozam. - 580 ezer: ore~ckc 
turánál alápincézett, magasictsz tes 1 esz
ben uj, 2x3 szobás. elő, fürdőszobJ~ 
parkett, nau kert - 560 ezer: Urámá-i 
hoz kö.zel magasfdsztes sarokház. 2x3" 
1x2 2x1 szobás, telies lakás .több tör-~ 
dőszobáa. ess lg. ro !Iók. pince, 64 ezer. 
hozam - 480 ezer: belváros mcllett, 
forralmas utkeresztezödésnél. íizlct~~ 
sarokház modern. négyszobás. fürdö
szabás lakás, essllt. rollók. pince, rak
tárhelyiségek. - 4Z& ezen k?rut .. me.! .. 
lett magasfdsztes. három~zobas. lur~o· 
szobhal. 3xl szobás. telles lakás. nm· 
ce közm!lvek. kerl ló hozatn. - 33Q 
ezer: laQcu-t6rnél belvárosi. ~égyszobás, 
alápincézett. kü\ön 3 bérlemeuv. ker~, 
- 321 ezet.: pernyával 10 Jak~so~. 4:) 
ezer hozammaL - 270 ezer: ~onststo~ 
rulul-uccán41 alipincézett a 6s J szobá~ 
telies lakás. közmüvek, kert. kedv. fiz •. 
fett. 1M\) 

Hlrdess·ea - , · ~., 
Háromszobás, modern lakás má.i._us 1-r" 
~-w. c~ ~: , ~ - ~ 166l 

Tavaszlkabátokat,ruhákat BOSZPOD Á~ 
Ualeh Str. Emlneaou a. Arad Uz•m• Stp, Stroleacu 1So . 1..1 az .,Aradi Közlöay" -bell 
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Legujabb. jelenléseink: 
A harc folyik, közben azonban 

· .· · Tárgyalások indultak 
Olaszország és Albánia közölt 

Bel~rádi Az· United Press tudósítójának je- igen nehezen sikerül rnesrtisztitani a tereoet: Ki-
1entése szerint ' Jene órakor ' . . 

az albán kormány ·visszaútasltotta az otasz Tirana eJ($városát elérték az olaszok és ott 
ultimátumot és ellentavaslatot tett, amelvet oasry barc kezdődött. Az etönvomutást teg· 
az ot a~~ ok,. mint tárevalási alapot elfogadta l\. inkább az nehezítette meg, bogy a hidakat a 

Még az éjszaka folyamán ö~szeiilnek az olasz . visszavonuló albánok felrobbantották. 
é§ az a}báu ·megbizottak. Albániát Gera földmü- . Csak most derült ki, hogy Ciano külügvmi
velésügvi miniszter kéoviseli. · Külonben intéz- mszter milven érdekes módon gvözödött meg ar
kerlés történt az alb<ín uartvárosok kiüritésére. ról. hosry vajjon Tiranába.n ténYleg megtántad
nehogy az. olasz· hadihajók ütegeinek · támadit sa ták-e az olasz konzulátust. A külü!!Yminiszter 
emberéletben kárt okozzon. Az .albánok elkese- na~yoénteken reggel fél 7 órakor reoülőgénre 
redett harc_ után engednek át. minden taloalatnyi szállt és a saját maga vezette géoen Tirána fölé 
földet. · ~ . . repült. ahol egész alacsonyan szállva. megl!vő-

. A londoni albán követ táviratot kaoott Zosr ződött arról. hogy az olasz lobogó még a konzulá:-
' k1rálvtó1 •. .amelYben. k.özölte .vel~ .. hogy tus épületén leng. Ciano kiilü~yminiszter délelőtt 

az albán néo a vég)etekl2 elleoállásf re;t kl a fél ll órakor már Rómában a.z íróasztala mellett 
bevomlló olasz csapatok megállitására és a dolgozott. 
kirAlv maga a hegyekbe vonul. ahonnan gue- Gera!dine királvné F}orinába való menekülé-

19:~9. APRTUS Q 

. 
érdekeit eléggé biztositia az 1937-ben létrejött 
szerzöd.és. 

Róma. O~ador-) A Stdani-iroda jelenti, 
hog-y az olasz csapatok 15 kilométernvire nYo
multak előre Durazzótól a Shiak folyón keresz 
tül, arnelvnek hidját az albán csapatok felrob
bantották. 

Berlin. (Rador.) A Reuter ügynökség je. 
lenti: Jólértesült forráshól származó hir sze .. 
rint az olasz akció Hitler teljes beleegyezésé
vel történt. 

Ballfax elbalasztotta utazását 
London. {Rador.) Lord Halifax külügvm1-

niszter. aki Yorkshirebe való utazását tervez
te, lemondott utjáról és menetjegvét az utazá· 
si iroda rendelkezésére bocsátotta. · 

Anglia felbontottnak tekinti 
az angol- ol3.sz egyezményt 

London. Az angol külügyi hivatalban szom 
baton délelőtt miniszteri értekezlet volt az al
bán eseménvek miatt. A Skóciában tartózkod~ 
Chamberlain miniszterelnök helyett az ér·te· 

\ . 

. riHa badjáratok vezetésére szánta el magát. sének részleteiről a következöket jelentik: A ki
rályné. a trónörökös és éde~anvia társaságában 

· Közölte továbbá. hogv az olasz ajánlat. amit betegszállító autón tette meg a 250 kilométeres · 
közvetlenül az olasz csapatoknak a oartra\épése utat. A királvné olyan gyenge, hogy állandó or-
előtt kapott meg, vosi áoolásra van szükség-e és igy a legkiválóbb 

területi ;ntOilrltásában · veszélveztette votna gölN)g szakorvos utazott floríná ba, hogv Geral-
AlbánJát és ezt sem 6, sem kormánya nem dine királyné seQ'itségére \egyen. A menekülők 

havvbatták: Jóvá. kísérete senkinek sem volt hai\andó elárulni a 
.· Albániai jelentések szerint az olasz csa0 atok menekülés körülményeit. csuoán annvi szivárgott 
Sijakig haladtak elő mindenütt n~gy küzdelem ki, hogv a királyné · mlndenkéoen férie mellett 
11tán. Az -albánok a begyekbe vonultak vissza és akart maradni. azonban 
egész éjszakán keresztül váratlan rajtaütésekkel Zog király határozott klvánsá2~ volt. hogy 
sulyos vesztesé~eket okoztak az olasz csaTl'atok- felesége és a trónörökös biztonságban leiYe· 
nak. Eiész éjszaka puskaropogás hallatszott és • nek. 

, Durazzo elpusztult 
Róma. (Rador.) A Steiani iroda jelenté.;;e: azon híradását. arnelv szerint ~z olasz ,cs,apa

szerint a legutóbbi 24 órában több olasz hadi- tok albániai előnvomulásuk soran .~llenalla~s~l 
ha.ló és repülögép érkezett Albániába. A nagY találkoztak. Az olasz csapatok elonvomulasat 
nvugtalanság következtében a?: olaszok elhagy csupán Zog királv janicsárai igvekeztek meg
Ják az országot és a fasiszta szervezetek segit akadályozni. 

SIR JOHN SIMON 

keztelen Sir John Simon kincstári kancellár el· 
nökölt és Halifax lord kiiJügyminiszter részle· 
tesen beszámolt az albániai eseményekről. 

Berlinbe befutott jelentéset szerint 

ségével vissz-atrérnek az anyaországba. Az Belgrád. (Radar.) A tiranai rádióállomás 
összetüzések során több sebesiilés történt és jelentése szerint Durazzót két izben bombázta 
a sebesültek között több német is szerevel· Az az olasz légihaderő és né~Y . izben a lókötö 
otas7. menekülők elmondották, hogv · egv héttel előtt horgonvzó olasz hajóraj. Az olasz csapa
e?előtt olaszellenes mozgaiom kezdödött, a tok heves bombarobbaná~ok közepette nyomul 
melv április 4-én elérte csucspont.iát az e~rvik tak elö a városházáig. A bombázás következ., 
katonai oarádé során. Az olasz lakósok az öket tében Durazzó teLiesen elpusztult. 

Anglia az albán eseménvek miatt eg.volda- • 
lzum felbontortnak tekinti az angol-olasz 
err"ezménvt, ame[y~t taralv ősszel Para
fáltak és arra az álláspontra helyezkedik. 
hog.v :Róma·Iépése megsziintette a Föld· 
kozi fl!Ní!fT:Í statusouot. arnelv a m.egálla· l 

71odas eg.vik legfontosabb, része. . { 
A berli~i lapok sz.7ri,nt ii!v mo~t m:'tr két nagy. 'li.;..,t 
fontassag-u szer:;~odes · fclbontasa. tenyeget: a ,_. 
német~lengvel ·és· az olas~..,...am~ot· szerződés, .,. ért s~relmeket bejelentették a konzuWtusoknak Bel!lrád· (Rador.) A Reuter ügynökség- je

P.s Je-érték. hogv azonnal szállitsák őket vissza lenti: Hivatalos helyen küzölték, hogy Jugo
hazájukba. A meneküJők tudni vélik. hog-v az szlávia semmiféle olvan intézkedést nem tesz. 
Olas1.el!enes moz~ralom vezetője Zog kir~ly ami Albániél támo(Tatását célozná. A jelenlegi 
F'frvil( rokona. aki rádiószóntot intézett a nép- hel·ezctct ieiei1denesnek tekintik és azt hiszik, 
hez és Olaszorszá~ ellen izgatott. ho<Yv mind·kPt félre nér.ve kielé~-?:itő megegve

zés jön majd l~tre. Cáfol.lák azt a hírt. hogy 
Jugoszlávia intézkedéseket fog-anatosított vol
na a7. albániai események miatt. · Jugoszlávia 

A belga sajtó is nagv érdeklödésscl foglal- l 
k?zik az albán esemé~vekkel. Belga politikai kö 
rokben azon .a ·vélemenvcn vannak! hol!v a~ 
akciót gyorsnn befejezi~; Belgiurnban n::!Ii\ 
tart.iák valósziniinek. hogv más hatalmak be
avatkozzan::~.k az eseménvckhe. A belga saHó 
ki\lönben. meglehetösen olaszellenes ·· magatar· 
tást tanusit. · • 

Bevonultak Tiranába az ~lasz csapatok 
Róma. A Stefani üogvnökség hivatalosan zottság,, arnelvnek élén 'Starlaki ' ezredes áll, 

jelenti. hogy szomtatra virradó é.iszaka nagv nehezen helv-
az olasz csaTJatok szombaton reggel 9 óra reálli·totta a rendet. A börtönökből kiszabadult 
30 perckor bevonultak Tiranába, Albánia csőcselék kifosztotta a királvi ·Palotát és a l 

fővárosába· hercegnők Palotáját. Veszélves helyzet volt az l 
Az olasz csapatokat Tirana néo·e telkcsed:és.sel olasz követség előtt is, de végül is sikerült a l 
fogadta. A városban olaszbarát 'tüntetések fosztogatókat letartóztatn( l 
vannak. A tiranai laook különkiadásban közöl- ' l 
ték az olasz csaoatok bevonulását. Igen. sok Beck Varsóba érke""elt -.1". 
albán személviség .ielent meg a tiranai olasz .:~ J...; 
követség-en, hogy kifejezzék hódnlatukat az Varsóból jelentik: Beck lengyel küliigyminis._ ~ 
olasz királv és a Duce iránt. Az olasz csapa- ter l_?ndoni utjáról sz~mba~on délután a ,menetrend~ ., 

CIANO tok tegnapi partraszállása alkalmával történt szeru gyorsvonattal v1sszaerkezett Varsoba. 
Róma. '(Ra'dor-) Hivatalos' jelen'tés szei-int összeütközésnél Durazzóbari 8 tengerész és 3 Budapest. (Rador.) A Havas ügynökség je. 

Ciano olasz külügyminiszter az utóhbi napok- gvalollos mel!halt. mig megser-esiilt 34 tenge- lenti: Csütörtökön az ~ hir kelt szárnyra Budapes_ 
ban több izben tárgyalt Krisztics római jugo- rész és 9 katona. Santa Üth1rantanal 9 tenge- ten, hogy Lengyelarszag felkérte volna Matparor. 
sz lá v követte}. rész esett el és mesrsebesült 10 · szágot a len~yel-angol egyezmén~hez . v.~ to csaL 

. , . ' . . .. • . lakozAsra. H1vata!os helyen megallapltJak, hogy 
Róma. (Rador.) A Giornale d'Italia meg- Roma. A Stefam ügvnoksé~ szennt az al- semmiféle ilyen meghivás nem érkezett a kormány. 

cáfolja egyes külföldi távirati ügynökségnek bán fővárosban e~y csendőrtisztekből álló bl- h?z. · · . · : 
-------- -··--.. -- ,_ 

, ·' . NYomatott Aracloa, az ARADI NYOMDA V 4,LLALAT rotéclót-2.éoé~ 


